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DRŽAVNI ZBOR
5019. Zakon o spremembah in dopolnitvah 

Energetskega zakona (EZ-B)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah in 

dopolnitvah Energetskega zakona (EZ-B)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Ener-
getskega zakona (EZ-B), ki ga je sprejel Državni zbor Repu-
blike Slovenije na seji 2. novembra 2006.

Št. 001-22-166/06
Ljubljana, dne 10. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH 
ENERGETSKEGA ZAKONA (EZ-B)

1. člen
V Energetskem zakonu (Uradni list RS, št. 26/05 – ura-

dno prečiščeno besedilo; v nadaljnjem besedilu: zakon) se v 
1. členu doda drugi odstavek, ki se glasi:

»S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije 
prenašajo naslednje direktive Evropske skupnosti:

– Direktiva 2003/54/ES Evropskega parlamenta in Sve-
ta z dne 26. junija 2003 o skupnih pravilih za notranji trg z 
električno energijo in o razveljavitvi Direktive 96/92/ES (UL L 
št. 176 z dne 15. 7. 2003),

– Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2003/55/ES 
z dne 26. junija 2003 o skupnih pravilih notranjega trga z ze-
meljskim plinom in o razveljavitvi Direktive 98/30/ES (UL L 
št. 176 z dne 15. 7. 2003),

– Direktiva Sveta 2004/67/ES z dne 26. aprila 2004 o 
ukrepih za zagotavljanje zanesljivosti oskrbe z zemeljskim 
plinom (UL L št. 127 z dne 29. 4. 2004),

– Direktiva 2001/77/ES Evropskega parlamenta in Sve-
ta z dne 27. septembra 2001 o spodbujanju proizvodnje elek-
trične energije iz obnovljivih virov energije na notranjem trgu 
z električno energijo (UL L št. 283 z dne 27. 10. 2001),

– Direktiva 2004/8/ES Evropskega parlamenta in Sveta 
z dne 11. februarja 2004 o spodbujanju soproizvodnje, ki 
temelji na rabi koristne toplote, na notranjem trgu z energijo 
in o spremembi Direktive 92/42/EGS (UL L št. 52 z dne 21. 4. 
2004),

– Direktiva 2002/91/ES Evropskega parlamenta in Sveta 
z dne 16. decembra 2002 o energetski učinkovitosti stavb 
(UL L št. 1 z dne 4. 1. 2003). Prenos Direktive 2002/91/ES v 
zvezi z metodologijo za izračun in zahtevami za energetsko 
učinkovitost stavb ureja zakon, ki ureja gradnjo objektov, redne 
preglede kotlov pa ureja zakon, ki ureja varstvo okolja.«.

2. člen
V 4. členu se:
druga alinea spremeni tako, da se glasi:
»– cena za uporabo omrežja: je cena, ki jo odjemalec 

električne energije oziroma zemeljskega plina plača za do-
stop do omrežij in je sestavljena iz omrežnine ter dodatkov 
k omrežnini iz desete alinee, katerih višino določi Vlada 
Republike Slovenije,«;

za deveto alineo se dodata novi deseta in enajsta ali-
nea, ki se glasita:

»– dodatki k omrežnini: so dodatki namenjeni za pokri-
vanje stroškov:

a) delovanja Javne agencije Republike Slovenije za 
energijo,

b) obveznega odkupa električne energije oziroma izpla-
čila premije za električno energijo, ki jo sistemski operaterji 
odkupijo od kvalificiranih proizvajalcev,

c) obveznega odkupa električne energije oziroma izpla-
čila premije za električno energijo, ki jo sistemski operaterji 
odkupijo od proizvajalcev, ki uporabljajo domača goriva,

č) sprostitve dolgoročnih prenosnih zmogljivosti za pre-
nos zemeljskega plina,

d) stroškov dobaviteljev zaradi neustavitve dobave 
energije,

e) delovanja organizatorja trga,
f) spodbujanja učinkovite rabe in obnovljivih virov ener-

gije;
– dolgoročna pogodba o dobavi zemeljskega plina: je 

pogodba o dobavi zemeljskega plina, sklenjena za več kot 
10 let,«;

dosedanja deseta alinea, ki postane dvanajsta alinea, 
se spremeni tako, da se glasi:

»– dostop do omrežja: je pravica do uporabe omrežja 
z namenom, da se izpolnijo pogodbe o dobavi električne 
energije ali zemeljskega plina ob upoštevanju dejanskega 
stanja v omrežju,«;

za dosedanjo enajsto alineo, ki postane trinajsta alinea, 
se dodata novi štirinajsta in petnajsta alinea, ki se glasita:

»– energetska učinkovitost stavbe: je učinkovitost de-
jansko porabljene ali ocenjene energije za zadovoljevanje 
potreb, povezanih s predvideno uporabo stavbe, ki vključuje 
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ogrevanje, hlajenje, prezračevanje, gretje sanitarne vode in 
razsvetljavo in druge namene;

– energetska izkaznica stavbe: je javna listina s podatki 
o energetski učinkovitosti stavbe s priporočili za povečanje 
energetske učinkovitosti,«;

dosedanja dvanajsta do sedemnajsta alinea postanejo 
šestnajsta do enaindvajseta alinea;

za dosedanjo osemnajsto alineo, ki postane dvaindvaj-
seta alinea, se doda nova triindvajseta alinea, ki se glasi:

»– klimatski sistem: je kombinacija vseh komponent, ki 
zagotavljajo obdelavo zraka, pri kateri je temperatura zraka 
regulirana ali se jo lahko zniža, lahko tudi v kombinaciji z 
regulacijo prezračevanja, vlažnosti in čistoče zraka,«;

dosedanja devetnajsta alinea, ki postane štiriindvajseta 
alinea, se spremeni tako, da se za besedama »električno 
energijo« dodata besedi »in toploto«;

dosedanja dvajseta alinea postane petindvajseta ali-
nea;

za dosedanjo enaindvajseto alineo, ki postane šestin-
dvajseta alinea, se doda nova sedemindvajseta alinea, ki 
se glasi:

»– nazivna izhodna moč klimatskega sistema: je najve-
čja toplotna moč, za katero proizvajalec navede in zagotavlja, 
da jo je mogoče dosegati ob podani učinkovitosti pri nepreki-
njenem delovanju,«;

dosedanja dvaindvajseta do devetintrideseta alinea po-
stanejo osemindvajseta do petinštirideseta alinea;

za dosedanjo štirideseto alineo, ki postane šestinštiri-
deseta alinea, se doda nova sedeminštirideseta alinea, ki 
se glasi:

»– stavba: je krita konstrukcija s stenami, v kateri se 
uporablja energija za zagotavljanje notranjih klimatskih po-
gojev; pojem stavba se lahko nanaša na stavbo kot celoto 
ali njene dele, ki so bili projektirani ali spremenjeni za ločeno 
uporabo,«;

dosedanja enainštirideseta do triinštirideseta alinea po-
stanejo oseminštirideseta do petdeseta alinea;

za dosedanjo štiriinštirideseto alineo, ki postane ena-
inpetdeseta alinea, se doda nova dvainpetdeseta alinea, ki 
se glasi:

»– toplotna črpalka: je naprava ali sistem, ki odvzema 
toploto pri nižji temperaturi iz različnih toplotnih virov, na 
primer iz zraka, vode ali zemlje, in jo pri višji temperaturi 
dobavlja stavbi,«;

dosedanja petinštirideseta do petdeseta alinea posta-
nejo triinpetdeseta do oseminpetdeseta alinea.

3. člen
V zakonu uporabljeni izraz »lokalna skupnost« v raz-

ličnih sklonih in številih se v celotnem besedilu tega zakona 
nadomesti z izrazom »samoupravna lokalna skupnost« v 
ustreznih sklonih in številih.

4. člen
V deveti alinei prvega odstavka 6. člena se črta beseda 

»trgovanje,«.

5. člen
V prvem odstavku 7.b člena se črta besedilo »imeti 

veljavno nacionalno poklicno kvalifikacijo in«.
Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»Minister, pristojen za energijo, predpiše način izpol-

njevanja pogoja strokovne usposobljenosti iz prejšnjega od-
stavka.«.

6. člen
Prvi stavek drugega odstavka 23.b člena se spremeni 

tako, da se glasi:
»Izvajalec dejavnosti sistemskega operaterja iz prej-

šnjega odstavka mora zagotoviti izvajanje naslednjih upra-
vljalskih in organizacijskih ukrepov:«.

7. člen
Zadnji odstavek 31. člena se spremeni tako, da se v 

prvem stavku za besedilom »predaje zemeljskega plina« 
doda besedilo », pravila in postopke za izvajanje Uredbe 
(ES) št. 1775/2005 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
28. septembra 2005 o pogojih za dostop do prenosnih omre-
žij zemeljskega plina (UL L št. 289/1 z dne 3. 11. 2005)«.

8. člen
Prvi stavek drugega odstavka 31.b člena se spremeni 

tako, da se glasi:
»Izvajalec dejavnosti sistemskega operaterja iz prej-

šnjega odstavka mora zagotoviti izvajanje naslednjih upra-
vljalskih in organizacijskih ukrepov:«.

9. člen
Za 32.c členom se dodajo novi 32.č, 32.d, 32.e in 32.f 

členi, ki se glasijo:

»32.č člen
Sistemski operaterji prenosnih in distribucijskih omrežij 

zemeljskega plina morajo zagotavljati ustrezne zmogljivosti 
na meji med sosednjimi prenosnimi in distribucijskimi omrežji 
za zagotavljanje prenosa za zanesljivost dobave zemeljske-
ga plina ter sodelovati s sistemskimi operaterji teh omrežij pri 
izmenjavi podatkov in usklajenem delovanju v primeru ogro-
žene zanesljivosti dobave zemeljskega plina ter pri izvajanju 
nujnih ukrepov iz 32.f člena tega zakona.

Dobavitelj zemeljskega plina, ki bo glede na predvi-
deni obseg poslovanja v prihodnjem koledarskem letu v 
Republiko Slovenijo dobavil več kot 20% zemeljskega plina 
porabljenega v Republiki Sloveniji v preteklem koledarskem 
letu, mora zemeljski plin dobavljati na način, da bo v primeru 
izrednih motenj zaradi izpada dobavnega vira ali motenj na 
prenosnih omrežjih zunaj Republike Slovenije, zagotavljal 
dobavo vsaj 30% količine zemeljskega plina v Republiko 
Slovenijo, ki jih je dolžan dobavljati, če ne bi prišlo do motnje 
(na primer: z uporabo več dobavnih virov in napajanjem iz 
ločenih omrežij).

Ukrepe za zagotavljanje zanesljivosti dobave zemelj-
skega plina morajo dobavitelji uporabljati pregledno in ne-
diskriminatorno tako, da ne kršijo pravil notranjega trga ze-
meljskega plina, določenih s predpisi Evropske unije in tem 
zakonom.

Najpozneje do 31. januarja mora vsak dobavitelj ze-
meljskega plina poslati ministrstvu, pristojnemu za energijo, 
poročilo o zagotavljanju zanesljivosti dobave zemeljskega 
plina v preteklem koledarskem letu, v katerem mora navesti 
ukrepe za zagotavljanje zanesljivosti dobave zemeljskega 
plina, merila in način njihove uporabe, še posebej pa obseg 
uporabljenih skladiščnih zmogljivosti in dolgoročnih pogodb 
o dobavi zemeljskega plina, začetek njihove sklenitve in 
njihovo trajanje. V poročilu mora dobavitelj tudi navesti indi-
kativne cilje zagotavljanja zanesljivosti dobave zemeljskega 
plina s skladiščenjem in drugimi ukrepi v naslednjih petih 
letih. Ministrstvo, pristojno za energijo, posreduje poročilo 
dobavitelja Agenciji za energijo in ministrstvu, pristojnemu 
za notranji trg.

Vlada podrobneje predpiše seznam mogočih ukrepov 
za zagotavljanje zanesljivosti dobave zemeljskega plina in 
podrobnejšo obvezno vsebino poročila iz prejšnjega odstav-
ka tega člena.

32.d člen
Posebni odjemalci so:
– gospodinjski odjemalci;
– odjemalci, ki opravljajo zdravstveno dejavnost (vključ-

no z rehabilitacijo in nego), vzgojno-varstveno dejavnost, 
izobraževalno dejavnost in socialno varstveno dejavnost ter 
vsi drugi odjemalci, ki prevzemajo zemeljski plin za ogrevanje 
prostorov, namenjenih nastanitvi ljudi (študentski domovi, 
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hoteli in druge stavbe, ki se uporabljajo za prenočitvene 
zmogljivosti, in podobno);

– odjemalci, ki prevzemajo zemeljski plin za proizvodnjo 
toplote za ogrevanje prostorov odjemalcev iz prve in prejšnje 
alinee, in sicer v obsegu, kolikor je to potrebno za proizvodnjo 
te toplote;

– sistemski operaterji za lastno rabo zemeljskega plina 
potrebnega za delovanje omrežja zemeljskega plina.

Posebni odjemalci, razen gospodinjskih odjemalcev, 
morajo svojemu dobavitelju sporočiti vrsto odjema in po-
trebne količine zemeljskega plina za posamezna obdobja 
po trošilih v roku enega meseca po prejemu obrazcev, ki jih 
pripravi in pošlje njihov dobavitelj.

Če nastane med dobaviteljem in odjemalcem spor, ali je 
določeni odjemalec posebni odjemalec, odloči o tem Agencija 
za energijo po postopku, določenem v 88. členu tega zakona.

32.e člen
Vsak dobavitelj zemeljskega plina, ki dobavlja zemeljski 

plin posebnim odjemalcem, jim mora dobavljati zadostne 
količine zemeljskega plina tudi v primeru naslednjih izjemnih 
razmer (standardi zanesljivosti dobave zemeljskega plina):

– delne motnje pri dobavi zemeljskega plina v Repu-
bliko Slovenijo, ki predstavlja do 20% zmanjšanje njegovih 
dobav v Republiko Slovenijo, in to za čas, kot ga s predpi-
som iz petega odstavka tega člena, določi Vlada Republike 
Slovenije,

– izjemno nizke povprečne petdnevne temperature, ki 
se statistično pojavlja vsakih 20 let, v zimskem obdobju od 
prvega decembra do zadnjega dne februarja.

Obveznost dobaviteljev v izjemnih razmerah iz prve 
alinee lahko traja največ 30 dni.

Zadostne količine zemeljskega plina so:
– v primeru iz prve alinee prejšnjega odstavka nezmanj-

šane količine glede na čas pred zmanjšanjem dobaviteljevih 
dobav zemeljskega plina v Republiko Slovenijo, ob upošte-
vanju temperaturnih razmer v zadevnem obdobju,

– v primeru iz druge alinee prejšnjega odstavka dodatne 
količine zemeljskega plina, ki omogočajo ustrezno ogrevanje 
prostorov pri izjemno nizki zunanji temperaturi.

Dobavitelj, ki dobavlja zemeljski plin posebnim odjemal-
cem mora v poročilu iz 32.č člena navesti tudi:

– količino dobav posebnim odjemalcem v prejšnjem letu;
– ukrepe in način zagotavljanja zanesljivosti dobave 

posebnim odjemalcem v primeru izjemnih razmer, pri čemer 
mora izkazati, da s temi ukrepi pokriva razliko med po-
godbeno dobavo tem odjemalcem in zadostnimi količinami 
zemeljskega plina iz prejšnjega odstavka zaradi dogodkov 
iz prvega odstavka;

– načrtovane ukrepe za zagotavljanje zanesljivosti do-
bave zemeljskega plina posebnim odjemalcem med traja-
njem pogodbe o dobavi tem odjemalcem.

Poročilu mora dobavitelj iz prejšnjega odstavka pre-
dložiti kopije pogodb in druge dokaze, s katerimi dokazuje 
izvajanje ukrepov za zanesljivo dobavo zemeljskega plina 
posebnim odjemalcem.

Vlada Republike Slovenije podrobneje predpiše čas 
trajanja obveznosti dobaviteljev iz prve alinee prvega od-
stavka, način določitve dodatnih količin, ki so potrebne za 
zagotovitev zadostnih količin zemeljskega plina posebnim 
odjemalcem v primeru iz druge alinee drugega odstavka, in 
način dokazovanja izvajanja ukrepov iz tega člena.

32.f člen
Če zaradi obsega in trajanja izjemnih razmer iz prvega 

odstavka prejšnjega člena ali zaradi drugih okoliščin, zaradi 
katerih je ogrožena zanesljivost dobave zemeljskega plina 
oziroma je dobava zemeljskega plina v Republiki Sloveniji 
resno motena dalj časa, dobavitelji z ukrepi iz 32.č člena tega 
zakona ne morejo zagotoviti dobave zemeljskega plina po-
sebnim odjemalcem v zadostnih količinah, morajo sistemski 

operaterji omrežij zemeljskega plina storiti vse, da v okviru 
varnega obratovanja omrežja zemeljskega plina omogočajo 
prenos in distribucijo za dobavo zemeljskega plina posebnim 
odjemalcem.

Za zagotovitev cilja iz prejšnjega odstavka morajo sistem-
ski operaterji pripraviti načrt nujnih ukrepov, ki mora vsebovati 
možne okoliščine za uporabo nujnih ukrepov ter način, čas in 
obseg njihove izvedbe. Pri načrtovanju nujnih ukrepov morajo 
sistemski operaterji upoštevati, da morajo biti ti ukrepi izvedeni 
nediskriminatorno in pregledno ter smejo prizadeti odjemalce le 
v najmanjši meri, ki je potrebna, da se zagotovi zanesljiva doba-
va zadostnih količin zemeljskega plina posebnim odjemalcem. 
Načrt nujnih ukrepov mora sistemski operater objaviti na svoji 
spletni strani ter ga poslati ministrstvu, pristojnemu za energijo, 
ki ga posreduje Agenciji za energijo in ministrstvu pristojnemu 
za notranji trg. Obvestilo o objavi načrta nujnih ukrepov sistem-
ski operater objavi v sredstvu javnega obveščanja.

Če zaradi obsega in trajanja izjemnih razmer tudi načrto-
vani nujni ukrepi iz prejšnjega odstavka ne morejo zagotoviti 
zanesljivosti dobave zemeljskega plina posebnim odjemalcem, 
morajo sistemski operaterji ne glede na svoje pogodbene ob-
veznosti v razmerju do dobaviteljev, uporabnikov in odjemalcev 
zmanjšati ali prekiniti odjem zemeljskega plina na odjemnih 
mestih posameznih vrst odjemalcev oziroma njihovih trošil.

Odjemalci, razen gospodinjskih odjemalcev, morajo 
sistemskemu operaterju, na katerega omrežje so priključe-
ni, sporočiti podatke o svojih trošilih zaradi izvedbe ukrepa 
zmanjšanja ali prekinitve odjema iz prejšnjega odstavka. 
Če teh podatkov odjemalec ne sporoči, lahko pri izvajanju 
določb o zmanjšanju ali prekinitvi odjema sistemski operater 
odloči na podlagi podatkov, s katerimi razpolaga, in splošnih 
značilnostih trošil posamezne vrste odjemalcev. Obrazce za 
sporočanje podatkov o trošilih pripravijo sistemski opera-
terji in jih objavijo na spletnih straneh, obvestilo o tem pa v 
sredstvu javnega obveščanja. Pravilnost podatkov o trošilih 
nadzira inšpekcijski organ.

Vrste odjemalcev in njihovih trošil ter vrstni red zmanj-
šanja ali prekinitve odjema zemeljskega plina posameznim 
vrstam odjemalcev predpiše vlada, pri čemer mora upošte-
vati način uporabe zemeljskega plina pri posamezni vrsti 
odjemalcev, nujnost odjema zemeljskega plina za zagota-
vljanje življenja in zdravja ljudi ter vrsto in obseg škode, ki 
jo pri posamezni vrsti odjemalcev povzroči zmanjšanje ali 
prekinitev odjema zemeljskega plina.

Sistemski operater mora o vsakem primeru izvedbe 
nujnih ukrepov iz tega člena nemudoma v elektronski obliki in 
pisno obvestiti ministrstvo, pristojno za energijo, ki obvestila 
posreduje Agenciji za energijo.

Vsak sistemski operater, dobavitelj ali odjemalec ze-
meljskega plina krije svoje stroške izvedbe nujnih ukrepov 
oziroma ukrepov zmanjšanja ali prekinitve odjema iz tretjega 
odstavka ne glede na pravila o odgovornosti zaradi kršitve 
oziroma neizpolnjevanja pogodbe.

Ministrstvo, pristojno za energijo, obvesti Komisijo 
Evropskih skupnosti o nujnih ukrepih, ki jih predvidevajo 
načrti sistemskih operaterjev in predpis iz petega odstavka 
tega člena.

Ministrstvo, pristojno za energijo, lahko predsedujoče-
ga koordinacijske skupine za plin, ustanovljene v skladu s 
7. členom Direktive 2004/67/ES, obvesti o dogodkih v zvezi 
z ogroženo zanesljivostjo dobave, za katere meni, da jih z 
nacionalnimi ukrepi ni možno ustrezno obvladati.«.

10. člen
Za četrtim odstavkom 40. člena se doda nov peti od-

stavek, ki se glasi:
»Sistemski operaterji distribucijskih in prenosnih omrežij 

za električno energijo morajo vsakemu novemu proizvajalcu 
električne energije iz obnovljivih virov energije ali iz soproi-
zvodnje, ki se želi priključiti na omrežje, zagotoviti celovito in 
podrobno oceno vseh stroškov priključitve.«.
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Dosedanji peti do deveti odstavek postanejo šesti do 
deseti odstavek.

11. člen
Prvi odstavek 57. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Objekti, naprave in omrežja za proizvodnjo in prenos 

zemeljskega plina in električne energije ter distribucijo elek-
trične energije, zemeljskega plina, toplote in drugih energet-
skih plinov so infrastruktura.«.

12. člen
Tretji odstavek 59. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Če investitor v 30 dneh po vročitvi ponudbe za skle-

nitev pogodbe o pridobitvi služnosti v javno korist na nepre-
mičninah iz tega člena te pogodbe ne uspe skleniti, lahko 
nemudoma vloži predlog za omejitev lastninske pravice. Po-
nudba za sklenitev pogodbe mora vsebovati cenitev sodno 
zapriseženega cenilca.«.

Za tretjim odstavkom se doda nov četrti odstavek, ki 
se glasi:

»Če investitor v 30 dneh po vročitvi ponudbe za skle-
nitev pogodbe o pridobitvi lastninske ali stavbne pravice v 
javno korist na nepremičninah iz tega člena te pogodbe ne 
uspe skleniti, vloži država oziroma občina kot razlastitveni 
upravičenec na predlog investitorja nemudoma predlog za 
razlastitev. Ponudba za sklenitev pogodbe mora vsebovati 
cenitev sodno zapriseženega cenilca.«.

Dosedanji četrti odstavek postane peti odstavek.

13. člen
V šestem odstavku 65. člena in v tretjem odstavku 

67. člena, se besedilo »minister, pristojen za energijo,« na-
domesti z besedilom »minister, pristojen za okolje«.

14. člen
V prvem odstavku 66. člena se besedilo »Ministrstvo, 

pristojno za energijo,« nadomesti z besedilom »Ministrstvo, 
pristojno za okolje,«.

15. člen
Za 66.a členom se doda nov 66.b člen, ki se glasi:

»66.b člen
Dodatek za spodbujanje učinkovite rabe energije in iz-

rabo obnovljivih virov energije se v višini, kot jo določi vlada, 
plačuje od vsake porabljene kilovatne ure električne energije 
v Republiki Sloveniji.

Dodatek iz prejšnjega odstavka se vplačuje na poseben 
račun Ekološkega sklada Republike Slovenije in se porablja 
za namene spodbujanja in sofinanciranja investicijskih pro-
jektov učinkovite rabe energije, izrabe obnovljivih virov ener-
gije in sistemov daljinskega ogrevanja, v okviru programov 
iz 66. člena tega zakona.

Vlada predpiše vrsto in obseg programov za spodbuja-
nje učinkovite rabe energije in izrabo obnovljivih virov ener-
gije, ki se financirajo iz dodatka iz prvega odstavka.

Za upravljanje in razpolaganje z zbranimi sredstvi do-
datka iz prvega odstavka je pristojno ministrstvo, pristojno za 
okolje, strokovne naloge v zvezi s tem opravlja Ekološki sklad 
Republike Slovenije.

Ministrstvo, pristojno za okolje, letno poroča vladi o 
uspešnosti izvedbe programov za spodbujanje učinkovite 
rabe in izrabo obnovljivih virov energije, vključno z določitvijo 
doseženih prihrankov energije zaradi izvedbe programov. 
Poročilo se javno objavi.«.

16. člen
V drugem in tretjem odstavku 68. člena se besedilo 

»Minister, pristojen za energijo« nadomesti z besedilom »Mi-
nister, pristojen za okolje«.

V sedmem odstavku se črtata besedi »in objektov« in 
besedilo »in energetska izkaznica zgradb«.

17. člen
Za 68. členom se dodajo novi 68.a, 68.b, 68.c, 68.č, 

68.d in 68.e člen, ki se glasijo:

»68.a člen
Pri graditvi novih stavb, katerih uporabna tlorisna po-

vršina presega 1000 m2, in pri rekonstrukciji stavb, katerih 
uporabna tlorisna površina presega 1000 m2 in se zamenjuje 
sistem oskrbe z energijo, je treba izdelati študijo izvedljivosti 
alternativnih sistemov za oskrbo z energijo (v nadaljevanju: 
študija izvedljivosti), pri kateri se upošteva tehnična, funk-
cionalna, okoljska in ekonomska izvedljivost alternativnih 
sistemov za oskrbo z energijo. Kot alternativni sistemi se 
štejejo:

– decentralizirani sistemi na podlagi obnovljivih virov 
energije;

– soproizvodnja;
– daljinsko ali skupinsko ogrevanje ali hlajenje, če je 

na voljo;
– toplotne črpalke.
Študija izvedljivosti iz prejšnjega odstavka je obvezna 

sestavina projekta za pridobitev gradbenega dovoljenja v 
skladu s predpisi o graditvi objektov.

Metodologijo za izdelavo in obvezno vsebino študije 
izvedljivosti predpiše minister, pristojen za okolje.

Študije izvedljivosti iz prvega odstavka tega člena ni 
treba izdelati:

– za stavbe, za katere je način oskrbe z energijo do-
ločen v lokalnem energetskem konceptu iz 17. člena tega 
zakona;

– za stavbe, za katere je način oskrbe z energijo dolo-
čen s predpisom iz 36. člena tega zakona;

– za stavbe iz druge, tretje in četrte alinee četrtega 
odstavka 68.b člena tega zakona;

– za stavbe, za katere predpis lokalne skupnosti določa 
obvezno priključitev na določeno vrsto energetskega omrežja 
oziroma uporabo določene vrste goriva.

Ne glede na določbe prejšnjega odstavka je treba štu-
dijo izvedljivosti izdelati za stavbe iz prvega odstavka tega 
člena v primeru oskrbe stavbe s plinom razen za stavbe iz 
tretje alinee prejšnjega odstavka.

68.b člen
Lastnik stavbe ali njenega posameznega dela mora pri 

njeni prodaji ali oddaji v najem kupcu oziroma najemniku naj-
pozneje pred sklenitvijo pogodbe, predložiti veljavno energet-
sko izkaznico stavbe ali njenega posameznega dela. Namesto 
energetske izkaznice posameznega dela stavbe se lahko pre-
dloži energetska izkaznica za celotno stavbo. Pri oddaji stavbe 
v najem za obdobje, krajše od enega leta, ter pri prodaji stavbe 
ali njenega dela namesto razlastitve ali prodaje stavbe oziro-
ma njenega dela v postopku izvršbe ali v stečajnem postopku 
energetske izkaznice ni treba predložiti.

Investitor novozgrajene stavbe mora energetsko izka-
znico pridobiti pred vložitvijo zahteve za izdajo uporabnega 
dovoljenja skladno s predpisi, ki urejajo graditev objektov. 
Energetska izkaznica novozgrajene stavbe mora izkazovati 
izpolnjevanje zahtev predpisa, ki ureja učinkovito rabo ener-
gije v stavbah. Energetska izkaznica je obvezna sestavina 
projekta izvedenih del.

Če se stavba ali njen del prodaja ali oddaja v najem 
še pred pridobitvijo uporabnega dovoljenja, mora investitor 
kupcu oziroma najemniku predložiti izkaz o energetski učin-
kovitosti, ki je izdelan v skladu s predpisom, ki ureja učinko-
vito rabo energije v stavbah, in je sestavni del projekta za 
pridobitev gradbenega dovoljenja. Po pridobitvi uporabnega 
dovoljenja mora investitor kupcu oziroma najemniku predlo-
žiti energetsko izkaznico.

Zahteve glede energetske izkaznice iz prvega in druge-
ga ter izkaza o energetski učinkovitosti iz tretjega odstavka 
tega člena se ne nanašajo na:
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– stavbe, ki so razglašene za spomenik v skladu s pred-
pisi o varstvu kulturne dediščine, če bi izpolnjevanje zahtev 
za energetsko učinkovitost po predpisih o graditvi objektov 
nesprejemljivo spremenilo njihovo naravo ali videz;

– stavbe, ki se uporabljajo za obredne namene ali ver-
ske dejavnosti;

– začasne stavbe s predvidenim časom uporabe dveh 
let ali manj, industrijske stavbe, delavnice in nestanovanjske 
kmetijske stavbe;

– stanovanjske stavbe, namenjene za uporabo, krajšo 
od štirih mesecev na leto;

– samostojne stavbe ali posamezne dele stavb z upo-
rabno tlorisno površino manjšo od 50 m2.

Energetske izkaznice stavb izdelujejo neodvisni stro-
kovnjaki iz 68.d člena tega zakona na zahtevo stranke. Pri 
izdelavi energetskih izkaznic stavb morajo neodvisni stro-
kovnjaki upoštevati metodologijo, določeno s predpisom iz 
zadnjega odstavka tega člena.

Energetska izkaznica stavbe mora vsebovati referenč-
ne vrednosti, kot so trenutni veljavni standardi in primerjalni 
podatki, ki omogočajo primerjavo in oceno energetske učin-
kovitosti stavbe. Energetski izkaznici morajo biti priložena 
priporočila za stroškovno učinkovite izboljšave energetske 
učinkovitosti, razen v primeru novozgrajenih stavb in oddaje 
stavb v najem.

Veljavnost energetske izkaznice je 10 let. Stranka lahko 
zaprosi za novo energetsko izkaznico pred potekom 10 let, 
če se energetska učinkovitost stavbe spremeni.

Posamezna stavba oziroma del stavbe ne more imeti 
dveh ali več veljavnih energetskih izkaznic.

Register energetskih izkaznic vodi ministrstvo, pristojno 
za okolje. V register se vpišejo podatki o stavbi oziroma delu 
stavbe, podatki o energetski izkaznici, podatki o izdajatelju in 
naslednji podatki o izdelovalcu izkaznice: osebno ime ter šte-
vilka in datum izdaje licence. Register energetskih izkaznic je 
javen. Podatki iz registra energetskih izkaznic se povežejo s 
podatki iz katastra stavb.

Vsako izdajo energetske izkaznice mora izdajatelj ener-
getske izkaznice sočasno z njeno izdajo prijaviti za vpis v 
register energetskih izkaznic.

Podrobnejšo vsebino, obliko in metodologijo za izdajo 
energetske izkaznice ter vsebino podatkov, način vodenja 
registra energetskih izkaznic in način prijave izdane energet-
ske izkaznice za vpis v register energetskih izkaznic predpiše 
minister, pristojen za okolje.

68.c člen
V stavbah s celotno uporabno tlorisno površino nad 

1000 m2, ki so v lasti države ali lokalnih skupnosti in jih upo-
rabljajo državni organi ali organi lokalnih skupnosti oziroma 
organizacije, ki zagotavljajo javne storitve večjemu številu 
oseb in jih zato te pogosto obiskujejo, mora upravljavec stav-
be veljavno energetsko izkaznico namestiti na vidno mesto. 
Poleg tega so lahko na viden način prikazani tudi razponi 
priporočenih in dejanskih notranjih temperatur zraka ter drugi 
pomembni klimatski podatki, če je primerno.

Vrste stavb, za katere velja obveznost iz prvega od-
stavka tega člena, podrobneje predpiše minister, pristojen 
za okolje.

68.č člen
Lastnik stavbe ali dela stavbe, v katerem je vgrajen 

klimatski sistem z izhodno močjo nad 12 kW, mora zagotoviti 
redne preglede klimatskih sistemov.

Preglede izvajajo neodvisni strokovnjaki iz 68.d člena 
tega zakona.

Pregledi vključujejo oceno učinkovitosti klimatskih siste-
mov in njihove primernosti glede na uporabo stavbe.

Na podlagi pregleda neodvisni strokovnjak uporabni-
kom svetuje mogoče izboljšave ali zamenjavo klimatskega 
sistema in alternativne rešitve.

Vsebino, način izvedbe in roke rednih pregledov klimat-
skih sistemov predpiše minister, pristojen za okolje.

68.d člen
Energetske izkaznice in poročila o pregledih klimatskih 

sistemov izdajajo pooblaščene pravne ali fizične osebe (v 
nadaljnjem besedilu: izdajatelji). Pooblastilo za izdajo ener-
getskih izkaznic in poročil o pregledih klimatskih sistemov 
podeli minister, pristojen za okolje, po izvedenem javnem 
natečaju. Pooblastilo za izdajo energetskih izkaznic se podeli 
kot javno pooblastilo.

Naloge v zvezi z izdelovanjem energetskih izkaznic in 
pregledi klimatskih sistemov opravljajo posamezniki, ki imajo 
veljavno licenco za izvajanje teh nalog (v nadaljnjem besedi-
lu: neodvisni strokovnjaki).

Pooblastilo iz prvega odstavka tega člena lahko pridobi 
pravna ali fizična oseba:

– za izdajanje energetskih izkaznic, če ima v sodni regi-
ster oziroma v Poslovni register Slovenije vpisano dejavnost 
projektiranja ali tehničnega svetovanja,

– za izdajanje poročil o pregledih klimatskih sistemov, 
če ima v sodni register oziroma Poslovni register Slovenije 
vpisano dejavnost tehničnega svetovanja ali meritev, in

– če ima za izvajanje nalog iz prve in druge alinee tega 
odstavka zaposlenega vsaj enega neodvisnega strokovnjaka 
ali s pogodbo o delu zagotovljeno izvajanje teh nalog.

Izdajatelji morajo izvesti postopek izdaje energetske 
izkaznice po vsaki zahtevi za njeno izdajo in izvesti vsak 
naročen pregled klimatskega sistema v skladu s tem zako-
nom. Naročnik energetske izkaznice ali pregleda klimatskega 
sistema mora neodvisnemu strokovnjaku dati na voljo vse 
potrebne podatke ter projektno in tehnično dokumentacijo 
v skladu s predpisi o graditvi objektov ter mu zaradi ogleda 
stavbe omogočiti vstop v prostore.

Pri opravljanju svojih nalog morajo neodvisni strokov-
njaki ravnati v skladu s predpisi v zvezi z izdajanjem energet-
skih izkaznic in pregledi klimatskih sistemov in jih opravljati 
v skladu s pravili stroke ter neodvisno od vpliva strank ali 
drugih oseb ter navodil delodajalca.

Ne glede na določbo drugega odstavka tega člena ne-
odvisni strokovnjak ne sme izdelati energetske izkaznice ali 
pregleda klimatskega sistema po tem zakonu, če:

– obstaja kateri od razlogov za njegovo izločitev v skla-
du s predpisi, ki urejajo splošni upravni postopek;

– je zaposlen pri stranki oziroma naročniku energetske 
izkaznice oziroma pregleda, ali je z njim v kakršnem koli 
drugem razmerju, na podlagi katerega zanj proti plačilu izvaja 
storitve ali delo v odvisnem razmerju v skladu s predpisi o 
dohodnini.

Stranki oziroma naročniku pregleda mora neodvisni 
strokovnjak izročiti pisno izjavo, da ne obstaja katera od 
okoliščin iz prejšnjega odstavka, ki bi mu preprečevala izde-
lavo energetske izkaznice ali izvedbo pregleda klimatskega 
sistema.

Cenik z najvišjimi cenami za izdajo energetske izkaznice 
in poročila o pregledu klimatskega sistema, ki ga opravi v skla-
du s tem zakonom neodvisni strokovnjak, predpiše vlada.

68.e člen
Licenco neodvisnega strokovnjaka za izdelavo energet-

skih izkaznic lahko dobi posameznik, ki izpolnjuje naslednje 
pogoje:

– ima najmanj visoko strokovno izobrazbo tehnične ali 
arhitekturne smeri ali izobrazbo po študijskem programu prve 
stopnje tehnične ali arhitekturne smeri skladno z Zakonom 
o visokem šolstvu (Uradni list RS, št. 100/04 – uradno pre-
čiščeno besedilo);

– ima najmanj 5 let delovnih izkušenj na svojem stro-
kovnem področju;

– v zadnjih petih letih pred vložitvijo zahteve za izdajo 
licence je uspešno opravila usposabljanje po programu uspo-
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sabljanja za neodvisne strokovnjake za izdajanje energetskih 
izkaznic.

Licenco neodvisnega strokovnjaka za preglede klimat-
skih sistemov lahko dobi posameznik, ki izpolnjuje naslednje 
pogoje:

– ima najmanj visoko strokovno izobrazbo strojne ali 
elektrotehnične smeri ali izobrazbo po študijskem programu 
prve stopnje strojne ali elektrotehnične smeri skladno z Za-
konom o visokem šolstvu (Uradni list RS, št. 100/04 – uradno 
prečiščeno besedilo);

– ima najmanj 5 let delovnih izkušenj na svojem stro-
kovnem področju;

– v zadnjih petih letih pred vložitvijo zahteve za izdajo 
licence je uspešno opravila usposabljanje po programu uspo-
sabljanja za neodvisne strokovnjake za pregled klimatskih 
sistemov.

Licenco neodvisnega strokovnjaka na podlagi dokazila 
o uspešno opravljenem usposabljanju izda ministrstvo, pri-
stojno za okolje, na zahtevo stranke.

Ministrstvo, pristojno za okolje, vodi register licenc ne-
odvisnih strokovnjakov iz prvega in drugega odstavka tega 
člena, v katerem se vodijo podatki o imetniku licence neod-
visnega strokovnjaka, datumu izdaje licence neodvisnega 
strokovnjaka in datumu njenega prenehanja. Osebni podatki 
imetnika licence neodvisnega strokovnjaka so: osebno ime, 
naslov bivališča in enotna matična številka občana. Register 
licenc neodvisnih strokovnjakov je javen.

Imetnik licence neodvisnega strokovnjaka iz prvega 
oziroma drugega odstavka tega člena mora vsakih pet let od 
izdaje licence neodvisnega strokovnjaka oziroma zadnjega 
uspešnega opravljanja usposabljanja uspešno opraviti uspo-
sabljanje po programu usposabljanja za neodvisne strokov-
njake za izdajanje energetskih izkaznic oziroma za preglede 
klimatskih sistemov.

Usposabljanje iz prejšnjega odstavka, vključno s pre-
izkusom znanja, opravljajo organizacije, ki jih po predhodno 
opravljenem javnem natečaju z odločbo pooblasti minister, 
pristojen za okolje. Pogoji za pridobitev pooblastila se na-
našajo na:

– usposobljenost predavateljev in drugega pedagoške-
ga osebja, ki ga uporablja ta organizacija;

– drugo osebje, ki je potrebno za uspešno usposablja-
nje, in druge s tem povezane naloge (sprejemanje prijav, 
vodenje potrebnih evidenc, in podobno);

– opremo in prostore, ki so potrebni za usposabljanje in 
druge s tem povezane naloge.

Minister, pristojen za okolje, z odločbo prekliče ve-
ljavnost in odvzame pooblastilo iz prejšnjega odstavka, če 
organizacija ne izpolnjuje več predpisanih pogojev.

Ministrstvo, pristojno za okolje, z odločbo prekliče ve-
ljavnost in odvzame licenco neodvisnega strokovnjaka na 
zahtevo imetnika licence, po uradni dolžnosti pa v primerih, 
če imetnik:

– ne izpolnjuje katerega od pogojev iz prvega oziroma 
drugega odstavka tega člena;

– pri opravljanju nalog po tem zakonu prekrši določbe 
četrtega, petega in šestega odstavka 68.d člena tega zako-
na;

– izvaja dela, ki niso v skladu s predpisom iz zadnjega 
odstavka 68.b člena oziroma s predpisom iz zadnjega od-
stavka 68.č člena in pravili stroke;

– če za izvedbo naloge po tem zakonu zaračuna ceno, 
višjo od najvišje cene, določene s predpisom vlade v skladu 
z zadnjim odstavkom 68.d člena tega zakona;

– če v petih letih od izdaje licence oziroma zadnje-
ga uspešnega opravljanja usposabljanja ne opravi uspe-
šno usposabljanja po programu usposabljanja za neodvisne 
strokovnjake za izdajanje energetskih izkaznic oziroma za 
preglede klimatskih sistemov.

Minister, pristojen za okolje, predpiše programe uspo-
sabljanja za neodvisne strokovnjake za izdajanje energetskih 

izkaznic oziroma za redne preglede klimatskih sistemov po 
tem zakonu, podrobnejše pogoje iz šestega odstavka tega 
člena, obliko in vsebino licence neodvisnega strokovnjaka 
ter podrobnejšo vsebino in način vodenja registra licenc 
neodvisnih strokovnjakov.«.

18. člen
V prvem odstavku 70. člena se črta beseda »porabni-

ške«.
Za prvim odstavkom se dodata nov drugi in tretji odsta-

vek, ki se glasita:
»Stroške priključka kvalificirane elektrarne na obnovlji-

ve vire energije in soproizvodnje na električno omrežje krije 
investitor oziroma lastnik.

Stroške morebitnih ojačitev in sprememb omrežij za 
distribucijo in prenos električne energije, ki so potrebni zaradi 
priklopa elektrarn na obnovljive vire energije in soproizvo-
dnje, krijejo sistemski operaterji omrežij. Ti stroški vključujejo 
stroške potrebnih študij in analiz.«.

Dosedanji drugi do peti odstavek postanejo četrti do 
sedmi odstavek.

19. člen
Za četrtim odstavkom 71. člena se doda nov peti od-

stavek, ki se glasi:
»Ne glede na določbo prejšnjega odstavka proizvajalci 

električne energije iz obnovljivih virov in soproizvodnje krijejo 
le del nesorazmernih stroškov iz tretje alinee tretjega odstav-
ka. Sistemski operaterji distribucijskih in prenosnih omrežij za 
električno energijo izdelajo in objavijo pravila za delitev stro-
škov ojačitev omrežij med vsemi uporabniki omrežij, ki imajo 
od njih koristi. Pravila morajo temeljiti na objektivnih, pre-
glednih in nediskriminatornih merilih, ob upoštevanju koristi 
zaradi priključitve, ki jih imajo prvotno in naknadno priključeni 
uporabniki omrežij ter sistemski operaterji omrežij.«.

Dosedanja peti in šesti odstavka postaneta šesti in 
sedmi odstavek.

20. člen
Besedilo osme alinee prvega odstavka 76. člena se 

spremeni tako, da se glasi:
»– nima dobavitelja.«.

21. člen
Četrti odstavek 86. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»Agencija za energijo enkrat letno najpozneje do 31. ju-

lija poroča Komisiji Evropskih skupnosti o ugotovitvah in 
sprejetih ali predvidenih ukrepih o:

– predvidenem povpraševanju po električni energiji in 
zemeljskem plinu ter ravnotežju med ponudbo in povpraše-
vanjem;

– predvidenih dodatnih zmogljivostih, ki se načrtujejo 
ali gradijo;

– kakovosti in ravni vzdrževanja omrežij;
– ukrepih ob konični obremenitvi in izpadu enega ali več 

dobaviteljev električne energije oziroma zemeljskega plina;
– morebitnem prevladujočem položaju na trgu z električ-

no energijo in okoriščanju ter zatiranju konkurence. Poročilo 
mora vsebovati tudi pregled spremembe lastništva podjetij in 
ukrepov na državni ravni, s katerimi država zagotavlja zado-
stno število udeležencev trga, ali ukrepov, s katerimi država 
spodbuja povečevanje čezmejne izmenjave in konkurenco;

– vplivu ukrepov iz 32.č in 32.e člena tega zakona na 
konkurenčnost trga zemeljskega plina;

– skladiščnih zmogljivostih zemeljskega plina;
– dolgoročnih pogodbah o dobavi zemeljskega plina, ki 

so jih sklenile gospodarske družbe, ustanovljene v Republiki 
Sloveniji, kot izhaja iz poročil dobaviteljev iz četrtega odstav-
ka 32.č člena tega zakona, pri čemer ne smejo biti vključeni 
poslovno občutljivi podatki;
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– regulatornem okviru za spodbujanje novih naložb v 
raziskovanje in proizvodnjo zemeljskega plina, skladiščne 
zmogljivosti, terminale utekočinjenega zemeljskega plina in v 
prenosno omrežje ob upoštevanju mogočih izjem, določenih 
v 32.c členu tega zakona.«.

22. člen
Za točko d) prvega odstavka 88. člena se pika nadome-

sti z vejico, za njo pa doda nova točka e), ki se glasi:
»e) statusa posebnega odjemalca.«.

23. člen
Za 93. členom se doda nov 93.a člen, ki se glasi:

»93.a člen
Če dobavitelj toplote iz omrežja meri dobavljeno toploto 

več stavbam hkrati, ki predstavljajo enega odjemalca, ali če 
se več stavb ogreva iz skupne kotlovnice, morajo lastniki 
stavb zagotoviti merjenje porabe toplote za vsako stavbo 
posebej, razen v primerih, ko tehnične možnosti tega ne 
omogočajo.«.

24. člen
Besedilo 94. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Če se v večstanovanjskih stavbah in drugih stavbah 

z več posameznimi deli dobavljena energija ne meri za 
vsak posamezen del stavbe, se etažni lastniki dogovorijo 
za način delitve stroškov. Do sklenitve dogovora se kot ključ 
delitve upošteva uporabna tlorisna površina posameznega 
dela stavbe. V primeru delitve stroškov za toploto se kot ključ 
delitve upošteva ogrevana tlorisna površina ali ogrevana 
prostornina posameznega dela stavbe.

Dogovor o načinu delitve stroškov toplote se lahko skle-
ne na podlagi proporcionalnih razmerij ali vgraditve merilnih 
naprav, ki omogočajo indikacijo dejanske porabe toplote 
posameznega dela stavbe.

Če se etažni lastniki stavbe odločijo za vgraditev me-
rilnih naprav, morajo upoštevati predpis, ki določa način 
merjenja in obračun stroškov za toploto v večstanovanjskih 
in drugih stavbah z več posameznimi deli. Podlaga za delitev 
so stroški, ki so določeni na podlagi merjenja porabe toplote 
celotne stavbe. Etažni lastniki posameznih delov stavbe, za 
katere niso na razpolago podatki merilnih naprav, ker niso 
vgrajene oziroma pravilno nameščene ali ker ne omogočajo 
njihovega odčitavanja, plačajo energijo po ključu delitve po-
vršine oziroma prostornine iz prvega odstavka tega člena, 
povečano na način, določen s tem predpisom tako, da se 
tem lastnikom onemogoča udeležba na prihrankih energije 
celotne stavbe doseženih z namestitvijo merilnih naprav.

Predpis iz prejšnjega odstavka izda minister, pristojen 
za okolje.«.

25. člen
Besedilo 99. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Energetska inšpekcija izvaja nadzor nad tem ali prav-

ne osebe oziroma posamezniki pri svojem delu upoštevajo 
zakone, tehnične in druge predpise ter obvezne standarde, ki 
veljajo za področje elektroenergetike in termoenergetike.

Energetska inšpekcija za področje elektroenergetike 
izvaja nadzor pri gradnji, obratovanju in uporabi objektov, 
postrojev, vodov, naprav in napeljav, ki so namenjeni proi-
zvodnji, prenosu, distribuciji, merjenju, zaščiti, vodenju, lastni 
porabi in porabi električne energije, in sicer:

– pri napravah za proizvodnjo električne energije v elek-
trarnah in toplarnah, pri napravah za prenos in distribucijo 
električne energije v okviru razdelilnih postaj, transfomator-
skih postaj, centrov vodenja ter elektroenergetskih omrežij in 
napeljav v objektih;

– pri izpolnjevanju tehničnih pogojev za dobavo elek-
trične energije, posebno glede prekinitev, omejitev v dobavi 
in kakovosti napetosti;

– pri učinkoviti rabi električne energije v objektih in po-
strojih iz inšpekcijske pristojnosti;

– nad upoštevanjem določil obratovalnih navodil omre-
žij, objektov, postrojev ter posameznih sklopov in sistemskih 
obratovalnih navodil;

– nad izvajanjem predpisov, ki urejajo omejevanje ob-
težb in porabo električne energije;

– nad tehničnimi in drugimi pogoji iz izdanih soglasij za 
priključitev elektroenergetskih objektov;

– nad strokovnostjo in usposobljenostjo delavcev, ki dela-
jo z elektroenergetskimi napravami v okviru zagotovitve varno-
sti in zanesljivosti obratovanja ter učinkovite rabe energije.

Energetska inšpekcija za področje termoenergetike iz-
vaja nadzor pri gradnji, obratovanju in uporabi objektov, po-
strojev, napeljav in naprav, ki so namenjene za proizvodnjo, 
prenos, shranjevanje, distribucijo, merjenje in porabo toplote, 
plinov, nafte in naftnih derivatov, in sicer:

– pri postrojih in napravah, ki so namenjene za proizvo-
dnjo toplote oziroma hladu;

– pri napravah v toplotni tehniki;
– pri toplotnih postrojih in napravah, ki so namenjene za 

proizvodnjo električne energije in toplote za daljinsko ogreva-
nje ali neposredno porabo v tehnološke namene;

– pri opremi pod tlakom v uporabi;
– pri postrojih in napravah, ki uporabljajo toploto, tehnič-

ne pline, zemeljski oziroma druge energetske pline;
– pri prenosnih in distribucijskih plinovodih, naftovodih, 

parovodih in vročevodih ter pripadajočih napravah in opremi;
– pri polnilnicah in skladiščih utekočinjenega naftnega 

plina (UNP), tehničnih plinov in terminalnih polnilnicah kom-
primiranega zemeljskega plina (CNG);

– pri napeljavah v objektih, in sicer napeljave za toploto, 
hlad, tehnične pline, zemeljski plin oziroma druge energetske 
pline;

– pri učinkoviti rabi toplote in goriv pri napravah in 
postrojih;

– pri sistemih za klimatizacijo stavb;
– nad upoštevanjem določil sistemskih obratovalnih na-

vodil prenosnih in distribucijskih omrežij za zemeljski plin in 
distribucijskih omrežij za oskrbo s toploto oziroma drugimi 
energetskimi plini;

– pri izvajanju tehničnih ukrepov za preprečevanje one-
snaževanja zraka in voda pri napravah in postrojih iz pristoj-
nosti inšpekcije;

– nad strokovnostjo in usposobljenostjo delavcev, ki 
delajo z energetskimi napravami v okviru zagotovitve varnosti 
in zanesljivosti obratovanja ter učinkovite rabe energije.

Inšpekcijski nadzor nad izdelavo in izdajanjem energet-
skih izkaznic stavb izvaja gradbena inšpekcija.«.

26. člen
Besedilo 101. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Poleg pooblastil, ki jih ima po določbah zakona, ki ure-

ja inšpekcijski nadzor, ima energetski inšpektor pravico:
1. odrediti, da se ugotovljene nepravilnosti ali pomanj-

kljivosti odpravijo v roku, ki ga določi;
2. odrediti, da se ustavi nadaljnja uporaba objekta, na-

prav, postrojev, napeljav oziroma prekine dobava energije;
3. prepovedati nadaljnjo uporabo energetskih sistemov, 

objektov, postrojev, napeljav in omrežij oziroma nadaljnje izva-
janje takih del, ki ne ustrezajo tehničnim ali drugim predpisom 
in zaradi tega obstaja nevarnost za življenje in zdravje ljudi ali 
nevarnost, da utegne nastati večja materialna škoda;

4. prepovedati nadaljnje upravljanje energetske napra-
ve delavcu, ki ni strokovno usposobljen v skladu s predpisi o 
strokovnem usposabljanju.«.

27. člen
Besedilo 102. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Pri opravljanju inšpekcijskega nadzora ima energetski 

inšpektor poleg pooblastil, ki jih ima po določbah zakona, ki 
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ureja inšpekcijski nadzor pravico pregledati objekte, tehnično 
in drugo dokumentacijo v skladu z namenom inšpekcijskega 
nadzora in zahtevati potrebna dokazila ter se po potrebi obr-
niti na strokovne organizacije in strokovnjake.«.

28. člen
103. člena se črta.

29. člen
Besedilo 106. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Odgovorna oseba pravne osebe ali posameznik, ki 

upravlja energetske objekte, naprave, postroje ali napeljave, 
za katere je predpisan inšpekcijski nadzor po tem zakonu, 
mora takoj obvestiti energetsko inšpekcijo o nastalih po-
škodbah in okvarah, ki imajo za posledico prekinitev oziroma 
omejitev dobave energije ali če obstoji nevarnost za življenje 
in zdravje ljudi ali nevarnost, da utegne nastati večja mate-
rialna škoda.«.

30. člen
Besedilo 107. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Odgovorna oseba pravne osebe ali posameznik, ki 

izvaja dela na energetskem objektu, napravi, napeljavi ozi-
roma postroju mora energetski inšpekciji sporočiti datum 
začetka gradnje, rekonstrukcije ali obnove ter datum začet-
ka funkcionalnih in zagonskih preizkusov na energetskih 
napravah, napeljavah, postrojih in objektih, za katere je 
v skladu z 49. členom tega zakona potrebno energetsko 
dovoljenje.«.

31. člen
Za 107. členom se doda nov 107.a člen, ki se glasi:

»107.a člen
Odgovorna oseba podjetja ali druge pravne osebe ali 

posameznik, ki upravlja energetske objekte, naprave, po-
stroje ali napeljave, mora zagotoviti izvedbo predpisanih 
periodičnih pregledov in preizkusov skladno s predpisi, ki 
urejajo periodične preglede.

Predpise iz prejšnjega odstavka izda minister.«.

32. člen
Drugi in tretji odstavek 108. člena se črtata.

33. člen
V prvem odstavku 109. člena se besedilo »Z globo od 

10,000.000 do 30,000.000 tolarjev« nadomesti z besedilom 
»Z globo od 41.700 do 125.000 eurov«.

V drugem odstavku se besedilo »Z globo od 500.000 
do 1,000.000 tolarjev« nadomesti z besedilom »Z globo od 
2.000 do 4.100 eurov«.

34. člen
Besedilo 110. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Z globo od 20.800 do 125.000 eurov se kaznuje za 

prekršek pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik 
ali posameznik, ki stori prekršek pri samostojnem opravljanju 
energetske dejavnosti, če:

– ne omogoči pooblaščeni osebi Agencije za energijo 
vpogleda v dokumentacijo (tretji odstavek 89.a člena);

– ne ravna skladno z izvršljivo odločbo, s katero je 
energetski inšpektor odločil v okviru pooblastil določenih v 
101. členu;

– prepreči ali ne omogoči energetskemu inšpektorju 
opraviti nalog inšpekcijskega nadzora ali če mu noče dati 
potrebnih podatkov (104. člen);

– ne obvesti energetske inšpekcije o nastalih poškod-
bah in okvarah (106. člen);

– ne opravi predpisanega periodičnega pregleda oziro-
ma preskusa (prvi odstavek 107.a člena).

Z globo od 1.250 do 2.900 eurov se kaznuje za pre-
kršek iz prejšnjega odstavka tudi odgovorna oseba pravne 
osebe ali odgovorna oseba samostojnega podjetnika po-
sameznika.«.

35. člen
V prvem odstavku 111. člena se besedilo »Z globo od 

3,000.000 do 30,000.000 tolarjev« nadomesti z besedilom »Z 
globo od 12.500 do 125.000 eurov«.

V drugem odstavku se besedilo »Z globo od 100.000 do 
500.000 tolarjev« nadomesti z besedilom »Z globo od 400 
do 2.000 eurov«.

36. člen
Prvi odstavek 112. člena zakona se spremeni tako, da 

se glasi:
»Z globo od 4.100 do 125.000 eurov se kaznuje za 

prekršek pravna oseba ali samostojni podjetnik posameznik, 
ki stori prekršek pri samostojnem opravljanju energetske 
dejavnosti, če:

– o začasni prekinitvi ne obvesti odjemalca (tretji odsta-
vek 75. člena);

– ne priključi v roku 24 ur na svoje stroške odjemalca 
energije iz omrežja, kadar se ugotovi, da mu je bila dobava 
energije neutemeljeno ustavljena ali prekinjena (drugi odsta-
vek 78. člena);

– ne dobavlja zemeljskega plina na način, ki zagotavlja 
pokrivanje vsaj 30% predpisanih količin dobav v primeru 
izrednih motenj zaradi izpada dobavnega vira ali motenj na 
prenosnih omrežjih zunaj Republike Slovenije (drugi odsta-
vek 32.č člena);

– kot dobavitelj zemeljskega plina v izjemnih razmerah 
ne dobavlja posebnim odjemalcem zadostnih količin zemelj-
skega plina (prvi odstavek 32.e člena);

– kot dobavitelj zemeljskega plina ne pošlje poročila o 
zagotavljanju zanesljivosti dobave zemeljskega plina (četrti 
odstavek 32.č člena);

– kot dobavitelj zemeljskega plina v poročilu iz četrtega 
odstavka 32.č člena ne navede oziroma predloži potrebnih 
podatkov in dokazov (tretji in četrti odstavek 32.e člena);

– kot sistemski operater omrežja zemeljskega plina ne 
pripravi načrta nujnih ukrepov (drugi odstavek 32.f člena);

– kot sistemski operater omrežja zemeljskega plina ne 
izvede nujnih ukrepov ali zmanjšanja oziroma prekinitve od-
jema (drugi in tretji odstavek 32.f člena).«.

V drugem odstavku se besedilo »Z globo od 50.000 do 
300.000 tolarjev« nadomesti z besedilom »Z globo od 200 
do 1.250 eurov«.

37. člen
Prvi odstavek 113. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Z globo od 2.000 eurov do 125.000 eurov se kaznuje 

za prekršek pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik 
ali posameznik, ki stori prekršek pri samostojnem opravljanju 
energetske dejavnosti, če:

– brez soglasja sistemskega operaterja priključi na nje-
govo omrežje svoje objekte, naprave in napeljave oziro-
ma omogoči priključitev drugih objektov, naprav in napeljav 
(71. člen);

– njegovi energetski objekti, naprave in napeljave ne 
izpolnjujejo predpisanih tehničnih normativov in standardov 
ter drugih pogojev, s katerimi se zagotavlja njihovo nemote-
no delovanje in varnost ljudi ter premoženja (prvi odstavek 
74. člena);

– energetske inšpekcije ne obvesti pravočasno o izved-
bi ukrepov (105. člen);

– ne obvesti energetske inšpekcije o datumu začetka 
gradnje, rekonstrukcije ali obnove ter datum začetka funk-
cionalnih in zagonskih preskusov na energetskih napravah, 
napeljavah in postrojih (107. člen).«.
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V drugem odstavku se besedilo »Z globo od 30.000 do 
200.000 tolarjev« nadomesti z besedilom »Z globo od 120 
do 800 eurov«.

V tretjem odstavku se besedilo »Z globo od 100.000 do 
300.000 tolarjev« nadomesti z besedilom »Z globo od 400 
do 1.200 eurov«.

38. člen
Za 113. členom se doda nov 113.a člen, ki se glasi:

»113.a člen
Z globo od 400 do 2.000 eurov se kaznuje za prekršek 

odgovorna oseba lokalne skupnosti, če lokalna skupnost 
pravočasno ne sprejme energetskega koncepta (drugi od-
stavek 17. člena).«.

39. člen
Besedilo 126. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Minister, pristojen za energijo, izdaja tehnične predpi-

se za postavitev, načrtovanje, gradnjo, obratovanje in vzdr-
ževanje energetskih naprav, postrojev, objektov, napeljav 
in sistemov, s katerimi se zagotavlja varno in zanesljivo 
obratovanje.

Če se tehnični predpis sklicuje na standarde in so ener-
getske naprave, postroji, sistemi in napeljave skladni z njimi, 
velja domneva, da so energetske naprave, postrojenja, siste-
mi in napeljave skladni z zahtevami tehničnega predpisa.«.

40. člen
V drugem odstavku 78. člena Zakona o spremembah in 

dopolnitvah Energetskega zakona (Uradni list RS, št. 51/04) 
se besedilo »23.b in 31.b členom« nadomesti z besedilom 
»prvim odstavkom 23.b in prvim odstavkom 31.b člena«.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

41. člen
Lokalna skupnost ali več lokalnih skupnosti skupaj 

sprejme lokalni energetski koncept iz 17. člena zakona naj-
pozneje do 1. januarja 2011.

Ne glede na določbo prejšnjega odstavka sprejme me-
stna občina ali več mestnih občin skupaj lokalni energetski 
koncept najpozneje do 1. januarja 2009.

42. člen
Predpise iz petega odstavka 32.č člena, petega odstav-

ka 32.e člena in petega odstavka 32.f člena zakona izda vla-
da najpozneje v treh mesecih od uveljavitve tega zakona.

Vlada predpiše vrsto in obseg programov iz 66.b čle-
na zakona najpozneje v treh mesecih od uveljavitve tega 
zakona.

Predpis iz zadnjega odstavka 68.d člena zakona izda 
vlada v enem letu od uveljavitve tega zakona.

Minister, pristojen za okolje, izda predpise iz tretjega 
odstavka 68.a člena, zadnjega odstavka 68.b člena, drugega 
odstavka 68.c člena, zadnjega odstavka 68.č člena, zadnje-
ga odstavka 68.e člena zakona najpozneje v enem letu od 
uveljavitve tega zakona.

43. člen
Dobavitelji zemeljskega plina morajo prvo poročilo iz 

četrtega odstavka 32.č člena zakona poslati do 31. januarja 
2007.

Sistemski operaterji morajo načrte iz drugega odstavka 
32.f člena zakona pripraviti v treh mesecih od uveljavitve 
tega zakona.

44. člen
Določba 68.a člena zakona se začne uporabljati 1. ja-

nuarja 2008.

Določbe prvega in drugega odstavka 68.b člena zakona 
se za nove stavbe začnejo uporabljati 1. januarja 2008, za 
obstoječe stavbe pa 1. januarja 2009. Določbe prvega od-
stavka 68.c člena in prvega odstavka 68.č člena zakona se 
začnejo uporabljati 1. januarja 2008.

V stavbah iz prvega odstavka 68.c člena zakona morajo 
biti energetske izkaznice nameščene najpozneje do 31. de-
cembra 2010.

Za nove stavbe iz drugega odstavka 68.b člena zakona, 
ki so projektirane v skladu s Pravilnikom o toplotni zaščiti in 
učinkoviti rabi energije v stavbah (Uradni list RS, št. 42/02), 
je obveznost predložitve energetske izkaznice za pridobitev 
uporabnega dovoljenja izpolnjena z izdelanim izkazom toplo-
tnih karakteristik stavbe v skladu s tem pravilnikom.

45. člen
Pri obstoječih stavbah morajo njihovi lastniki izpolniti 

obveznosti iz prvega odstavka 93.a člena zakona najpozneje 
do 1. septembra 2008.

46. člen
Do uvedbe eura kot denarne valute Republike Slove-

nije se:
– v prvem odstavku 109. člena zakona namesto zneska 

41.700 eurov uporablja znesek 10,000.000 tolarjev, namesto 
zneska 125.000 eurov pa znesek 30,000.000 tolarjev;

– v drugem odstavku 109. člena zakona namesto zne-
ska 2.000 eurov uporablja znesek 500.000 tolarjev, namesto 
zneska 4.100 eurov pa znesek 1,000.000 tolarjev;

– v prvem odstavku 110. člena zakona namesto zneska 
20.800 eurov uporablja znesek 5,000.000 tolarjev, namesto 
zneska 125.000 eurov pa znesek 30,000.000 tolarjev;

– v drugem odstavku 110. člena zakona namesto zne-
ska 1.250 eurov uporablja znesek 300.000 tolarjev, namesto 
zneska 2.900 eurov pa znesek 700.000 tolarjev;

– v prvem odstavku 111. člena zakona namesto zneska 
12.500 eurov uporablja znesek 3,000.000 tolarjev, namesto 
zneska 125.000 eurov pa znesek 30,000.000 tolarjev;

– v drugem odstavku 111. člena zakona namesto zne-
ska 400 eurov uporablja znesek 100.000 tolarjev, namesto 
zneska 2.000 eurov pa znesek 500.000 tolarjev;

– v prvem odstavku 112. člena zakona namesto zneska 
4.100 eurov uporablja znesek 1,000.000 tolarjev, namesto 
zneska 125.000 eurov pa znesek 30,000.000 tolarjev;

– v drugem odstavku 112. člena zakona namesto zne-
ska 200 eurov uporablja znesek 50.000 tolarjev, namesto 
zneska 1.250 eurov pa znesek 300.000 tolarjev;

– v prvem odstavku 113. člena zakona namesto zneska 
2.000 eurov uporablja znesek 500.000 tolarjev, namesto zne-
ska 125.000 eurov pa znesek 30.000.000 tolarjev;

– v drugem odstavku 113. člena zakona namesto zne-
ska 120 eurov uporablja znesek 30.000 tolarjev, namesto 
zneska 800 eurov pa znesek 200.000 tolarjev;

– v tretjem odstavku 113. člena zakona namesto zneska 
400 eurov uporablja znesek 100.000 tolarjev, namesto zne-
ska 1.200 eurov pa znesek 300.000 tolarjev;

– v 113.a členu zakona namesto zneska 400 eurov 
uporablja znesek 100.000 tolarjev, namesto zneska 2.000 
eurov pa znesek 500.000 tolarjev.

47. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 320-01/98-7/11
Ljubljana, dne 2. novembra 2006
EPA 983-IV

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
France Cukjati, dr. med., l.r.
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5020. Zakon o poroštvu Republike Slovenije za 
obveznosti Javne agencije za železniški 
promet Republike Slovenije iz naslova 
kreditov, najetih za zagotavljanje lastne 
udeležbe Republike Slovenije v letu od 
2006–2009 za projekte, ki se izvajajo v okviru 
programa investicij, sofinanciranih s sredstvi 
Evropske unije in za financiranje razvoja in 
vzdrževanja javne železniške infrastrukture 
zaradi zagotavljanja varnosti v železniškem 
prometu (ZPJAZP0609)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in pr-
vega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o poroštvu Republike 
Slovenije za obveznosti Javne agencije za 

železniški promet Republike Slovenije iz naslova 
kreditov, najetih za zagotavljanje lastne udeležbe 

Republike Slovenije v letu od 2006–2009 za 
projekte, ki se izvajajo v okviru programa 

investicij, sofinanciranih s sredstvi Evropske 
unije in za financiranje razvoja in vzdrževanja 

javne železniške infrastrukture zaradi 
zagotavljanja varnosti v železniškem prometu 

(ZPJAZP0609)

Razglašam Zakon o poroštvu Republike Slovenije za 
obveznosti Javne agencije za železniški promet Republike 
Slovenije iz naslova kreditov, najetih za zagotavljanje lastne 
udeležbe Republike Slovenije v letu od 2006–2009 za projek-
te, ki se izvajajo v okviru programa investicij, sofinanciranih 
s sredstvi Evropske unije in za financiranje razvoja in vzdr-
ževanja javne železniške infrastrukture zaradi zagotavljanja 
varnosti v železniškem prometu (ZPJAZP0609), ki ga je 
sprejel Državni zbor Republike Slovenije na seji 2. novembra 
2006.

Št. 001-22-171/06
Ljubljana, dne 10. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N 
O POROŠTVU REPUBLIKE SLOVENIJE ZA 

OBVEZNOSTI JAVNE AGENCIJE ZA ŽELEZNIŠKI 
PROMET REPUBLIKE SLOVENIJE IZ NASLOVA 

KREDITOV, NAJETIH ZA ZAGOTAVLJANJE 
LASTNE UDELEŽBE REPUBLIKE SLOVENIJE 
V LETU OD 2006–2009 ZA PROJEKTE, KI SE 

IZVAJAJO V OKVIRU PROGRAMA INVESTICIJ, 
SOFINANCIRANIH S SREDSTVI EVROPSKE 

UNIJE IN ZA FINANCIRANJE RAZVOJA 
IN VZDRŽEVANJA JAVNE ŽELEZNIŠKE 

INFRASTRUKTURE ZARADI ZAGOTAVLJANJA 
VARNOSTI V ŽELEZNIŠKEM PROMETU 

(ZPJAZP0609)

1. člen
(1) Republika Slovenija daje poroštvo za obveznosti 

Javne agencije za železniški promet Republike Slovenije iz 
naslova kreditov, ki jih v letih od 2006 do 2009 najema za 
zagotavljanje lastne udeležbe Republike Slovenije pri pripravi 
in izvedbi projektov v okviru programa investicijskih projektov 

skupnih evropskih politik in za financiranje razvoja in vzdr-
ževanja javne železniške infrastrukture zaradi zagotavljanja 
varnosti v železniškem prometu, do skupne višine glavnic 
99.692.380.000 tolarjev, in sicer:

– v letu 2006 v višini 2.796.922.000 tolarjev,
– v letu 2007 v višini 30.192.021.000 tolarjev,
– v letu 2008 v višini 46.698.124.000 tolarjev,
– v letu 2009 v višini 20.005.313.000 tolarjev,

s pripadajočimi obrestmi in drugimi stroški kreditov.
(2) Republika Slovenija daje poroštvo pod naslednjimi 

osnovnimi pogoji:
– krediti se lahko najemajo v več delih,
– višina obrestne mere in stroškov kreditov mora biti 

primerljiva z višino obrestne mere in stroškov primerljivih 
kreditov z državnim poroštvom,

– rok odplačila kredita je največ 20 let z vključenim 
dvoletnim moratorijem na odplačilo glavnice,

– rok črpanja kreditov je do konca leta 2009.
(3) Če v posameznem letu krediti niso črpani v višini, 

kot je predvideno v prvem odstavku tega člena, se lahko za 
razliko poveča višina črpanja kreditov v naslednjem letu v 
skladu s sprejetimi programi dela in finančnimi načrti Javne 
agencije za železniški promet Republike Slovenije.

(4) Sredstva, zagotovljena s krediti, se črpajo po namenu in 
obsegu, skladno s nacionalnim programom in letnimi načrti gra-
dnje, modernizacije in vzdrževanja javne železniške infrastruktu-
re, kot je prikazano v prilogi 1, ki je sestavni del tega zakona.

(5) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 
se črpana sredstva najprej namenijo za poplačilo celotne 
obveznosti iz likvidnostnega zadolževanja Javne agencije za 
železniški promet Republike Slovenije v sistemu enotnega 
zakladniškega računa države.

2. člen
Če Javna agencija za železniški promet Republike Slo-

venije ne poravna obveznosti iz naslova najetih kreditov, za 
katere Republika Slovenija daje poroštvo po tem zakonu, 
Republika Slovenija na podlagi pisnega poziva kreditodajal-
ca poravna zapadle obveznosti namesto Javne agencije za 
železniški promet Republike Slovenije.

3. člen
Sredstva za poravnavo poroštvenih obveznosti Repu-

blike Slovenije iz prejšnjega člena se zagotovijo v proračunu 
Republike Slovenije.

4. člen
Obseg izdajanja poroštev Republike Slovenije iz 1. člena 

tega zakona se zmanjšuje z vsakokratnim zneskom najetega 
kredita, za katerega je dano poroštvo Republike Slovenije.

5. člen
Poroštvene pogodbe s kreditodajalci sklepa v imenu 

in za račun Republike Slovenije minister oziroma ministrica 
(v nadaljnjem besedilu: minister), pristojna za finance.

6. člen
(1) Za izvajanje tega zakona in vseh pravic ter obvezno-

sti Republike Slovenije, ki iz njega izhajajo, skrbi ministrstvo, 
pristojno za finance.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek izvaja nadzor nad na-
mensko porabo sredstev kreditov, za katera se daje poroštvo 
s tem zakonom, ministrstvo, pristojno za promet.

7. člen
Ta zakon začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 440-03/06-146/1
Ljubljana, dne 2. novembra 2006
EPA 1111-IV

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
France Cukjati, dr. med., l.r.
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PRILOGA 1: Program projektov, sofinanciranih s sredstvi EU in domači projekti

 MZ 1/1 00.00.00 00:00 

Zap. št. Projekti

Skupna 
vrednost 
projekta

Sredstva 
EU

Manjkajo a
sredstva na 
projektu v 
letih 06-09

Predvidena 
dinamika v 

l. 2006

Predvidena 
dinamika v l. 

2007

Predvidena 
dinamika v l. 

2008

Predvidena 
dinamika v 

l. 2009

A MEDNARODNI PROJEKTI 18.146.896 72.097.180 1.468.469 18.091.158 34.480.740 18.056.813
1 Nadgradnja LJ-MB 8.484.451 2.415.208 483.110 483.110 0
2 Modernizacija SV naprav Koper - Divača 10.934.444 2.019.672 8.695.354 0 3.517.769 3.486.898 1.690.687
3 Pragersko-Ormož projekt A: 0
3A SVTK sistemi 6.729.199 2.418.942 4.289.812 8.000 1.702.873 1.666.292 912.647
3B Gradbena dela 9.261.748 3.484.645 5.295.478 13.000 2.543.039 2.284.860 454.579

4 Koper-Divača obstoječi tir+odkupi zemljišč  (prijava za Kohezijo 2007)* 23.728.621 413.379 22.314.426 752.980 3.681.453 12.654.993 5.225.000
5 Daljinsko vodenje stabilnih naprav električne vleke 8.844.864 5.638.250 3.115.532 20.379 1.068.304 1.062.654 964.195
6 Koper-Divača nova proga (priprava dokumentacije) 10.985.220 1.312.800 9.287.200 0 3.943.600 5.343.600

7
Rekonstrukcija, elektrifikacija in nadgradnja proge Pragersko - Hodoš 
(prijava za Kohezijo 2008)* 47.105.230 360.000 14.776.950 186.000 1.106.120 6.758.555 6.726.275

8 ERTMS/ETCS in GSMR (prijava za Kohezijo 2007/08)* 3.757.318 451.000 1.222.888 2.083.430
9 Twinning projekt - New financial approach for investment 84.000 5.000 5.000
10 projekt Interreg III A (Trst - Divača) 72.000 0 72000
11 projekt Revita 5.000 0 5000

B
PRIORITETNI PROJEKTI NA V. IN X. EVROPSKEM 

KORIDORJU 0 22.794.019 490.957 10.167.178 10.687.384 1.448.500
1 OBNOVA PROG IN ODPRAVA POČASNIH VOŽENJ 11.506.834 11.506.834 0 4.886.650 6.620.184 0

2
Sanacija podpornega zidu ZM-Rimske Toplice za kategorijo D4 od km 
507+600 do 507+900: zagotovitev kategorije D4 537.500 537.500 14.075 523.425 0 0

3

Zamenjava prekladne konstrukcije mostu Medno (zagotovitev kategorije 
D4) v km 576+850 na žel progi Ljubljana - Jesenice - d.m.: odlo ba 
inšpektorja 102.000 102.000 0 102.000 0 0

4
Sanacija levega rečnega opornika dravskega mostu v Mb: kategorija 
D4, odprava počasnih voženj 416.000 416.000 179.746 236.254 0 0

5
Obnova železniške postaje Maribor: opozorilo inšpektorja-varnost 
potnikov 813.700 813.700 126.000 448.500 239.200

6

Nakup železniške postaje Koper: predkupna pravica za nakup deleža 
Slavnik Koper, ki je v ste aju in zagotovitev popolnega lastništva 
postajnega objekta 53.700 53.700 0 53.700 0 0

7
MŽP Dobova -sofinanciranje Mednarodnega mejnega 
žel.prehoda.Schenghenska meja 43.609 43.609 13.609 30.000 0 0

8 Nadgradnja nivojskih prehodov (avtomatizacija in ukinitve NPr) 1.398.400 1.398.400 77.359 521.041 800.000 0
9 Nadvoz Štore: ukinitev nevarnega prehoda z veliko smrtnih žrtev 560.000 560.000 0 560.000 0 0

10
Ljutomer  urbano naselje-protihrupna ograja: je pogoj za soglasje k DLN 
za elektrifikacijo  201.000 201.000 15.863 185.137 0 0

11 Jesenice - postajno obmo je - protihrupna ograja: inšpekcijska odlo ba 140.000 140.000 0 20.000 120.000 0
12 Stari Log / o. Slov. Bistrica - protihrupna ograja: inšpekcijska odlo ba 27.000 27.000 0 27.000 0 0
13 Ra e-Fram - protihrupna ograja: inšpekcijska odlo ba 54.000 54.000 15.000 39.000 0 0
14 Puconci/o. Murska sobota - protihrupna ograja: odlo ba inšpektorja 39.000 39.000 10.000 29.000 0 0

15

PROJEKTNA IN INVESTICIJSKA DOKUMENTACIJA ZA DOMA E
PROJEKTE IN NOVE MEDNARODNE IN DOMA E PROJEKTE IN 
ŠTUDIJE 4.861.276 4.861.276 39.305 1.605.471 2.168.000 1.048.500

16 VODENJE PROJEKTOV (nadgradnja in novogradnja-doma i projekti) 2.040.000 2.040.000 0 900.000 740.000 400.000

C DRUGI DOMA I PROJEKTI 0 4.001.181 37.496 1.933.685 1.530.000 500.000

1

Dopolnitev SV naprave zavarovanja postaje Kamnik na A strani: 
zavarovanje nivojskih prehodov in  vgradnja postajne signalno varnostne 
naprave- nedokon an projekt 365.000 365.000 0 365.000 0 0

2 Kabliranje Pivka-Il. Bistrica: inšpekcijska odlo ba 248.000 248.000 0 248.000 0 0

3 Grosuplje - Ko evje (I. faza): dvig osne obremenitve 3.129.181 3.129.181 1.129.181 1.500.000 500.000
4 Ivan na gorica - nov peron: inšpekcijska odlo ba 65.000 65.000 17.496 47.504 0 0
5 Košaki/o. Maribor - protihrupna ograja - odlo ba inšpektorja 19.000 19.000 10.000 9.000 0 0
6 Spl. Bolnišnica / o. Maribor - protihrupna ograja: inšpekcijska odlo ba 75.000 75.000 10.000 35.000 30.000 0

7
UREDBA izd. strat. kart hrupa - glavne proge (Uredba o ocenjevanju in 
urejanju hrupa v okolju U.list RS št. 121/04) 50.000 50.000 0 50.000 0 0

8 UREDBA izd. strat. kart hrupa - regionalne proge 50.000 50.000 0 50.000 0 0

D IZREDNI DOGODKI 800.000 800.000 0 0 0
Odprava posledic škodnih dogodkov 800.000 800.000

SKUPAJ 18.146.896 99.692.380 2.796.922 30.192.021 46.698.124 20.005.313

v 000 SIT
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5021. Zakon o dopolnitvah Zakona o evidenci volilne 
pravice (ZEVP-1A)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o dopolnitvah Zakona o 

evidenci volilne pravice (ZEVP-1A)

Razglašam Zakon o dopolnitvah Zakona o evidenci 
volilne pravice (ZEVP-1A), ki ga je sprejel Državni zbor Re-
publike Slovenije na seji 2. novembra 2006.

Št.  001-22-167/06
Ljubljana, 10. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O DOPOLNITVAH ZAKONA O EVIDENCI 

VOLILNE PRAVICE (ZEVP-1A)

1. člen
V Zakonu o evidenci volilne pravice (Uradni list RS, 

št. 52/02) se v 10. členu dodata deveti in deseti odstavek, 
ki se glasita:

»Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 
pristojni organ v evidenco volilne pravice državljanov RS, 
ki nimajo stalnega prebivališča v Republiki Sloveniji, vpiše 
državljana RS, ki nima stalnega prebivališča v Republiki Slo-
veniji, po uradni dolžnosti, če razpolaga s podatki iz tretjega 
odstavka tega člena.

Podatke iz tretjega odstavka tega člena pristojni organ 
pridobi iz uradnih evidenc, ki jih vodi, pri pristojnem diplomat-
sko-konzularnem predstavništvu Republike Slovenije v tujini 
in tudi od državljanov RS, ki nimajo stalnega prebivališča v 
Republiki Sloveniji.«.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

2. člen
Pristojni organ vzpostavi evidenco volilne pravice dr-

žavljanov RS, ki nimajo stalnega prebivališča v Republiki 
Sloveniji, po uradni dolžnosti iz 1. člena tega zakona v šestih 
mesecih po uveljavitvi tega zakona.

3. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št.  213-12/89-1/19
Ljubljana, dne 2. novembra 2006
EPA 1003-IV

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
France Cukjati, dr. med., l.r.

5022. Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o pravicah iz pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja bivših vojaških zavarovancev 
(ZPIZVZ-A)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah in 

dopolnitvah Zakona o pravicah iz pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja bivših vojaških 

zavarovancev (ZPIZVZ-A)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zako-
na o pravicah iz pokojninskega in invalidskega zavarovanja 
bivših vojaških zavarovancev (ZPIZVZ-A), ki ga je spre-
jel Državni zbor Republike Slovenije na seji 2. novembra 
2006.

Št. 001-22-169/06
Ljubljana, dne 10. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA 

O PRAVICAH IZ POKOJNINSKEGA IN 
INVALIDSKEGA ZAVAROVANJA BIVŠIH 
VOJAŠKIH ZAVAROVANCEV (ZPIZVZ-A)

1. člen
V Zakonu o pravicah iz pokojninskega in invalidskega 

zavarovanja bivših vojaških zavarovancev (Uradni list RS, 
št. 49/98 in 51/04 – odločba US) se v 15. členu za prvim 
odstavkom doda nov drugi odstavek, ki se glasi:

»Ne glede na določbo prejšnjega odstavka se upra-
vičencu, ki je pridobil državljanstvo po 40. členu Zakona o 
državljanstvu Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 1/91-I, 
30/91-I, 38/92, 13/94 in 96/02), na njegovo zahtevo staro-
stna, predčasna, invalidska oziroma vdovska ali družinska 
pokojnina, za katero je izpolnil pogoje iz četrtega odstavka 
2. člena tega zakona, prizna in izplača za nazaj od dneva 
izpolnitve pogojev, če ni bil zavarovan, oziroma od prvega 
dne naslednjega meseca po prenehanju aktivne vojaške 
službe oziroma zavarovanja pri zavodu, vendar največ od 
18. oktobra 1991 dalje. Pozneje izplačani mesečni obroki 
pokojnine se upravičencu izplačajo v zneskih, ki bi jih pre-
jel, če bi mu bili sproti izplačani v mesecih, za katere se 
izplačajo.«.

Dosedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.

2. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 172-01/94-8/17
Ljubljana, dne 2. novembra 2006
EPA 1014-IV

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
France Cukjati, dr. med., l.r.
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5023. Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o 
nacionalnih poklicnih kvalifikacijah (ZNPK-B)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah in 

dopolnitvah Zakona o nacionalnih poklicnih 
kvalifikacijah (ZNPK-B)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o nacionalnih poklicnih kvalifikacijah (ZNPK-B), ki ga je sprejel 
Državni zbor Republike Slovenije na seji 2. novembra 2006.

Št. 001-22-168/06
Ljubljana, dne 10. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA  

O NACIONALNIH POKLICNIH KVALIFIKACIJAH 
(ZNPK-B)

1. člen
V Zakonu o nacionalnih poklicnih kvalifikacijah (Uradni 

list RS, št. 83/03 – uradno prečiščeno besedilo) se besedilo 
1. člena spremeni tako, da se glasi:

»Ta zakon ureja postopek in telesa oziroma organe in 
organizacije, pristojne za pripravo in sprejemanje poklicnih 
standardov in katalogov standardov strokovnih znanj in spre-
tnosti (v nadaljnjem besedilu: katalog), ter pogoje in postopek 
pridobivanja nacionalnih poklicnih kvalifikacij.«.

2. člen
V 2. členu se doda tretji odstavek, ki se glasi:
»Poklicna kvalifikacija se uvršča v nacionalno ogrodje 

kvalifikacij.«.

3. člen
3. člen se spremeni tako, da se glasi:

»3. člen
(pridobitev nacionalne poklicne kvalifikacije)

Posameznik pridobi poklicno kvalifikacijo:
– z doseženo poklicno oziroma strokovno izobrazbo za 

vse poklice, ki jih v skladu s poklicnim standardom obsega 
izobraževalni oziroma študijski program,

– po delih izobraževalnih programov za pridobitev po-
klicne oziroma strokovne izobrazbe,

– po programih poklicnega in strokovnega usposablja-
nja in izpopolnjevanja, če je s temi programi tako določeno,

– po delih študijskih programov za pridobitev visoko-
šolske izobrazbe ali po študijskih programih za izpopolnje-
vanje,

– če dokaže, da dosega znanja in spretnosti, določene 
s katalogom, sprejetim v skladu s tem zakonom.

Posamezniku, ki ni opravil vseh obveznosti za pridobi-
tev izobrazbe, šola ob izpisu iz programa izda certifikat za 
poklicno kvalifikacijo, za katero je izpolnil pogoje v skladu s 
tem zakonom.

Posamezniku, ki ni opravil vseh obveznosti za pridobi-
tev izobrazbe in ni izpolnil pogojev za pridobitev certifikata 
za poklicno kvalifikacijo iz prejšnjega odstavka, šola izda 
potrdilo o opravljenih obveznostih.

Listine iz drugega in tretjega odstavka tega člena viso-
košolski zavod izda na zahtevo študenta oziroma osebe, ki je 
zaradi neopravljenih obveznosti izgubila status študenta.«.

4. člen
Za 3. členom se doda 3.a člen, ki se glasi:

»3.a člen
(študijski programi)

Študijski programi, po katerih se pridobi poklicna kvalifi-
kacija v skladu s četrto alinejo prvega odstavka 3. člena tega 
zakona, se sprejemajo in akreditirajo v skladu z zakonom, ki 
ureja visoko šolstvo.

Visokošolski zavodi so pri sprejemanju študijskih pro-
gramov dolžni obravnavati pobude partnerjev iz 7. člena 
tega zakona.

V študijskem programu je treba poleg sestavin, ki jih do-
loča zakon, ki ureja visoko šolstvo, navesti tudi poklicno kvali-
fikacijo, ki jo je mogoče pridobiti po študijskem programu.«.

5. člen
4. člen se spremeni tako, da se glasi:

»4. člen
(javno veljavna izobrazba)

S poklicno kvalifikacijo, pridobljeno v skladu s peto alineo 
prvega odstavka tretjega člena, ni mogoče pridobiti naziva po-
klicne in strokovne izobrazbe oziroma strokovnega naslova, ki 
se pridobi po javno veljavnih izobraževalnih oziroma študijskih 
programih, sprejetih v skladu z zakoni in drugimi predpisi, 
ki urejajo poklicno, strokovno in visokošolsko izobraževanje, 
upošteva pa se pri pridobivanju javno veljavne izobrazbe ozi-
roma strokovnih naslovov v skladu s predpisi, ki urejajo prido-
bitev navedenih izobrazb oziroma strokovnih naslovov.«.

6. člen
V 5. členu se doda četrti odstavek, ki se glasi:
»Ne glede na določbo prejšnjega odstavka, vsebino 

in obliko listine, ki izkazuje pridobitev poklicne kvalifikacije 
na podlagi študijskih programov v visokem šolstvu, določi 
pristojni organ visokošolskega zavoda in jo objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.«.

7. člen
Za 5. členom se doda 5.a člen, ki se glasi:

»5.a člen
(uporaba zakona za poklicne kvalifikacije na področju 

visokega šolstva)
Določbe tega zakona, ki urejajo pristojnost strokovnih 

in drugih organov, teles in organizacij, poklicnih standardov 
in katalogov, pogojev za pridobitev poklicne kvalifikacije, po-
stopek preverjanja in potrjevanja, varstva pravic kandidatov, 
nadzora in financiranja, se uporabljajo za pridobitev poklicne 
kvalifikacije na področju visokega šolstva, če je s tem zako-
nom izrecno določeno.«.

8. člen
Besedilo 6. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Strokovni svet Republike Slovenije za poklicno in stro-

kovno izobraževanje (v nadaljnjem besedilu: pristojni stro-
kovni svet):

– predlaga poklicne standarde in kataloge,
– sprejme metodologijo za pripravo poklicnega standar-

da in kataloga,
– sprejme prioritete izdelave poklicnih standardov in 

katalogov v določenem obdobju na podlagi dolgoročnih po-
treb na trgu dela,

– predlaga program usposabljanja za člane komisij za 
pridobitev licence in



Stran 12414 / Št. 118 / 17. 11. 2006 Uradni list Republike Slovenije

– opravlja druge naloge, določene z zakoni in drugimi 
predpisi.

Strokovna, tehnična in druga dela na področju poklicnih 
standardov in katalogov za pristojni strokovni svet opravlja 
Center Republike Slovenije za poklicno izobraževanje (v 
nadaljnjem besedilu: CPI).«.

9. člen
7. člen se spremeni tako, da se glasi:

»7. člen
(partnerji)

Na področju pridobivanja poklicnih kvalifikacij opravljajo 
zbornice, združenje delodajalcev, poklicna združenja, nevla-
dne organizacije, sindikati in pristojna ministrstva kot partnerji 
predvsem naslednje naloge:

– dajejo pobude za nove poklicne standarde in kataloge,
– dajejo pobude visokošolskim zavodom za sprejem 

študijskih programov, ki omogočajo pridobitev poklicne kva-
lifikacije v skladu s četrto alinejo 3. člena tega zakona,

– predlagajo člane področnih odborov za poklicne stan-
darde in

– opravljajo druge naloge, določene z zakonom in dru-
gimi predpisi.«.

10. člen
Besedilo 8. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Razvojno in svetovalno delo ter strokovna dela pri ra-

zvoju poklicnih standardov na področju poklicnih kvalifikacij 
ter pri oblikovanju katalogov opravlja CPI. CPI pri opravljanju 
svojih nalog sodeluje s strokovnimi institucijami na področju 
izobraževanja in zaposlovanja doma in v tujini.

Naloge CPI so:
– strokovna pomoč delovnim skupinam za razvoj poklic-

nih zmožnosti, kvalifikacij, poklicnih standardov, katalogov,
– razvoj metodologije za priznavanje kvalifikacij, prido-

bljenih v sistemu dela,
– spremljanje certifikatnega sistema,
– spremljanje mednarodne primerljivosti poklicnih kva-

lifikacij,
– opravljanje strokovnih nalog in dopolnjevanje meto-

doloških podlag certifikatnega sistema, kreditnega sistema 
in ogrodja kvalifikacij,

– spodbujanje pridobivanja poklicnih kvalifikacij za nova 
poklicna in strokovna področja na vseh ravneh zahtevnosti,

– promocija certifikatnega sistema v sodelovanju s par-
tnerji,

– sodelovanje z drugimi partnerskimi institucijami v 
Evropski uniji,

– razvoj in dopolnjevanje metodologij na področju ne-
posrednega in posrednega preverjanja,

– priprava gradiv in opravljanje drugih nalog, določenih 
z zakoni in drugimi predpisi ter splošnimi akti in potrebami 
ministrstva.«.

11. člen
V 9. členu se v prvi alinei besedilo »standardov strokov-

nih znanj in spretnosti« nadomesti z besedilom« poklicnih 
kvalifikacij.«.

Za drugo alineo se dodajo tri nove alinee, ki se glasijo:
»– skrbi za nabor vprašanj in nalog v postopku prever-

janja in potrjevanja poklicnih kvalifikacij,
– skrbi za razvoj mreže za preverjanje in potrjevanje 

poklicnih kvalifikacij,
– vodi register izvajalcev postopkov za ugotavljanje in 

potrjevanje kvalifikacij,«.

12. člen
Besedilo 10. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Postopke za preverjanje in potrjevanje poklicnih kvalifi-

kacij lahko izvajajo medpodjetniški izobraževalni centri, šole, 
organizacije za izobraževanje odraslih in zbornice, ki izvajajo 

javno veljavne izobraževalne programe ter izpolnjujejo mate-
rialne in kadrovske pogoje, določene s katalogom standardov 
strokovnih znanj in spretnosti, ter drugimi akti, če je tako dolo-
čeno s posebnimi predpisi (v nadaljnjem besedilu: izvajalci po-
stopkov za ugotavljanje in potrjevanje poklicnih kvalifikacij).

Za področja, za katera ni zagotovljenih pogojev v orga-
nizacijah iz prejšnjega odstavka, izbere Državni izpitni center 
izvajalca postopkov za ugotavljanje in potrjevanje poklicnih 
kvalifikacij na podlagi javnega razpisa.

Državni izpitni center vpiše izvajalce postopkov za ugo-
tavljanje in potrjevanje poklicnih kvalifikacij v register izva-
jalcev postopkov za ugotavljanje in potrjevanje kvalifikacij. 
Postopek vpisa in način vodenja registra določi minister.«.

13. člen
Naslov poglavja III. se spremeni tako, da se glasi: »III. 

POKLICNI STANDARD, KATALOG«.

14. člen
11. člen se spremeni tako, da se glasi:

»11. člen
(podlaga za pripravo katalogov)

Podlaga za pripravo kataloga je pobuda za pripravo 
poklicnega standarda.

Pobuda za pripravo poklicnega standarda je dokument, 
ki vsebuje naziv poklica, ključna dela, oceno potreb glede na 
dolgoročni razvoj dejavnosti, predpise, ki urejajo dejavnost 
v Republiki Sloveniji in v Evropski uniji, ter mednarodno 
primerljivost.

Pobudo za pripravo poklicnih standardov lahko poda 
vsaka pravna ali fizična oseba na obrazcu, ki je objavljen 
na spletni strani CPI in mu jo posreduje. Če CPI ugotovi, da 
pobuda izpolnjuje pogoje iz drugega odstavka tega člena, 
pripravi predlog poklicnega standarda, če pa pobuda ne iz-
polnjuje pogojev za pripravo poklicnega standarda v skladu z 
drugim odstavkom tega člena, o tem obvesti pobudnika.

Katalog se oblikuje na podlagi poklicnega standarda. Odlo-
čitev o pripravi kataloga na predlog področnih odborov sprejme 
pristojni strokovni svet ob sprejetju poklicnega standarda.«.

15. člen
12. člen se spremeni tako, da se glasi:

»12. člen
(katalog)

Katalog je dokument, ki določi vstopne pogoje, vsebi-
no preverjanja in potrjevanja na določeni ravni zahtevnosti in 
opredeli načine in merila preverjanja, kriterije in merila za posa-
mezna vprašanja in naloge, primere nalog in vprašanj, kreditne 
točke ter materialne pogoje, ki jih morajo izpolnjevati izvajalci 
postopkov za ugotavljanje in potrjevanje poklicnih kvalifikacij, ter 
kadrovske pogoje, ki jih morajo izpolnjevati člani komisije.

Katalog se pripravi na podlagi poklicnega standarda in 
se kreditno vrednoti po isti metodologiji, po kateri se vredno-
tijo moduli v poklicnem in strokovnem izobraževanju.

Kataloge sprejme minister na predlog pristojnega stro-
kovnega sveta.«.

16. člen
Besedilo 13. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Predlogi poklicnih standardov in katalogov morajo biti 

oblikovani v skladu z metodologijo, ki jo določi pristojni stro-
kovni svet.«.

17. člen
14. člen se spremeni tako, da se glasi:

»14. člen
(področni odbori za poklicne standarde)

Za posamezno strokovno področje, za posamezne pa-
noge oziroma za več panog imenuje minister področne odbo-
re za poklicne standarde, ki usklajujejo predloge partnerjev.
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Področni odbor sestavljajo uveljavljeni strokovnjaki, ki jih 
predlagajo zbornice, združenje delodajalcev, poklicna združe-
nja, sindikati, neprofitne organizacije in pristojna ministrstva, v 
sodelovanju s partnerji iz 7. člena tega zakona.

Področni odbori:
– obravnavajo utemeljenost pobud za poklicne standarde 

in kataloge,
– predlagajo prioritete priprave poklicnih standardov in 

katalogov pristojnemu strokovnemu svetu,
– predlagajo metodologijo za pripravo poklicnega stan-

darda in kataloga,
– predlagajo pripravo poklicnih standardov in katalogov,
– predlagajo sezname uveljavljenih strokovnjakov za pri-

pravo poklicnih standardov, profilov poklicev in katalogov,
– predlagajo strukturo kvalifikacij za področje,
– usklajujejo vsebine poklicnih standardov in katalogov,
– predlagajo revizijo poklicnih standardov in katalogov,
– predlagajo poklicne standarde in kataloge pristojnemu 

strokovnemu svetu.
Področni odbori predlagajo posameznim panogam pri-

pravo poklicnega standarda in kataloga ter za to nalogo ime-
nujejo delovno skupino uveljavljenih strokovnjakov. Predlog 
poklicnega standarda in kataloga, predlog o podaljšanju ve-
ljavnosti obstoječega ali prenovljenega poklicnega standarda 
in kataloga delovna skupina z utemeljitvami posreduje pristoj-
nemu področnemu odboru.

Področni odbor mora pri usklajevanju vsebin poklicnih 
standardov in katalogov upoštevati predvsem:

– ugotovljene potrebe po poklicni kvalifikaciji,
– mednarodno primerljivost in
– usklajenost s pravnim redom.
Področni odbor preveri predlog iz četrtega odstavka tega 

člena ter izdela predlog za sprejetje ali zavrnitev poklicnega 
standarda in kataloga ter posreduje mnenje k poklicnim stan-
dardom in katalogom na pristojni strokovni svet.«.

18. člen
16. člen se črta.

19. člen
Zadnji odstavek 18. člena se spremeni tako, da se gla-

si:
»Natančnejša navodila določi komisija za preverjanje 

in potrjevanje poklicnih kvalifikacij za vsak primer posebej, v 
skladu s katalogom.«.

20. člen
Besedilo 19. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Preverjanje in potrjevanje poklicnih kvalifikacij opravljajo 

komisije za preverjanje in potrjevanje poklicnih kvalifikacij (v 
nadaljnjem besedilu: komisije), razen v primerih iz drugega in 
tretjega odstavka 3. člena tega zakona.

Minister, pristojen za delo, na podlagi javnega razpisa 
Državnega izpitnega centra, za vojaške poklice pa na predlog 
ministra, pristojnega za obrambo, določi listo članov komisij 
za vsak katalog posebej. Člani so imenovani na listo za štiri 
leta. Izmed teh članov Državni izpitni center imenuje komisije 
za vsako posamezno preverjanje in potrjevanje.

Predsednik in člani komisij morajo imeti licenco Državne-
ga izpitnega centra, ki jo morajo obnoviti vsake štiri leta.

Licenco si lahko pridobi, kdor ima s katalogom določeno 
kvalifikacijo, vsaj zadnjih pet let delovne izkušenje v stroki ter 
opravljen program usposabljanja, ki ga na predlog pristojnega 
strokovnega sveta določi minister. Dokazilo o usposobljenosti 
lahko kandidati za člane komisij pridobijo tudi z neposrednim 
preverjanjem na podlagi kataloga znanj in spretnosti, ki ga 
določi minister.

Če Državni izpitni center pri spremljanju dela komisij ugo-
tovi, da predsednik oziroma član komisije ni strokovno uspo-
sobljen za delo v komisiji, oziroma da krši predpise s področja 
priznavanja poklicnih kvalifikacij, mu odvzame licenco.

Kot član komisije ali predsednik komisije ne sme sode-
lovati oseba, ki je:

– v času preverjanja delodajalec kandidatu,
– v času preverjanja solastnik podjetja, obratovalnice, 

prodajalne, lokala ali sodelavec kandidatu,
– v sorodu s kandidatom v ravni ali stranski vrsti do 

3. kolena ali njegov zakonec oziroma zunaj zakonski par-
tner.

V komisiji ne sme biti več kot en član, ki je izvajal pro-
gram usposabljanja in izpopolnjevanja oziroma pripravljal 
kandidata na preverjanje.

Način in postopek stalnega strokovnega usposabljanja 
članov komisij podrobneje določi minister.«.

21. člen
Dodajo se novi 21.a, 21.b in 21.c člen, ki se glasijo:

»21.a člen
(objava razveljavitve certifikata)

Imetnik, ki izgubi certifikat ali se njegov certifikat uniči ali 
odtuji, mora nemudoma poslati zahtevek za objavo preklica 
veljavnosti certifikata v Uradni list Republike Slovenije.

Če imetnik takega certifikata ne objavi preklica veljavno-
sti, ima pravico to storiti izdajatelj certifikata, če ima dokazila, 
vendar mora o tem obvestiti imetnika oziroma upravičenca 
do te listine.

21.b člen
(nadomestni certifikat)

Izvajalec postopkov za ugotavljanje in potrjevanje po-
klicnih kvalifikacij mora imetniku izdati nadomestni certifikat, 
če ta dokaže, da je zaradi izgube, uničenja ali odtujitve 
v Uradnem listu Republike Slovenije preklicana veljavnost 
izvirnika.

Izvajalec postopkov za ugotavljanje in potrjevanje po-
klicnih kvalifikacij izda nadomestni certifikat na posebnem 
obrazcu v obliki izpisa iz evidence; ta mora poleg predpisanih 
podatkov vsebovati še klavzulo, da je ta certifikat nadome-
sten in enakovreden izvirniku, podatke o izpisu in izvirniku 
certifikata (številka in datum izdaje) ter oznako evidence, iz 
katere so podatki povzeti.

Izdajatelj nadomestnega certifikata navede ime iz-
vajalca postopka za ugotavljanje in potrjevanje poklicnih 
kvalifikacij oziroma pravnega naslednika, ki ima ustrezno 
evidenco, ne glede na to, kdo je bil, oziroma kako se 
je imenoval izdajatelj izvirnika certifikata. Izpisek podpiše 
pooblaščena oseba izdajatelja in potrdi pristnost listine s 
pečatom izdajatelja.

V evidenci o izdanih certifikatih se vpišejo podatki o 
izdanem nadomestnem certifikatu na podlagi predložene-
ga dokazila o preklicu izvirnika v Uradnem listu Republike 
Slovenije.

21.c člen
(ravnanje s poškodovanimi certifikati)

Certifikat, ki je poškodovan, imetnik vrne izvajalcu po-
stopkov za ugotavljanje in potrjevanje poklicnih kvalifikacij v 
uničenje. Izvajalec postopkov za ugotavljanje in potrjevanje 
poklicnih kvalifikacij uniči certifikat tako, da ga prečrta oziro-
ma preluknja in na sprednji strani označi, da je uničen, ter 
navede številko in datum izdaje akta, s katerim je certifikat 
uničen, in ime organa, ki ga je uničil. Če je mogoče, izvajalec 
postopkov za ugotavljanje in potrjevanje poklicnih kvalifikacij 
na enak način uniči vse overjene izvode tega certifikata. Po-
datke o uničenju vnese v evidenco izdanih certifikatov.«.

22. člen
V prvem odstavku 23. člena se za besedo »kvalifikacij« 

doda besedilo »in člani komisij«. V drugem odstavku se za 
besedo »problematiki« dodata besedi »svetovanja in«.
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V drugem odstavku se besedilo »standardov stro-
kovnih znanj in spretnosti« nadomesti z besedo »katalo-
gov«.

23. člen
V 31. členu se pred besedo »vodijo« doda besedilo 

»za potrebe spremljanja stanja na tem področju, za ugo-
tavljanje, urejanje in uveljavljanje pravic in obveznosti 
posameznikov in za odločanje o njihovih pravicah in ob-
veznostih po tem zakonu ter za druge zakonite namene«, 
pred alineo »evidenca katalogov,« pa se doda nova alinea, 
ki se glasi: »– evidenca poklicnih standardov,«.

24. člen
V 32. členu se dodata nova prvi in drugi odstavek, ki 

se glasita:
»Evidenca poklicnih standardov vsebuje:
– ime in kodo poklicnega standarda,
– ime poklicne kvalifikacije,
– datum sprejema,
– datum objave.
Evidenco iz prejšnjega odstavka vodi CPI.«.
Dosedanji prvi do sedmi odstavek postanejo tretji do 

deveti odstavek.
Dosedanji osmi odstavek, ki postane deseti odstavek, 

se spremeni tako, da se glasi:
»Register iz prejšnjega odstavka vodi Državni izpitni 

center.«.

25. člen
Drugi odstavek 34. člena se spremeni tako, da se 

glasi:
»Stroški se kandidatu zaračunajo v višini, ki jo na 

predlog partnerjev v skladu z metodologijo oblikovanja 
cene za pridobitev certifikata določi minister.«.

PREHODNE IN KONČNA DOLOČBA

26. člen
(podzakonski predpisi)

Podzakonski predpisi, določeni s tem zakonom, se 
sprejmejo najkasneje v enem letu po njegovi uveljavitvi.

Podzakonski predpisi, izdani na podlagi Zakona o na-
cionalnih poklicnih kvalifikacijah (Uradni list RS, št. 83/03 
– uradno prečiščeno besedilo) se uskladijo z določbami 
tega zakona najkasneje v roku enega leta, do izteka tega 
roka pa se ti predpisi uporabljajo, kolikor niso v nasprotju 
s tem zakonom.

27. člen
(kreditno ovrednotenje)

Katalogi, ki so bili sprejeti pred uveljavitvijo tega 
zakona, se morajo kreditno ovrednotiti najkasneje v dveh 
letih po njegovi uveljavitvi.

28. člen
(uveljavitev zakona)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 602-13/00-2/5
Ljubljana, dne 2. novembra 2006
EPA 1012-IV

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
France Cukjati, dr. med., l.r.

5024. Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o usmerjanju otrok s posebnimi potrebami 
(ZUOPP-A)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena 
in prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah in 

dopolnitvah Zakona o usmerjanju otrok 
s posebnimi potrebami (ZUOPP-A)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zako-
na o usmerjanju otrok s posebnimi potrebami (ZUOPP-A), 
ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slovenije na seji  
2. novembra 2006.

Št. 001-22-172/06
Ljubljana, dne 10. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA 

O USMERJANJU OTROK S POSEBNIMI 
POTREBAMI (ZUOPP-A)

1. člen
V Zakonu o usmerjanju otrok s posebnimi potrebami 

(Uradni list RS, št. 54/00) se besedilo »pristojna šolska upra-
va« v vseh sklonih nadomesti z besedilom »Zavod Republike 
Slovenije za šolstvo« v ustreznem sklonu.

Besedilo »otroci z motnjami vedenja in osebnosti« v 
vseh sklonih se nadomesti z besedilom »otroci s čustvenimi 
in vedenjskimi motnjami« v ustreznem sklonu.

2. člen
V prvem odstavku 3. člena se na koncu črta pika in 

doda besedilo »(v nadaljnjem besedilu: predpisi s področja 
vzgoje in izobraževanja).«.

V drugem odstavku se za besedo »ureja« doda besedilo 
»višje šolstvo in zakonom, ki ureja« in za besedo »statutom« 
doda besedilo »višješolskega ali«.

3. člen
V prvem odstavku 5. člena se v prvi alinei beseda »pro-

gramih« nadomesti z besedo »programu«, v drugi alinei pa 
se besedilo »prilagojenih programih« nadomesti z besedilom 
»prilagojenem programu«.

4. člen
Prvi odstavek 8. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Dodatna strokovna pomoč se izvaja v posebni skupini 

glede na vrsto in stopnjo primanjkljajev, ovir oziroma motenj 
v oddelku ali izven oddelka, lahko pa tudi individualno v od-
delku ali izven oddelka.«.

5. člen
V tretjem odstavku 15. člena se za besedo »staršev« 

doda besedilo »predlaga, da se«.

6. člen
V poglavju »IV. POSTOPEK USMERJANJA V PRO-

GRAME VZGOJE IN IZOBRAŽEVANJA« se členi od 20 do 
33 nadomestijo z naslednjimi členi:
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»20. člen
(subsidiarna uporaba določb o upravnem postopku)
Za odločanje v postopkih usmerjanja v programe vzgo-

je in izobraževanja se uporabljajo določbe zakona, ki ureja 
splošni upravni postopek, če s tem zakonom ni drugače 
določeno.

Organ, pristojen za izdajo soglasja k odločbi v skladu s 
tem zakonom, mora podati soglasje najkasneje v 30 dneh od 
zaprosila, sicer se šteje, da z odločbo soglaša.

20.a člen
(podlage za usmeritev)

Otroke s posebnimi potrebami se usmerja v programe 
vzgoje in izobraževanja ob upoštevanju otrokove dosežene 
ravni razvoja, zmožnosti za učenje in doseganja standardov 
znanja, etiologije in prognoze glede na otrokove primanj-
kljaje, ovire oziroma motnje ter ob upoštevanju kriterijev 
za opredelitev vrste in stopnje primanjkljajev, ovir oziroma 
motenj otrok s posebnimi potrebami.

21. člen
(zahteva za uvedba postopka)

Pisno zahtevo za uvedbo postopka usmerjanja pri Za-
vodu Republike Slovenije za šolstvo, ki na prvi stopnji vodi 
postopke usmerjanja v programe vzgoje in izobraževanja, 
vložijo starši, zase pa jo lahko vloži tudi mlajša polnoletna 
oseba (v nadaljnjem besedilu: vlagatelj).

Vloga iz prejšnjega odstavka mora vsebovati zahtevo 
za uvedbo postopka, strokovno dokumentacijo, ki jo je mo-
goče pridobiti na podlagi že opravljenih obravnav otroka, 
in poročilo vrtca, šole ali zavoda, ki ga otrok obiskuje. Kot 
strokovna dokumentacija štejejo: pedagoška, defektološka, 
socialna, psihološka, medicinska in druga poročila.

Strokovno dokumentacijo iz prejšnjega odstavka pridobi 
Zavod Republike Slovenije za šolstvo od ustreznih institucij, 
lahko pa jo predložijo tudi starši, če z njo razpolagajo.

Strokovno dokumentacijo, ki je potrebna za odločitev o 
usmeritvi otroka in je ni mogoče pridobiti v skladu s prejšnjim 
odstavkom, mora zagotoviti vlagatelj najkasneje v 6 mesecih 
od dneva, ko mu je bila odločitev o dopolnitvi dokumentacije 
sporočena. Če tega ne stori v navedenem roku, se šteje, da 
je vlogo umaknil.

21.a člen
(nova zahteva pri spremembi ravni izobraževanja)
Če je otrok s posebnimi potrebami že usmerjen v pro-

gram vzgoje in izobraževanja, vlagatelj pri spremembi ravni 
izobraževanja vloži novo zahtevo za usmeritev, na kar mora 
biti opozorjen v odločbi o usmeritvi.

22. člen
(predlog za uvedbo postopka)

Če starši ne vložijo zahteve za uvedbo postopka usmer-
janja, pa vrtec, šola, zdravstveni, socialni ali drug zavod (v 
nadaljnjem besedilu: predlagatelj) meni, da je usmeritev po-
trebna, lahko pri Zavodu Republike Slovenije za šolstvo poda 
predlog za uvedbo postopka, katerega obenem vroči tudi 
staršem. K predlogu za uvedbo postopka mora predlagatelj 
priložiti poročilo o otroku, ki vsebuje tudi podatke iz doku-
mentacije, ki se zbira o otroku v skladu s predpisi s področja 
vzgoje in izobraževanja, zdravstva ali socialnega varstva.

Če Zavod Republike Slovenije za šolstvo na podlagi 
predloga za uvedbo postopka, poročila o otroku, predho-
dnega mnenja, ki ga pridobi od komisije iz prvega odstavka 
26. člena tega zakona, razgovora s starši in drugih dejstev in 
okoliščin ugotovi, da je usmeritev potrebna, uvede postopek 
usmerjanja in o tem obvesti predlagatelja in starše. Če starši 
v postopku ne sodelujejo oziroma uvedbi postopka naspro-
tujejo, lahko Zavod Republike Slovenije za šolstvo odloči, da 

se postopek usmerjanja uvede, in o tem tudi obvesti pristojni 
center za socialno delo.

Če Zavod Republike Slovenije za šolstvo na podlagi 
ugotovitev iz drugega odstavka tega člena ugotovi, da usme-
ritev ni potrebna, to sporoči predlagatelju in staršem.

22.a člen
(podzakonski akt)

Organizacijo in način dela komisij za usmerjanje ter 
kriterije za opredelitev vrste in stopnje primanjkljajev, ovir 
oziroma motenj otrok s posebnimi potrebami in potrebne 
obrazce določi minister, pristojen za šolstvo.

23. člen
(strokovno mnenje o usmeritvi na prvi stopnji)

Zavod Republike Slovenije za šolstvo izda odločbo o usme-
ritvi v program vzgoje in izobraževanja na podlagi strokovnega 
mnenja, ki ga pripravi komisija za usmerjanje prve stopnje.

Komisija za usmerjanje prve stopnje izdela strokovno 
mnenje na podlagi obvezne dokumentacije iz drugega in 
četrtega odstavka 21. člena ali dokumentacije iz drugega 
odstavka 22. člena tega zakona, morebitnega razgovora z 
vlagateljem in po potrebi tudi na podlagi razgovora z otrokom 
oziroma pregleda otroka.

Komisija za usmerjanje prve stopnje mora pred izdelavo 
strokovnega mnenja pridobiti tudi mnenje vrtca, šole oziroma 
zavoda, v katerega naj bi bil otrok s posebnimi potrebami 
vključen, o izpolnjevanju kadrovskih, prostorskih, materialnih 
in drugih pogojev, po potrebi pa tudi mnenje drugih ustreznih 
institucij.

Komisija za usmerjanje prve stopnje v strokovnem mne-
nju lahko predlaga usmeritev v ustrezni program vzgoje in 
izobraževanja ali pa ugotovi, da usmeritev ni potrebna.

Strokovno mnenje vsebuje tudi elemente, na podlagi 
katerih se uveljavljajo pravice, ki jih določajo drugi predpisi, 
če s temi predpisi ni drugače določeno.

Zavod Republike Slovenije za šolstvo pošlje strokovno 
mnenje vlagatelju, če odloča na podlagi predloga za uvedbo 
postopka, pa tudi predlagatelju. Pri tem določi 8-dnevni rok 
za odgovor, ki je lahko podan pisno ali ustno na zapisnik, in 
začne teči od dneva vročitve strokovnega mnenja.

Na podlagi odgovora Zavod Republike Slovenije za 
šolstvo lahko od komisije zahteva dopolnitev strokovnega 
mnenja, dodatno obrazložitev ali pa ponovno obravnavo in 
na podlagi le-tega izda odločbo o usmeritvi.

Če Zavod Republike Slovenije za šolstvo odgovora ne 
prejme ali oceni, da mnenja komisije ni potrebno dopolniti, 
dodatno obrazložiti ali opraviti ponovne obravnave, na pod-
lagi prvotnega mnenja izda odločbo o usmeritvi.

24. člen
(odločba o usmeritvi prve stopnje in vsebina)

Z odločbo o usmeritvi prve stopnje se odloči o usmeritvi 
otroka s posebnimi potrebami v program vzgoje in izobraže-
vanja ali se z odločbo ugotovi, da usmeritev ni potrebna.

Če se otroka s posebnimi potrebami usmeri, se z od-
ločbo določi:

– program vzgoje in izobraževanja, v katerega se otrok 
usmerja,

– vrtec, šolo ali zavod, v katerega se otrok vključi,
– datum vključitve v vrtec, šolo ali zavod, 

po potrebi pa tudi:
– obseg, način in vrsto ter izvajalca dodatne strokovne 

pomoči,
– pripomočke, prostor in opremo ter druge pogoje, ki 

morajo biti zagotovljeni za vzgojo in izobraževanje,
– občasnega ali stalnega spremljevalca za fizično po-

moč gibalno oviranemu otroku,
– zmanjšanje števila otrok v oddelku glede na predpi-

sane normative,
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– rok preverjanja ustreznosti usmeritve in
– druge pravice, ki izhajajo iz tega zakona in zakonov s 

področja vzgoje in izobraževanja.
Ob usmeritvi otroka s posebnimi potrebami v poseben 

program vzgoje in izobraževanja, ki ga izvaja socialno-var-
stveni zavod, se izda odločba o usmeritvi v soglasju s pristoj-
nim centrom za socialno delo.

25. člen
(pritožba na odločbo o usmeritvi)

Zoper odločbo o usmeritvi lahko v roku 15 dni od njene 
vročitve starši, zase pa tudi mlajša polnoletna oseba, vložijo 
pritožbo.

O pritožbi odloča minister, pristojen za šolstvo, na podlagi 
strokovnega mnenja komisije za usmerjanje druge stopnje.

Strokovno mnenje komisije za usmerjanje druge stopnje 
ni potrebno, če je pritožba vložena zaradi napačno upora-
bljenega materialnega predpisa, če tak predpis sploh ni bil 
uporabljen ali kadar gre za pritožbo zaradi kršitev postopka.

26. člen
(komisije za usmerjanje prve in druge stopnje)

Člane komisije za usmerjanje prve stopnje imenuje in 
razrešuje direktor Zavoda Republike Slovenije za šolstvo.

Člane komisije za usmerjanje druge stopnje imenuje in 
razrešuje minister, pristojen za šolstvo.

Komisije za usmerjanje podajo strokovno mnenje o 
usmeritvi otroka s posebnimi potrebami v program vzgoje in 
izobraževanja (v nadaljnjem besedilu: strokovno mnenje) v 
sestavi treh stalnih članov: defektolog, psiholog in zdravnik 
specialist pediater ali zdravnik specialist šolske medicine.

Komisije za usmerjanje lahko podajo strokovno mnenje 
tudi v širši sestavi, če je to potrebno zaradi vrste in stopnje 
otrokovega primanjkljaja, ovire oziroma motnje in zahtevnosti 
obravnave. O tem odloči predsednik komisije za usmerjanje.

V komisijah za usmerjanje lahko sodeluje vzgojitelj ali 
učitelj, ki izvaja vzgojno izobraževalno delo z otrokom s po-
sebnimi potrebami, kadar pa se usmerja otroke s čustvenimi 
in vedenjskimi motnjami, mora sodelovati predstavnik pristoj-
nega centra za socialno delo.

Član komisije za usmerjanje prve stopnje ne more biti 
hkrati član komisije za usmerjanje druge stopnje.

27. člen
(rok za izdajo odločbe)

Zavod Republike Slovenije za šolstvo mora izdati odloč-
bo o usmeritvi najkasneje v šestih mesecih od dneva uvedbe 
postopka, ministrstvo, pristojno za šolstvo, pa mora izdati 
odločbo o usmeritvi najkasneje v šestih mesecih od dneva, 
ko prejme popolno pritožbo.

28. člen
(vročitev odločbe)

Zavod Republike Slovenije za šolstvo odločbo o usmeritvi, 
izdano na podlagi zahteve za uvedbo postopka, vroči vlagatelju, 
vrtcu, šoli ali zavodu, v katerega je otrok v času usmerjanja 
vključen, in vrtcu, šoli ali zavodu, v katerega je otrok usmerjen. 
Če je odločba o usmeritvi izdana na podlagi predloga za uvedbo 
postopka usmerjanja, pa se vroči tudi predlagatelju.

Odločba, s katero Zavod Republike Slovenije za šolstvo 
ugotovi, da usmeritev ni potrebna, se vroči vlagatelju, če je 
izdana na podlagi predloga za uvedbo postopka, pa staršem 
in predlagatelju.

28.a člen
(izvršitev odločbe)

Starši so dolžni vključiti otroka s posebnimi potrebami v 
vrtec, šolo ali zavod v skladu z dokončno odločbo o usmeritvi 
v roku 15 dni od njene dokončnosti, če z odločbo o usmeritvi 
ni določeno drugače.

Vrtec, šola ali zavod, v katerega mora biti otrok s po-
sebnimi potrebami v skladu z dokončno odločbo o usmeritvi 
vključen, mora otroka s posebnimi potrebami vključiti naj-
kasneje v roku 15 dni od njene dokončnosti, če z odločbo o 
usmeritvi ni določeno drugače.

Če se odločba ne izvrši v skladu s prvim ali drugim 
odstavkom tega člena, je vrtec, šola ali zavod, v katerega 
je otrok s posebnimi potrebami v času usmerjanja vključen, 
dolžan v roku 15 dni od poteka roka, določenega v prvem ali 
drugem odstavku tega člena, to sporočiti Zavodu Republike 
Slovenije za šolstvo in inšpektorju, pristojnemu za šolstvo.

29. člen
(individualizirani program)

Vrtec, šola oziroma zavod mora najkasneje v roku 
30 dni po vključitvi otroka s posebnimi potrebami izdelati in-
dividualizirani program vzgoje in izobraževanja (v nadaljnjem 
besedilu: individualizirani program).

Z individualiziranim programom se določijo oblike dela 
na posameznih vzgojnih in izobraževalnih področjih, pri po-
sameznih predmetih ali pri predmetnih področjih, način iz-
vajanja dodatne strokovne pomoči, izvajanje fizične pomoči, 
prehajanje med programi ter potrebne prilagoditve pri orga-
nizaciji, preverjanju in ocenjevanju znanja, napredovanju in 
časovni razporeditvi pouka.

30. člen
(strokovna skupina)

Za pripravo in spremljanje izvajanja individualizirane-
ga programa imenuje ravnatelj vrtca, šole oziroma zavoda 
strokovno skupino, ki jo sestavljajo strokovni delavci vrtca, 
šole ali zavoda in drugi strokovni delavci, ki bodo sodelovali 
pri izvajanju vzgojno-izobraževalnega programa. Pri delu 
strokovne skupine sodelujejo tudi starši otroka.

Strokovna skupina mora med šolskim letom prilagajati 
individualizirani program glede na napredek in razvoj otroka 
s posebnimi potrebami in ob koncu šolskega leta preveriti 
ustreznost individualiziranega programa in izdelati individu-
alizirani program za naslednje šolsko leto.

31. člen
(preverjanje ustreznosti usmeritve v program)

Če komisija za usmerjanje meni, da je potrebno ustre-
znost usmeritve v program vzgoje in izobraževanja preveriti, 
v strokovnem mnenju določi rok za preverjanje ustreznosti, ki 
ne sme biti krajši od enega leta in ne daljši od petih let.

Če je rok preverjanja ustreznosti usmeritve iz prejšnjega 
odstavka v odločbi o usmeritvi določen, jo Zavod Republike 
Slovenije za šolstvo na podlagi mnenja, ki ga pripravi vrtec, 
šola ali zavod, v katerega je otrok vključen, in mnenja komi-
sije za usmerjanje, preveri.

Če Zavod Republike Slovenije za šolstvo na podlagi 
mnenja, ki ga pripravi vrtec, šola ali zavod, v katerega je 
otrok vključen, in mnenja komisije za usmerjanje ugotovi, da 
je usmeritev ustrezna, jo potrdi. Če ugotovi, da usmeritev ni 
ustrezna, jo spremeni.

32. člen
(zahteva ali predlog za spremembo usmeritve)

Vlagatelj ali predlagatelj spremembe usmeritve po pred-
hodni seznanitvi vlagatelja lahko zaradi bistvenih sprememb 
okoliščin zahteva oziroma predlaga spremembo usmeritve v 
program vzgoje in izobraževanja v okviru iste ravni vzgoje in 
izobraževanja.

33. člen
(zahteva za spremembo odločbe v delu, ki določa vrtec,  

šolo ali zavod)
Vlagatelj lahko zaradi bistvenih sprememb okoliščin 

vloži zahtevo za spremembo dokončne odločbe o usmeritvi 
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le v delu izreka, ki določa vrtec, šolo ali zavod, v katerega je 
otrok s posebnimi potrebami vključen.

V primeru iz prejšnjega odstavka si mora Zavod Repu-
blike Slovenije za šolstvo pred odločitvijo pridobiti od vrtca, 
šole ali zavoda, v katerega naj bi bil otrok vključen, mnenje 
o izpolnjevanju kadrovskih, prostorskih, materialnih in drugih 
pogojev vrtca, šole ali zavoda.«.

7. člen
34. člen se spremeni tako, da se glasi:
»Zavod Republike Slovenije za šolstvo in ministrstvo, 

pristojno za šolstvo, zbirata, obdelujeta, shranjujeta, posre-
dujeta in uporabljata podatke, vsebovane v zbirkah podatkov, 
katere upravljata po tem zakonu, v skladu s predpisi o varstvu 
osebnih podatkov in v skladu s predpisi s področja vzgoje in 
izobraževanja, če s tem zakonom ni drugače določeno.«.

8. člen
35. člen se spremeni tako, da se glasi:

»35. člen
(zbirke osebnih podatkov, ki jih vodi  

Zavod Republike Slovenije za šolstvo)
Zavod Republike Slovenije za šolstvo vodi naslednje 

zbirke:
– o osebnih podatkih otrok s posebnimi potrebami, ki 

obsega: ime in priimek, spol, datum, kraj in država rojstva, 
naslov prebivališča, državljanstvo in EMŠO;

– o osebnih podatkih staršev otrok s posebnimi potreba-
mi, ki obsega: ime in priimek, naslov prebivališča in EMŠO;

– o vzgoji in izobraževanju otrok s posebnimi potrebami, 
ki obsega: naslov vrtca, šole ali zavoda, v katerega je otrok 
vključen, podatke o rejništvu, program vzgoje in izobraže-
vanja, v katerega je otrok usmerjen, rok, v katerem mora 
Zavod Republike Slovenije za šolstvo preveriti ustreznost 
usmeritve, strokovno mnenje komisije za usmerjanje o vrsti 
in stopnji otrokove motnje, ovire oziroma primanjkljaja, ter 
naslov vrtca, šole ali zavoda, v katerega je otrok napoten na 
podlagi odločbe centra za socialno delo;

– o izdanih odločbah o usmeritvi, ki obsega odločbe 
o usmeritvi, izdane na prvi stopnji, in odločbe o usmeritvi, 
izdane na drugi stopnji.

Zavod Republike Slovenije za šolstvo mora omogočiti mi-
nistrstvu, pristojnemu za šolstvo, za potrebe odločanja v postop-
kih usmerjanja otrok s posebnimi potrebami oziroma opravljanja 
strokovnega nadzora nad delom Zavoda Republike Slovenije za 
šolstvo brezplačen vpogled, prepis, izpis ali kopiranje v zbirko 
podatkov iz četrte alinee prvega odstavka tega člena.«.

9. člen
Za 35. členom se doda nov 35.a člen, ki se glasi:

»35.a člen
(zbirke osebnih podatkov, ki jih vodi ministrstvo,  

pristojno za šolstvo)
Ministrstvo, pristojno za šolstvo, za potrebe odločanja v 

postopkih usmerjanja otrok s posebnimi potrebami na drugi 
stopnji, upravlja zbirko osebnih podatkov o izdanih odločbah 
o usmeritvi na drugi stopnji.«.

10. člen
Prvi odstavek 37. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Osebni podatki otroka s posebnimi potrebami, ki se 

zbirajo v skladu s tem zakonom, se obdelujejo, shranjujejo in 
uporabljajo za potrebe vzgoje in izobraževanja in posredujejo 
ministrstvu, pristojnemu za šolstvo, in ministrstvu, pristojne-
mu za družino in socialne zadeve, za izvajanje z zakonom 
določenih nalog.«.

Doda se nov drugi odstavek, ki se glasi:
»Ministrstvi iz prejšnjega odstavka imata pravico do brez-

plačnega vpogleda, prepisa, izpisa ali kopiranja podatkov.«.
Dosedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.

11. člen
V 38. členu se za besedo »tretje« doda besedilo »in 

četrte«, za besedo »člena« doda besedilo »ter 35.a člena« in 
beseda »evidence« se nadomesti z besedo »zbirke«.

12. člen
Za 38. členom se doda novo poglavje V.a NADZOR IN 

KAZENSKE DOLOČBE in naslednji členi:

»38.a člen
(nadzor)

Nadzor nad izvajanjem določb tega zakona izvaja in-
špektor, pristojen za šolstvo.

38.b člen
(globe za prekrške)

Z globo 1000 eurov se kaznujejo za prekršek starši, ki v 
skladu z odločbo o usmeritvi ne vključijo otroka s posebnimi 
potrebami v vrtec, šolo ali zavod (prvi odstavek 28.a člena).

Z globo 2000 eurov se kaznuje za prekršek vrtec, šola 
ali zavod, ki v skladu z odločbo o usmeritvi ne vključi otroka s 
posebnimi potrebami (drugi odstavek 28.a člena).

Z globo 1000 eurov se kaznuje za prekršek vrtec, šola ali 
zavod, ki ne sporoči Zavodu Republike Slovenije za šolstvo in 
inšpektorju, pristojnemu za šolstvo, da se dokončna odločba 
ni izvršila (tretji odstavek 28.a člena).

Z globo 1000 eurov se kaznuje za prekršek vrtec, šola 
ali zavod, če individualizirani program ni izdelan v roku 30 
dni po vključitvi otroka s posebnimi potrebami (prvi odstavek 
29. člena).

Z globo 500 eurov se kaznuje za prekršek odgovorna 
oseba vrtca, šole ali zavoda, ki v skladu z odločbo ne vključi 
otroka s posebnimi potrebami (drugi odstavek 28.a člena).

Z globo 200 eurov se kaznuje za prekršek odgovorna 
oseba vrtca, šole ali zavoda, ki ne sporoči Zavodu Repu-
blike Slovenije za šolstvo in inšpektorju, pristojnemu za 
šolstvo, da se dokončna odločba ni izvršila (tretji odstavek 
28.a člena).

Z globo 200 eurov se kaznuje za prekršek odgovorna 
oseba vrtca, šole ali zavoda, če individualizirani program ni iz-
delan v roku 30 dni po vključitvi otroka s posebnimi potrebami 
(prvi odstavek 29. člena).«.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

13. člen
Postopki usmerjanja, ki so bili uvedeni pred začetkom 

uporabe tega zakona, se zaključijo v skladu s predpisi, ki so 
veljali do začetka uporabe tega zakona.

Odločbe o usmeritvi, ki so bile izdane pred začetkom 
uporabe tega zakona, se preverjajo v rokih določenih z izda-
nimi odločbami v skladu s tem zakonom.

14. člen
Z dnem začetka uporabe tega zakona prenehata veljati 

drugi in tretji odstavek 7. člena Zakona o spremembah in 
dopolnitvah Zakona o organizaciji in financiranju vzgoje in 
izobraževanja (Uradni list RS, št. 65/05) in 40. člen Zakona 
o usmerjanju otrok s posebnimi potrebami (Uradni list RS, 
št. 54/00).

15. člen
Pravilnik o organizaciji in načinu dela komisij za 

usmerjanje otrok s posebnimi potrebami ter o kriterijih za 
opredelitev vrste in stopnje primanjkljajev, ovir oziroma mo-
tenj otrok s posebnimi potrebami (Uradni list RS, št. 54/03, 
93/04, 97/05 in 25/06) se uskladi z določili tega zakona do 
1. januarja 2007.
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16. člen
Z dnem začetka uporabe tega zakona prenehata veljati:
– Pravilnik o postopku usmerjanja otrok s posebnimi 

potrebami (Uradni list RS, št. 54/03 in 93/04) in
– Pravilnik o določitvi območnih enot Zavoda Republike 

Slovenije za šolstvo za začasno izvajanje nalog ministrstva, 
pristojnega za šolstvo, ki jih določa Zakon o usmerjanju otrok 
s posebnimi potrebami (Uradni list RS, št. 74/05).

17. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne 1. januarja 
2007.

Št. 602-10/90-1/14
Ljubljana, dne 2. novembra 2006
EPA 1018-IV

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
France Cukjati, dr. med., l.r.

5025. Zakon o spremembah Zakona o trgovini (ZT-D)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in pr-
vega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah Zakona 

o trgovini (ZT-D)

Razglašam Zakon o spremembah Zakona o trgovini 
(ZT-D), ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slovenije na 
seji 2. novembra 2006.

Št. 001-22-174/06
Ljubljana, dne 10. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH ZAKONA O TRGOVINI (ZT-D)

1. člen
V Zakonu o trgovini (Uradni list RS, št. 30/06 – uradno 

prečiščeno besedilo) se 17. člen spremeni tako, da se glasi:
»Trgovec določi obratovalni čas prodajalne v skladu s 

svojo poslovno odločitvijo in ob upoštevanju potreb potro-
šnikov. Prodajalna mora obratovati skladno z objavljenim 
urnikom obratovalnega časa prodajalne.

Trgovec mora pri določitvi obratovalnega časa upo-
števati število zaposlenih delavcev v prodajalni in njihove 
pravice, obveznosti in odgovornosti iz delovnega razmerja, 
določene z zakonom, ki ureja delovna razmerja, in kolektivno 
pogodbo s področja dejavnosti trgovine Slovenije, zlasti do-
ločbe, ki se nanašajo na ureditev delovnega časa, odmorov, 
počitkov in dodatkov, ki izhajajo iz razporeditve za delavca 
manj ugodnega delovnega časa.«.

2. člen
Z dnem uveljavitve tega zakona preneha veljati Pravil-

nik o podrobnejši določitvi nujnih življenjskih artiklov (Uradni 
list RS, št. 69/04).

3. člen
Ta zakon začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 311-01/92-4/49
Ljubljana, dne 2. novembra 2006
EPA 1011-IV

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
France Cukjati, dr. med., l.r.

5026. Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o preprečevanju dela in zaposlovanja na črno 
(ZPDZC-A)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in pr-
vega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah in 

dopolnitvah Zakona o preprečevanju dela in 
zaposlovanja na črno (ZPDZC-A)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zako-
na o preprečevanju dela in zaposlovanja na črno (ZPDZC-A),  
ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slovenije na seji  
2. novembra 2006.

Št. 001-22-170/06
Ljubljana, dne 10. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA O 
PREPREČEVANJU DELA IN ZAPOSLOVANJA NA 

ČRNO (ZPDZC-A)

1. člen
V Zakonu o preprečevanju dela in zaposlovanja na 

črno (Uradni list RS, št. 36/00) se drugi odstavek 2. člena 
spremeni tako, da se glasi:

»Podjetnik po tem zakonu je fizična oseba, ki na trgu 
skladno z veljavno zakonodajo samostojno opravlja pridobi-
tno dejavnost.«.

2. člen
Beseda »zasebnik« v ustreznem sklonu se v celotnem 

besedilu zakona nadomesti z besedo »podjetnik« v ustre-
znem sklonu.

3. člen
Prva in druga alinea prvega odstavka 3. člena se spre-

menita tako, da se glasita:
»– če pravna oseba opravlja dejavnost, ki je nima vpi-

sane v sodni register, oziroma opravlja dejavnost, ki je nima 
določene v temeljnem aktu, ali če nima z zakonom predpisa-
nih listin o izpolnjevanju pogojev za opravljanje registrirane 
ali v temeljnem aktu določene dejavnosti,

– če podjetnik opravlja dejavnost, katere nima vpisane v 
ustrezen register, ali če nima z zakonom predpisanih listin o iz-
polnjevanju pogojev za opravljanje registrirane dejavnosti,«.



Uradni list Republike Slovenije Št. 118 / 17. 11. 2006 / Stran 12421 

Četrta alinea prvega odstavka 3. člena se spremeni 
tako, da se glasi:

»– če tuje podjetje ne opravlja dejavnosti v Republiki 
Sloveniji prek podružnic ali opravlja dejavnost brez ustre-
znega dovoljenja,«.

4. člen
Prva alinea prvega odstavka 5. člena se spremeni tako, 

da se glasi:
»– z delavcem ni sklenil pogodbe o zaposlitvi oziroma 

pogodbe civilnega prava, na podlagi katere se lahko opravlja 
delo, in delavca ni prijavil v zdravstveno ter pokojninsko in 
invalidsko zavarovanje,«.

Na koncu druge alinee prvega odstavka 5. člena se pika 
nadomesti z vejico in doda tretja alinea, ki se glasi:

»– omogoči delo dijaka ali študenta brez ustrezne napo-
tnice pooblaščene organizacije za posredovanje dela, ali če 
omogoči, da to napotnico uporabi za delo druga oseba.«.

V 5. členu se doda nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Če je v primeru iz prve alinee prvega odstavka tega 

člena na črno zaposlena brezposelna oseba, se domneva, 
da ima sklenjeno delovno razmerje za nedoločen čas. Pravna 
oseba ali podjetnik mora takšni osebi izročiti pisno pogodbo o 
zaposlitvi za nedoločen čas v roku 3 dni po tem, ko inšpektor 
za delo ugotovi zaposlitev na črno. Če ji pogodba v tem roku 
ni vročena, lahko zahteva sodno varstvo.«.

5. člen
Naslov in podnaslov pred 7. členom in 7. člen se spre-

menijo tako, da se glasijo:

»II. IZJEME, KI SE NE ŠTEJEJO ZA DELO OZIROMA 
ZAPOSLOVANJE NA ČRNO

Aktivnosti, ki niso delo oziroma zaposlovanje na črno

7. člen
(1) Ne glede na določbe 3. člena tega zakona se za delo 

na črno ne štejejo:
– medsebojna sosedska pomoč,
– delo v lastni režiji,
– nujno delo,
– humanitarno, karitativno, prostovoljno in dobrodelno 

delo po tem zakonu in po drugih predpisih,
– osebno dopolnilno delo.
(2) Ne glede na določbe 5. člena tega zakona se za 

zaposlovanje na črno ne štejejo:
– kratkotrajno delo,
– malo delo,
– nujno delo ter humanitarno, karitativno, prostovoljno 

in dobrodelno po tem zakonu in po drugih predpisih.«.

6. člen
Za 12. členom se dodata nova podnaslova ter 12.a in 

12.b člen, ki se glasijo:

»Kratkotrajno delo

12.a člen
(1) Za kratkotrajno delo se šteje brezplačno opravljanje 

dela v mikro družbi, zasebnem zavodu ali pri podjetniku z 
največ 10 zaposlenimi, kadar jih opravlja zakonec podjetnika 
ali lastnika oziroma solastnika gospodarske družbe oziroma 
zasebnega zavoda ali oseba, s katero je v sorodu v ravni vrsti 
do prvega kolena, in traja največ 40 ur mesečno.

(2) Delo iz prejšnjega odstavka se mora opravljati v 
skladu s predpisi o delovnih razmerjih glede dela otrok, 
mlajših od 15 let, delovnega časa, nočnega dela, odmorov in 
počitkov, varstva žensk, varstva delavcev, ki še niso dopolnili 
18 let starosti, in predpisi o varnosti ter zdravju pri delu.

(3) To delo se lahko opravlja na podlagi predhodne 
prijave upravni enoti, kjer se delo opravlja. Prijava vsebuje 

navedbo osebe, ki bo delo opravljala, kraj in čas opravlja-
nja dela ter izjavo o izpolnjevanju pogojev iz tega zakona. 
Upravna enota mora en izvod prijave nemudoma posredovati 
pristojnemu inšpektoratu za delo.

Malo delo

12.b člen
(1) Kot malo delo se šteje delo, ki traja največ 20 ur na 

teden in ne več kot 40 ur na mesec, plačilo za opravljanje 
tega dela pa ne presega 50% minimalne plače po zakonu, 
če takšno delo opravlja oseba, ki ni v delovnem razmerju s 
polnim delovnim časom, ki ne opravlja samostojne dejavnosti 
in ne prejema pokojnine.

(2) Delo iz prejšnjega odstavka se mora opravljati v skla-
du s predpisi o delovnih razmerjih glede dela otrok, mlajših od 
15 let, delovnega časa, nočnega dela, odmorov in počitkov, 
varstva žensk, varstva delavcev, ki še niso dopolnili 18 let sta-
rosti, in v skladu s predpisi o varnosti ter zdravju pri delu.

(3) Delodajalec in oseba, ki opravlja malo delo, skleneta 
pogodbo o mali zaposlitvi, v kateri določita:

– podatke o pogodbenih strankah,
– datum nastopa dela,
– vrsto dela s kratkim opisom in kraj opravljanja dela;
– čas trajanja dela na dan, na teden in na mesec,
– določilo o znesku plačila za opravljanje dela in o na-

činu izplačevanja plačila,
– druge pravice in obveznosti.
(4) Delodajalec prijavi osebo, ki opravlja malo delo, v 

socialno zavarovanje in na njeno plačilo obračuna in plača 
prispevke za socialno varnost po zakonu. Pri ugotavljanju in 
odmeri pravic iz socialne varnosti, se zavarovanje po tem 
členu upošteva kot delovno razmerje s krajšim od polnega 
delovnega časa po zakonu.«.

7. člen
Prva alinea prvega odstavka 13. člena se spremeni 

tako, da se glasi:
»– tržni inšpektorat nadzoruje kršitve določb 3. in 4. čle-

na ter prve alineje prvega odstavka in drugega, tretjega in 
četrtega odstavka 6. člena tega zakona«.

Na koncu prvega odstavka 13. člena se pika nadomesti 
s podpičjem in doda nova četrta alinea, ki se glasi:

»– davčna inšpekcija nadzoruje kršitve določb 3. člena 
tega zakona.«.

V tretjem, četrtem in šestem odstavku 13. člena se be-
seda »nadzorni« nadomesti z besedo »prekrškovni«.

8. člen
V 15., 16., 17., 18., 19., 20. in 21. členu se besedi 

»denarna kazen« v ustreznem sklonu nadomestita z besedo 
»globa« v ustreznem sklonu.

9. člen
Šesti odstavek 15. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(6) Poleg globe se lahko za prekršek iz prvega, dru-

gega, tretjega in petega odstavka tega člena izreče sankcija 
odvzem predmetov.«.

10. člen
Četrti odstavek 18. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(4) Z globo od 100.000 tolarjev do 450.000 tolarjev se 

kaznuje posameznik, ki stori prekršek iz tretje alineje prvega 
odstavka 5. člena tega zakona.«.

Peti odstavek 18. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(5) Z globo od 1.000.000 tolarjev do 3.000.000 tolarjev 

se kaznuje pravna oseba ali podjetnik, ki ni izročil pisne po-
godbe o zaposlitvi v roku iz tretjega odstavka 5. člena tega 
zakona.«.

Za petim odstavkom 18. člena se doda novi šesti od-
stavek, ki se glasi:

»(6) Z globo od 100.000 tolarjev do 500.000 tolarjev se 
kaznuje za prekršek iz prejšnjega odstavka tudi odgovorna 
oseba pravne osebe.«.
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11. člen
21. člen se spremeni tako, da se glasi:

»21. člen
Posamezniku – tujcu se lahko za prekršek po tem 

zakonu poleg globe izreče sankcija izgona tujca iz države v 
trajanju od enega do petih let.«.

12. člen
Minister, pristojen za delo, izda podrobnejša navodila 

in predpiše obrazce za opravljanje del iz 12.a in 12.b člena 
zakona v treh mesecih po uveljavitvi tega zakona.

13. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 101-01/98-8/6
Ljubljana, dne 2. novembra 2006
EPA 1015-IV

Predsednik
Državnega zbora

Republike Slovenije
France Cukjati, dr. med., l.r.

PREDSEDNIK REPUBLIKE
5027. Ukaz o imenovanju izrednega in 

pooblaščenega veleposlanika Republike 
Slovenije v Republiki Paragvaj

Na podlagi prvega odstavka 107. člena Ustave Republi-
ke Slovenije (Uradni list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03 
in 69/04) in prvega odstavka 17. člena Zakona o zunanjih 
zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno 
besedilo) izdajam

U K A Z
o imenovanju izrednega in pooblaščenega 

veleposlanika Republike Slovenije v Republiki 
Paragvaj

Za izrednega in pooblaščenega veleposlanika Repu-
blike Slovenije v Republiki Paragvaj s sedežem v Buenos 
Airesu imenujem Avguština Vivoda.

Št. 001-09-34/06
Ljubljana, dne 13. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

5028. Ukaz o imenovanju izrednega in 
pooblaščenega veleposlanika Republike 
Slovenije v Republiki Bolgariji

Na podlagi prvega odstavka 107. člena Ustave Republi-
ke Slovenije (Uradni list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03 
in 69/04) in prvega odstavka 17. člena Zakona o zunanjih 
zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno 
besedilo) izdajam

U K A Z
o imenovanju izrednega in pooblaščenega 

veleposlanika Republike Slovenije  
v Republiki Bolgariji

Za izrednega in pooblaščenega veleposlanika Repu-
blike Slovenije v Republiki Bolgariji s sedežem v Budimpešti 
imenujem Ladislava Lipiča.

Št. 001-09-35/06
Ljubljana, dne 13. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

5029. Ukaz o imenovanju izrednega in 
pooblaščenega veleposlanika Republike 
Slovenije v Kraljevini Saudovi Arabiji

Na podlagi prvega odstavka 107. člena Ustave Republi-
ke Slovenije (Uradni list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03 
in 69/04) in prvega odstavka 17. člena Zakona o zunanjih 
zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno 
besedilo) izdajam

U K A Z
o imenovanju izrednega in pooblaščenega 

veleposlanika Republike Slovenije v Kraljevini 
Saudovi Arabiji

Za izrednega in pooblaščenega veleposlanika Republi-
ke Slovenije v Kraljevini Saudovi Arabiji s sedežem v Kairu 
imenujem Boruta Mahniča.

Št. 001-09-36/06
Ljubljana, dne 13. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije

5030. Ukaz o imenovanju izrednega in 
pooblaščenega veleposlanika Republike 
Slovenije v Državi Kuvajt

Na podlagi prvega odstavka 107. člena Ustave Republi-
ke Slovenije (Uradni list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03 
in 69/04) in prvega odstavka 17. člena Zakona o zunanjih 
zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno 
besedilo) izdajam

U K A Z
o imenovanju izrednega in pooblaščenega 
veleposlanika Republike Slovenije v Državi 

Kuvajt

Za izrednega in pooblaščenega veleposlanika Repu-
blike Slovenije v Državi Kuvajt s sedežem v Kairu imenujem 
Boruta Mahniča.

Št. 001-09-37/06
Ljubljana, dne 13. novembra 2006

dr. Janez Drnovšek l.r.
Predsednik

Republike Slovenije
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VLADA
5031. Uredba o načinu zagotavljanja prihodkov 

občinam iz naslova davka na dodano vrednost 
pri prometu objektov ali delov objektov in 
zemljišč, na katerih so postavljeni

Na podlagi 21. člena Zakona Vladi o Republike Slo-
venije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno be-
sedilo) in v zvezi z 2. členom Zakona o davku na dodano 
vrednost (Uradni list RS, št. 21/06 – uradno prečiščeno 
besedilo in 21/06 – odl. US) ter 2. členom Zakona o davku 
na promet nepremičnin (Uradni list RS, št. 57/99, 67/02 in 
21/06 – odl. US) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o načinu zagotavljanja prihodkov občinam 
iz naslova davka na dodano vrednost pri 
prometu objektov ali delov objektov in 

zemljišč, na katerih so postavljeni

1. člen
Ta uredba določa način zagotavljanja prihodkov iz 

naslova davka na dodano vrednost na promet objektov ali 
delov objektov in zemljišč, na katerih so postavljeni, ra-
zen nezazidanih stavbnih zemljišč (v nadaljnjem besedilu: 
objekt), občini, kjer objekt leži, in sicer v višini 2 odstotnih 
točk od davčne osnove, ugotovljene v skladu z zakonom, 
ki ureja davek na dodano vrednost, ter določa obrazec za 
prijavo prodaje objekta.

2. člen
(1) Davčni zavezanec, identificiran za namene davka 

na dodano vrednost (v nadaljnjem besedilu: DDV), ki pro-
da objekt do vključno 31. 12. 2006, prijavi davčnemu orga-
nu to prodajo na obrazcu, katerega vzorec je v Prilogi 1 k 
tej uredbi in je njen sestavni del. Davčni zavezanec prijavo 
predloži davčnemu organu hkrati s predložitvijo obračuna 
DDV, v katerem je obračunal DDV od prodaje objekta.

(2) Davčni zavezanec mora na podlagi zahteve davč-
nega organa predložiti še druge podatke in dokumente, ki 
dokazujejo točnost in popolnost navedb v prijavi.

(3) Če je prodajalcev več, mora vsak od njih, ki je 
davčni zavezanec, identificiran za namene DDV, izpol-
niti svojo prijavo, navesti na njej svoj solastniški delež in 
koliko prodajalcev – solastnikov je prodajalo isti objekt. 
Na prijavi mora navesti polna imena solastnikov, njihove 
identifikacijske številke za DDV oziroma davčne številke in 
solastniške deleže vsakega od njih.

(4) Prijava prodaje objekta se izpolni na naslednji 
način:

1. splošni podatki o prodajalcu: prodajalec navede 
svoje ime in priimek oziroma naziv pravne osebe, stalno 
prebivališče oziroma sedež in svojo identifikacijsko številko 
za DDV. V vrstico »solastniški delež, ki ga prodaja prijavi-
telj« vpiše svoj solastniški delež. Če se prodaja objekt v so-
lastništvu, prijavitelj v vrstici »drugi prodajalci – solastniki« 
navede število solastnikov, ki so poleg prijavitelja pogod-
bene stranke, ne glede na to, ali so zavezanci za DDV ali 
ne, njihova imena, identifikacijske številke za DDV oziroma 
davčne številke in solastniški delež vsakega od njih;

2. splošni podatki o kupcu: prodajalec navede ime in 
priimek kupca oziroma naziv pravne osebe kupca, stalno 
prebivališče oziroma sedež in davčno številko kupca;

3. datum prodaje objekta: vpiše se datum nastanka 
davčne obveznosti v skladu z zakonom, ki ureja davek na 
dodano vrednost;

4. podatki o objektu: prodajalec navede občino, v 
kateri se objekt nahaja in naslednje podatke o objektu:

a) vrsto objekta, ki se prodaja,
b) katastrsko občino in parcelno številko oziroma 

parcelne številke zemljišča, na katerem je objekt, ki se 
prodaja. Če se prodaja objekt v solastništvu, se navedejo 
podatki o celotnem zemljišču, na katerem je objekt, ki se 
prodaja,

c) identifikacijsko oznako stavbe, v skladu z zako-
nom, ki ureja evidentiranje nepremičnin,

d) celotno vrednost objekta, brez DDV,
e) znesek plačila (brez DDV), ki ga s prodajo doseže 

prodajalec – prijavitelj,
f) znesek DDV, ki ga je prodajalec obračunal od pro-

meta objekta;
5. datum prijave: vpiše se datum vložitve prijave;
6. podpis prodajalca oziroma odgovorne osebe pro-

dajalca in žig.
(5) Če objekt, ki se prodaja, leži na območju več 

občin, se v prijavi v vrstici »občina, v kateri se objekt na-
haja« navede tista občina, na območju katere je največji 
del objekta.

3. člen
(1) Če davčni organ ugotovi neskladje med zneskom 

DDV, ki ga je zavezanec vpisal v prijavo iz prejšnjega čle-
na, in dejansko obračunanim zneskom DDV po obračunu 
DDV, pri pripravi podatkov upošteva dejansko obračunani 
znesek DDV.

(2) Če se z naknadno odločbo, izdano v davčnem 
postopku, spremeni znesek DDV, ki ga je davčni zaveza-
nec obračunal od posameznega prometa, davčni organ to 
upošteva pri pripravi podatkov za tisto davčno obdobje, v 
katerem je odločba postala dokončna.

4. člen
(1) Davčna uprava na podlagi podatkov iz prejetih pri-

jav iz 2. člena te uredbe pošlje ministrstvu, pristojnemu za 
finance, zbirne podatke o prodaji objektov v posameznih 
občinah za vsak koledarski mesec, in sicer najpozneje  
v 30 dneh po poteku roka, v katerem morajo davčni za-
vezanci predložiti obračun DDV, in prijave iz 2. člena te 
uredbe.

(2) Zbirni podatki iz prejšnjega odstavka so podatki 
o vrednosti objektov, ki so bili prodani v vsakem davčnem 
obdobju v posamezni občini, in podatki o znesku DDV, ki 
je bil obračunan od teh prodaj.

5. člen
(1) Ministrstvo za finance najpozneje 40. dan po iz-

teku vsakega meseca obvesti občine o znesku davka, ki 
jim pripada, ter pošlje Upravi Republike Slovenije za javna 
plačila obvestilo o zneskih davka, ki pripadajo posame-
znim občinam, in o datumu nakazila.

(2) Uprava Republike Slovenije za javna plačila na 
podlagi obvestila iz prejšnjega odstavka pripravi plačilna 
navodila za prenos denarnih sredstev v breme vplačilnega 
podračuna davka na dodano vrednost in v dobro posame-
znega vplačilnega podračuna davka od prometa nepremič-
nin od pravnih oseb ter jih izvede na dan nakazila v skladu 
s predpisom, ki določa naloge Uprave Republike Slovenije 
za javna plačila na področju plačevanja in razporejanja 
obveznih dajatev in drugih javnofinančnih prihodkov.

6. člen
Nadzor nad izvajanjem te uredbe izvaja Davčna upra-

va Republike Slovenije.
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7. člen
(1) Z globo od 200.000 do 2,000.000 tolarjev se za 

prekršek kaznuje davčni zavezanec, ki ne prijavi prodaje 
objekta v roku in na način, kakor je določeno s to uredbo, 
ali v prijavi ne navede točnih in popolnih podatkov, ali na 
poziv davčnega organa ne predloži dodatnih podatkov in 
dokazil v skladu z drugim odstavkom 2. člena te uredbe.

(2) Z globo od 30.000 do 500.000 tolarjev se za pre-
kršek kaznuje tudi odgovorna oseba davčnega zavezanca, 
ki stori prekršek iz prejšnjega odstavka.

8. člen
(1) Delež davka na dodano vrednost, ki pripada ob-

činam za obdobje od 28. februarja 2006 do dneva uvelja-
vitve te uredbe, občine uveljavljajo na podlagi zahtevkov, 
ki jih predložijo ministrstvu, pristojnemu za finance, najpo-
zneje do 30. junija 2007.

(2) Zahtevki iz prejšnjega odstavka morajo vsebovati 
podatke o objektu, ki je bil predmet prodaje, podatke, ki 
omogočajo identifikacijo prodajalca, datum opravljenega 
prometa ter podatke o ceni.

(3) Na podlagi prejetih zahtevkov in z upoštevanjem 
podatkov Davčne uprave Republike Slovenije, prejetih na 
podlagi drugega odstavka 2. člena te uredbe, ministrstvo, 
pristojno za finance, obvesti občine o zneskih davka, ki jim 
pripadajo v skladu s tem členom, in nakaže sredstva v roku 
45 dni po prejemu zahtevka.

9. člen
Davčni zavezanci in druge osebe, ki razpolagajo s 

podatki, ki jih morajo občine predložiti ministrstvu v skla-
du s prejšnjim členom, morajo občini na njeno zahtevo 
predložiti podatke, s katerimi razpolagajo, in jim nuditi 
potrebno pomoč.

10. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 00712-41/2006/10
Ljubljana, dne 9. novembra 2006
EVA 2006-1611-0120

Vlada Republike Slovenije

Janez Janša l.r.
Predsednik



Uradni list Republike Slovenije Št. 118 / 17. 11. 2006 / Stran 12425            

Priloga 1 

PRIJAVA PRODAJE OBJEKTA 

Splošni podatki o prodajalcu: 
ime in priimek oziroma naziv pravne 
osebe – prodajalca 
stalno prebivališče oziroma sedež   
identifikacijska št. za DDV prodajalca  
solastniški delež, ki ga prodaja 
prijavitelj

ime oziroma naziv davčna številka 
oz.
identifikacijska 
št. za DDV  

solastniški delež 

   

drugi prodajalci - solastniki:  

število1................................. 

   

Splošni podatki o kupcu: 
ime in priimek oziroma naziv pravne 
osebe – kupca
stalno prebivališče oziroma sedež
davčna številka kupca oz. 
identifikacijska št. za DDV

Datum prodaje objekta 

Podatki o objektu:
občina, v kateri se objekt nahaja  
podatki o  objektu in sicer:  

- vrsta objekta2 objekt z zemljiščem del objekta z zemljiščem

- katastrska občina zemljišča, 
na katerem je objekt 

- parcelna številka zemljišča, 
na katerem je objekt 

- identifikacijska oznaka 
stavbe

- celotna vrednost objekta  
(brez DDV) 

- plačilo (brez DDV)  
- obračunan DDV  

Datum prijave 

Podpis prodajalca oziroma 
odgovorne osebe prodajalca in žig 

                                                
1 Če je solastnikov, ki prodajajo objekt, več, se zahtevani podatki lahko izpolnijo na posebnem listu, ki 
se priloži obrazcu in je njegov sestavni del.  
2 Označite v ustreznem polju, ali je predmet prodaje objekt z zemljiščem ali del objekta z zemljiščem
Priloga

.
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5032. Uredba o določitvi ureditvenega območja 
mednarodnega mejnega prehoda Petišovci

Na podlagi 5. člena in drugega odstavka 12. člena Za-
kona o ureditvi določenih vprašanj v zvezi z graditvijo objek-
tov na mejnih prehodih (Uradni list RS, št. 111/01 in 110/02 
– ZGO-1) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o določitvi ureditvenega območja 

mednarodnega mejnega prehoda Petišovci

1. člen
S to uredbo se določi ureditveno območje mednarodne-

ga mejnega prehoda Petišovci (v nadaljnjem besedilu: mejni 
prehod) na podlagi Elaborata za ugotavljanje javne koristi za 
mejni prehod Petišovci, ki ga je izdelal Savaprojekt Krško, 
d.d., pod št. elaborata 04165 – 11 in datumom 21. 8. 2006 in 
je na vpogled v Ministrstvu za javno upravo, Direktoratu za 
investicije, nepremičnine in skupne službe državne uprave, 
Tržaška 21, Ljubljana.

2. člen
(1) Ureditveno območje mejnega prehoda obsega:
a) nepremičnine, potrebne za opravljanje varnostnega, 

carinskega in inšpekcijskega nadzora, ter neposredno oko-
lico objektov, ki so potrebni za smotrno in varno odvijanje 
prometa, in obsega parcele ali dele parcel:

– parc. št. 2970, 2971, 2974/1, 2974/2, 2975/2, 2982/1, 
2982/2, 2983/2, 2989/2, 2990/2, 2991/2, 2995, 2996, 2999/2, 
3000/2, 3003/2, 6648/2, 6714/1, 6714/2, 6720/1, 6720/2 in 
6721/1, vse k.o. Lendava;

– parc. št. 2563/1, 2563/2, 2563/3, 2563/4, 2564/1, 
2564/2, 2565/1 in 4203, vse k.o. Petišovci;

b) trase za izgradnjo infrastrukturnih objektov in naprav, 
potrebnih za nemoteno delovanje mejnega prehoda, to so 
električni vod, vodovod, kanalizacija ter telefonski kabel, in 
sicer:

– električni priključni nizkonapetostni kablovod v dolžini 
cca. 221 m, ki poteka po zemljiščih, parc. št. 2870, 2965, 
2966, 2967, 2971, 6615/2 in 6646, vse k.o. Lendava;

–  vodovodni priključek v dolžini cca. 13 m, ki poteka po 
zemljišču, parc. št. 2971, k.o. Lendava;

– telefonski priključek v dolžini cca. 135 m, ki poteka 
po zemljiščih, parc. št. 2965, 2966, 2967 in 2971, vse k.o. 
Lendava;

– kanalizacijo v dolžini cca. 14 m, ki poteka po zemlji-
šču, parc. št. 2971, k.o. Lendava.

(2) Meja ureditvenega območja mejnega prehoda je 
prikazana v elaboratu iz prejšnjega člena in je razvidna iz 
pregledne situacije v merilu 1: 1000, ki je kot priloga sestavni 
del te uredbe.

3. člen
Urbanistična podlaga za določitev ureditvenega obmo-

čja mejnega prehoda je prostorski izvedbeni akt Občine 
Lendava. Ureditveno območje mejnega prehoda urejajo:

– Dolgoročni plan Občine Lendava za obdobje od leta 
1986 do leta 2000 (Glasilo Občine Lendava, št. 13/87);

– Družbeni plan Občine Lendava za obdobje od leta 
1986 do leta 1990 (Glasilo Občine Lendava, št. 21/87);

– Spremembe in dopolnitve dolgoročnega plana Ob-
čine Lendava za obdobje od leta 1986 do leta 2000 (Ura-
dni list SRS, št. 2/89);

– Spremembe in dopolnitve družbenega plana Obči-
ne Lendava za obdobje od leta 1986 do leta 2000 (Uradni 
list SRS, št. 2/89);

– Spremembe in dopolnitve prostorskih sestavin druž-
benega in srednjeročnega plana Občine Lendava (Uradni 
list RS, št. 11/95);

– Spremembe in dopolnitve prostorskih sestavin dol-
goročnega in srednjeročnega plana Občine Lendava (Ura-
dni list RS, št. 31/97);

– Odlok o spremembah in dopolnitvah prostorskih 
sestavin dolgoročnega in srednjeročnega plana Občine 
Lendava (Uradni list RS, št. 36/00 in 19/01);

– Odlok o prostorskih ureditvenih pogojih za nižinski 
del Občine Lendava (Uradni list RS, št. 45/01, 66/02 in 
54/04).

4. člen
Ureditveno območje mejnega prehoda zajema zemlji-

šča, namenjena:
– za novogradnjo, postavitev objekta carine in policije 

ter objektov za podroben pregled blagovnega prometa, s 
potrebno razširitvijo vozišča;

– za odstranitev obstoječih zabojnikov in rušitev be-
tonskih podstavkov na mejnem prehodu;

– za rušitev obstoječega in izgradnjo novih nadstre-
škov za osebni in blagovni promet;

– za ureditev parkirišč in potrebne infrastrukture;
– za zunanjo ureditev.

5. člen
Šteje se, da je za namene gradnje mejnega prehoda 

na ureditvenem območju iz 2. člena te uredbe izkazana 
javna korist.

6. člen
Z dnem uveljavitve te uredbe lahko pooblaščeni in-

vestitor prične s pripravljalnimi deli na območju mejnega 
prehoda.

7. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v 

Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 00714-31/2006/6
Ljubljana, dne 26. oktobra 2006
EVA 2006-3111-0055

Vlada Republike Slovenije

Janez Janša l.r.
Predsednik
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5033. Uredba o določitvi ureditvenega območja 
mednarodnega mejnega prehoda Bistrica ob 
Sotli

Na podlagi 5. člena in drugega odstavka 12. člena Za-
kona o ureditvi določenih vprašanj v zvezi z graditvijo objek-
tov na mejnih prehodih (Uradni list RS, št. 111/01 in 110/02 
– ZGO-1) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o določitvi ureditvenega območja 
mednarodnega mejnega prehoda  

Bistrica ob Sotli

1. člen
S to uredbo se določi ureditveno območje mednarodne-

ga mejnega prehoda Bistrica ob Sotli (v nadaljnjem besedilu: 
mejni prehod) na podlagi Elaborata za ugotavljanje javne 
koristi za mejni prehod Bistrica ob Sotli, ki ga je izdelal Sava-
projekt Krško, d.d., pod št. elaborata 04165 – 21 in datumom 
21. 8. 2006 in je na vpogled v Ministrstvu za javno upravo, 
Direktoratu za investicije, nepremičnine in skupne službe 
državne uprave, Tržaška 21, Ljubljana.

2. člen
(1) Ureditveno območje mejnega prehoda obsega:
a) nepremičnine, potrebne za opravljanje varnostnega, 

carinskega in inšpekcijskega nadzora, ter neposredno oko-
lico objektov, ki so potrebni za smotrno in varno odvijanje 
prometa, in obsega parcele in dele parcel:

– parc. št. 1181, 1315, 1321, 1322, 1317, 1552, 1318, 
1319, 1586, 1320 in 1577, vse k.o. Kunšperk;

b) trase za izgradnjo infrastrukturnih objektov in naprav, 
potrebnih za nemoteno delovanje mejnega prehoda, to so ele-
ktrični vod, vodovod, kanalizacija ter telefonski kabel, in sicer:

– električni priključni nizkonapetostni kablovod v dolžini 
cca. 179 m, ki poteka po zemljiščih, parc. št. 1318, 1317, 
1577, 1395, 1390/1, 1391, 1390/2, 1394, 1586 in 1552, vse 
k.o. Kunšperk;

– vodovodni priključek v dolžini cca. 488 m, ki poteka 
po zemljiščih, parc. št. 1399, 1551, 1376, 1377, 1556, 1375, 
1373/2, 1373/3, 1373/1, 1372/2, 1372/1, 1369/3, 1369/1, 
1394, 1577, 1586, 1583 in 1552, vse k.o. Kunšperk;

– telefonski priključek v dolžini cca. 6 m, ki poteka po 
zemljišču, parc. št. 1322, k.o. Kunšperk;

– kanalizacijo v dolžini cca. 13 m, ki poteka po zemlji-
ščih, parc. št. 1315, 1181 in 1166/7, vse k.o. Kunšperk.

(2) Meja ureditvenega območja mejnega prehoda je 
prikazana v elaboratu iz prejšnjega člena in je razvidna iz 
pregledne situacije v merilu 1: 1000, ki je kot priloga sestavni 
del te uredbe.

3. člen
Urbanistična podlaga za določitev ureditvenega ob-

močja mejnega prehoda je prostorski izvedbeni akt Občine 
Šmarje pri Jelšah. Ureditveno območje mejnega prehoda 
urejajo:

– Dolgoročni plan občine Šmarje pri Jelšah za obdobje 
1986–2000, prostorske sestavine – dopolnjen 1989 (Uradni 
list RS, št. 39/90);

– Spremembe in dopolnitve dolgoročnega in srednje-
ročnega plana občine Šmarje pri Jelšah, dopolnjen 1993 
(Uradni list RS, št. 63/93);

– Odlok o prostorskih ureditvenih pogojih za območje 
občine Šmarje pri Jelšah, dopolnjen 1993 (Uradni list RS, 
št. 69/93).

4. člen
Ureditveno območje mejnega prehoda zajema zemlji-

šča, namenjena:
– za novogradnjo, postavitev objekta carine in policije 

ter objektov za podroben pregled blagovnega prometa, s 
potrebno razširitvijo vozišča;

– za odstranitev obstoječih zabojnikov in rušitev beton-
skih podstavkov na mejnem prehodu;

– za rušitev obstoječega in izgradnjo novih nadstre-
škov za osebni in blagovni promet;

– za ureditev parkirišč in potrebne infrastrukture;
– za zunanjo ureditev.

5. člen
Šteje se, da je za namene gradnje mejnega prehoda 

na ureditvenem območju iz 2. člena te uredbe izkazana 
javna korist.

6. člen
Z dnem uveljavitve te uredbe lahko pooblaščeni in-

vestitor prične s pripravljalnimi deli na območju mejnega 
prehoda.

7. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00714-32/2006/6
Ljubljana, dne 26. oktobra 2006
EVA 2006-3111-0054

Vlada Republike Slovenije

Janez Janša l.r.
Predsednik
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5034. Uredba o dopolnitvi Uredbe o plačilih za 
ukrepe Programa razvoja podeželja za 
Republiko Slovenijo 2004–2006 za leto 2006

Na podlagi 5. člena v zvezi s 7. in 126. členom Zakona 
o kmetijstvu (Uradni list RS, št. 51/06 – uradno prečiščeno 
besedilo) in v zvezi s Programom razvoja podeželja za Re-
publiko Slovenijo 2004–2006 (Uradni list RS, št. 116/04 in 
45/06) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o dopolnitvi Uredbe o plačilih za ukrepe 

Programa razvoja podeželja za Republiko 
Slovenijo 2004–2006 za leto 2006

1. člen
V Uredbi o plačilih za ukrepe Programa razvoja pode-

želja za Republiko Slovenijo 2004–2006 za leto 2006 (Uradni 
list RS, št. 11/06, 46/06 in 106/06) se v drugi alinei drugega 
odstavka 20. člena za besedo »dohodek« doda besedilo »na 
lastnih zemljiščih«.

2. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00715-40/2006/4
Ljubljana, dne 9. novembra 2006
EVA 2006-2311-0188

Vlada Republike Slovenije

Janez Janša l.r.
Predsednik

MINISTRSTVA
5035. Pravilnik o določitvi nacionalnega dodatka 

k Evropski farmakopeji

Na podlagi prvega odstavka 20. člena Zakona o zdravi-
lih (Uradni list RS, št. 31/06) izdaja minister za zdravje

P R A V I L N I K
o določitvi nacionalnega dodatka  

k Evropski farmakopeji

1. člen
(1) Nacionalni dodatek k Evropski farmakopeji je »Slo-

venski dodatek k Evropski farmakopeji – Formularium Slo-
venicum (FS)«.

(2) Spremembe in dopolnitve Slovenskega dodatka k 
Evropski farmakopeji se periodično objavljajo z novimi izda-
jami oziroma dopolnili.

(3) Sklep o izdaji posamezne izdaje oziroma dopolnila 
se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

(4) Nove izdaje oziroma dopolnila začno veljati petnajsti 
dan po objavi obvestila v Uradnem listu Republike Slovenije.

2. člen
(1) Dne 6. septembra 2005 je Ministrstvo za zdrav-

je, Agencija Republike Slovenije za zdravila in medicinske 
pripomočke, izdalo Drugo izdajo Slovenskega dodatka k 
Evropski farmakopeji – Formularium Slovenicum (FS 2.0), 
ki ga je založil Zavod za farmacijo in za preizkušanje zdravil 
– Ljubljana.

(2) Druga izdaja je nadomestila Prvo izdajo Slovenske-
ga dodatka k Evropski farmakopeji – Formularium Sloveni-
cum (FS) iz leta 1998 z vsemi dopolnili.

3. člen
Dne 24. julija 2006 je Ministrstvo za zdravje, Agencija Re-

publike Slovenije za zdravila in medicinske pripomočke, izdalo 
Prvo dopolnilo k Drugi izdaji Slovenskega dodatka k Evropski 
farmakopeji – Formularium Slovenicum (FS 2.1), ki ga je založil 
Zavod za farmacijo in za preizkušanje zdravil – Ljubljana.

4. člen
(1) Z dnem uveljavitve tega pravilnika se preneha upo-

rabljati Pravilnik o določitvi nacionalnega dodatka k Evropski 
farmakopeji (Uradni list RS, št. 86/05).

(2) Z dnem uveljavitve tega pravilnika prenehajo veljati 
Standardni izrazi za farmacevtske oblike, za način uporabe 
(aplikacijo), za ovojnino, zapirala ter dodatno opremo – Stan-
dard Terms for Pharmaceutical Forms, Routes of Administra-
tion and Containers, Closures and Administration Devices 
(Uradni list RS, št. 45/98).

5. člen
Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0220-24/2006
Ljubljana, dne 25. oktobra 2006
EVA 2006-2711-0184

Andrej Bručan l.r.
Minister

za zdravje

5036. Pravilnik o določitvi objekta in okoliša objekta 
Gorski telekomunikacijski objekt Ministrstva 
za notranje zadeve na Šmarni gori ter ukrepov 
za njegovo varovanje

Na podlagi 15. člena Zakona o policiji (Uradni list RS, 
št. 107/06 – uradno prečiščeno besedilo) minister za notranje 
zadeve izdaja

P R A V I L N I K
o določitvi objekta in okoliša objekta Gorski 

telekomunikacijski objekt Ministrstva za notranje 
zadeve na Šmarni gori ter ukrepov za njegovo 

varovanje

1. člen
Objekt in okoliš objekta Gorski telekomunikacijski objekt 

Ministrstva za notranje zadeve na Šmarni gori (v nadaljnjem 
besedilu: objekt) je zaradi izvajanja funkcije pomembne te-
lekomunikacijske vozliščne točke posebnega pomena za 
opravljanje nalog policije.

2. člen
Objekt iz prejšnjega člena je poslovni prostor velikosti 

22.5 m2 in antenski stolp, ki sta v uporabi in v upravljanju 
Ministrstva za notranje zadeve in se nahajata v, oziroma ob, 
zgradbi Šmarna gora 59, na parcelnih številkah 301 in 302 
v katastrski občini Tacen in sta namenjena postavitvi teleko-
munikacijskih naprav za potrebe policije.

3. člen
Okoliš objekta je funkcionalno zemljišče, na katerem stoji 

antenski stolp in se nahaja na katastrski parceli številka 301.
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4. člen
(1) Zaradi varovanja objekta in okolice objekta policija iz-

vaja ukrepe operativnega, tehničnega in fizičnega varovanja.
(2) Operativno varovanje obsega patruljiranje, opazo-

vanje in spremljanje informacij z namenom spremljanja vseh 
pojavov in dogodkov v varovanem območju.

(3) Tehnično varovanje obsega sistem protivlomnega 
in protipožarnega varovanja, videonadzor, fizične oglede ter 
sistem, ki omogoča kontrolo vstopa – izstopa in zadrževanja 
v objektu.

(4) Fizično varovanje obsega neposredno, stalno ali 
občasno fizično prisotnost delavcev policije v objektu in oko-
lici objekta.

5. člen
(1) Objekt in okoliš objekta se varuje po stopnjah varo-

vanja, ki jih narekuje stopnja ogroženosti objekta in trenutne 
varnostne razmere.

(2) Stopnja varovanja pomeni količino in vrsto varno-
stnih ukrepov.

(3) Obseg in vrsto varnostnih ukrepov za posamezne 
stopnje varovanja določi generalni direktor policije z načrtom 
varovanja.

6. člen
Način vstopanja v objekt in na območje okoliša objekta 

ter gibanje v objektu in okolišu objekta določi generalni di-
rektor policije.

7. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 1714-06-490080
Ljubljana, dne 6. novembra 2006
EVA 2006-1711-0035

Dragutin Mate l.r.
Minister

za notranje zadeve

5037. Pravilnik o metodah ugotavljanja in merjenja 
kmetijskih parcel ter o tolerancah meritev

Na podlagi drugega odstavka 25. člena Uredbe o iz-
vedbi ukrepov kmetijske politike za leto 2006 (Uradni list 
RS, št. 9/06, 76/06 in 83/06) izdaja ministrica za kmetijstvo, 
gozdarstvo in prehrano

P R A V I L N I K
o metodah ugotavljanja in merjenja kmetijskih 

parcel ter o tolerancah meritev

1. člen
(vsebina)

Ta pravilnik določa metode ugotavljanja in merjenja 
kmetijskih parcel ter tehnične tolerance meritev za izvedbo 
kontrol na kraju samem za ukrepe kmetijske politike, ki se 
nanašajo na površino.

2. člen
(metode merjenja)

(1) Kontrole na kraju samem za površino za izbrana 
kmetijska gospodarstva in izbrane kmetijske parcele zajema-
jo ugotavljanje vrste dejanske rabe in vrste kmetijskih rastlin 
ter merjenje površin.

(2) Za merjenje površin kmetijskih parcel se uporabljajo 
naslednje merilne metode:

– merjenje z GPS napravo,
– ekranska digitalizacija površin na ortofoto posnetkih 

(v nadaljnjem besedilu: planimetriranje),
– merilno kolo in
– merski trak.
(3) Za merjenje površin se praviloma uporablja GPS 

naprava.
(4) Planimetriranje se uporablja ob naknadni ali  

predhodni terenski preveritvi dejanske rabe oziroma kmeti-
jske rastline.

(5) Merjenje površin z merilnim kolesom ali merskim 
trakom se uporablja le izjemoma na ravnini za zemljišča 
pravilnih oblik.

3. člen
(tehnične tolerance meritev in ugotovitev površine)
Tehnične tolerance meritev za merilne metode iz 

prejšnjega člena so naslednje:
– za merjenje z GPS napravo je 1,25 metra krat obseg 

izmerjene površine,
– za planimetriranje je 0,75 metra krat obseg izmerjene 

površine,
– za merjenje z merilnim kolesom in merskim trakom je 

4% od izmerjene površine.

4. člen
(uveljavitev pravilnika)

Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 007-267/2006
Ljubljana, dne 22. septembra 2006
EVA 2006-2311-0157

Marija Lukačič l.r.
Ministrica

za kmetijstvo, gozdarstvo
in prehrano

5038. Pravilnik o smeri in stopnji izobrazbe učiteljev 
in drugih strokovnih delavcev v izobraževalnih 
programih za pridobitev srednje poklicne 
oziroma srednje strokovne izobrazbe RUDAR 
oziroma RUDARSKI TEHNIK

Na podlagi šestega odstavka 92. člena Zakona o orga-
nizaciji in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, 
št. 98/05 – uradno prečiščeno besedilo) minister za šolstvo 
in šport izdaja

P R A V I L N I K
o smeri in stopnji izobrazbe učiteljev in drugih 

strokovnih delavcev v izobraževalnih programih 
za pridobitev srednje poklicne oziroma srednje 

strokovne izobrazbe RUDAR oziroma  
RUDARSKI TEHNIK

1. člen
Ta pravilnik določa izobrazbo, ki jo morajo imeti učitelji 

strokovno teoretičnih predmetov, učitelji praktičnega pouka in 
drugi strokovni delavci, ki z njimi sodelujejo pri izvajanju stro-
kovnih nalog v izobraževalnih programih srednjega poklicne-
ga izobraževanja rudar, srednjega strokovnega izobraževanja 
rudarski tehnik in poklicno-tehniškega izobraževanja rudarski 
tehnik, ki jih je sprejel minister za šolstvo in šport s Pravilnikom 



Stran 12432 / Št. 118 / 17. 11. 2006 Uradni list Republike Slovenije

o izobraževalnem programu srednjega poklicnega izobraže-
vanja rudar (Uradni list RS, št. 52/03), z Odredbo o izobraže-
valnih programih za pridobitev srednje strokovne izobrazbe 
(tehniško in drugo strokovno izobraževanje) (Uradni list RS, št. 
1/00) in s Pravilnikom o izobraževalnem programu srednjega 
strokovnega izobraževanja rudarski tehnik (poklicno-tehniško 
izobraževanje) (Uradni list RS, št. 52/03).

2. člen
V tem pravilniku izobrazba pomeni študijski program za 

pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov 
v skladu z Zakonom o strokovnih in znanstvenih naslovih 
(Uradni list RS, št. 61/06) ali končan javno veljavni izobra-
ževalni program, pri posameznih predmetih pa tudi študijski 
program izpopolnjevanja.

3. člen
Če je v tem pravilniku pri posameznih predmetih nave-

den dvopredmetni študijski program, je ta ustrezen ne glede 
na to, na katerem mestu je naveden.

Če v tem pravilniku pri posameznih predmetih ni nave-
deno, ali je ustrezen enopredmetni ali dvopredmetni študijski 
program, se šteje, da je ustrezen tako enopredmetni kot 
dvopredmetni študijski program.

4. člen
1. Geologija
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni študijski pro-

gram geologije ali rudarstva in geotehnologije ali visokošolski 
strokovni študijski program rudarstva in geotehnologije.

2. Stroji in naprave
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni študijski 

program strojništva, rudarstva in geotehnologije, elektroteh-
nike, gospodarskega inženirstva – smer strojništvo ali gospo-
darskega inženirstva – smer elektrotehnika ali visokošolski 
strokovni študijski program strojništva, rudarstva in geoteh-
nologije ali elektrotehnike.

3. Rudarstvo
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni ali visokošol-

ski strokovni študijski program rudarstva in geotehnologije.
4. Gradnja podzemnih objektov
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni ali visokošol-

ski strokovni študijski program rudarstva in geotehnologije.
5. Trajnostni razvoj
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni študijski pro-

gram rudarstva in geotehnologije, geologije, geografije, kra-
jinske arhitekture, kemije, kemijskega inženirstva, kemijske 
tehnologije, metalurgije in materialov, gradbeništva ali go-
spodarskega inženirstva – smer gradbeništvo ali visokošolski 
strokovni študijski program rudarstva in geotehnologije, ke-
mijske tehnologije, metalurške tehnologije ali gradbeništva.

6. Rudarska merjenja
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni ali visokošol-

ski strokovni študijski program rudarstva in geotehnologije.
7. Mehanika
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni študijski pro-

gram rudarstva in geotehnologije, strojništva, gospodarskega 
inženirstva – smer strojništvo, gradbeništva, gospodarskega 
inženirstva – smer gradbeništvo, geologije ali fizike ali viso-
košolski strokovni študijski program rudarstva in geotehnolo-
gije, strojništva, gradbeništva ali fizikalne merilne tehnike.

8. Geomehanika
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni študijski pro-

gram rudarstva in geotehnologije, geologije, gradbeništva ali 
gospodarskega inženirstva – smer gradbeništvo ali visoko-
šolski strokovni študijski program rudarstva in geotehnologije 
ali gradbeništva.

9. Podjetništvo
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni študijski 

program ekonomije, organizacije in managementa sistemov 
ali rudarstva in geotehnologije ali kdor je končal visokošolski 

strokovni študijski program visoke poslovne šole, poslovne 
ekonomije, podjetništva, managementa, upravljanja in poslo-
vanja, komerciale, organizacije in managementa ali rudarstva 
in geotehnologije.

10. Poslovna komunikacija
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni študijski 

program psihologije, pedagogike, sociologije, organizacije 
in managementa sistemov, komunikologije ali ekonomije ali 
visokošolski strokovni študijski program organizacije in ma-
nagementa, visoke poslovne šole ali poslovne ekonomije.

11. Miniranje in pirotehnika
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni ali visokošol-

ski strokovni študijski program rudarstva in geotehnologije.
12. Vrtalna tehnika
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni ali visokošol-

ski strokovni študijski program rudarstva in geotehnologije.
13. Sonaravni razvoj
Učitelj je lahko, kdor je končal univerzitetni študijski pro-

gram rudarstva in geotehnologije, geologije, geografije, kra-
jinske arhitekture, kemije, kemijskega inženirstva, kemijske 
tehnologije, metalurgije in materialov, gradbeništva ali go-
spodarskega inženirstva – smer gradbeništvo ali visokošolski 
strokovni študijski program rudarstva in geotehnologije, ke-
mijske tehnologije, metalurške tehnologije ali gradbeništva.

14. Praktični pouk
Učitelj je lahko, kdor:
– je končal študijski program višjega strokovnega izo-

braževanja rudarstvo in geotehnologija ali
– ima srednjo strokovno izobrazbo za poklic rudarski 

tehnik.
Učitelj mora imeti predpisane delovne izkušnje s podro-

čja rudarstva.

5. člen
Strokovni delavci, ki so do uveljavitve tega pravilnika 

izpolnjevali predpisane pogoje za opravljanje vzgojno-izo-
braževalne dejavnosti v izobraževalnih programih srednjega 
poklicnega izobraževanja rudar in srednjega strokovnega 
izobraževanja rudarski tehnik, lahko še naprej opravljajo 
vzgojno-izobraževalno dejavnost za vsebinsko sorodne pred-
mete tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

6. člen
Ne glede na določbe tega pravilnika je za učitelje strokov-

no teoretičnih predmetov ustrezna tudi izobrazba, pridobljena 
po podiplomskih študijskih programih za pridobitev specializa-
cije, magisterija oziroma doktorata znanosti ustrezne smeri.

7. člen
Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Od-

redba o smeri in stopnji strokovne izobrazbe, ki jo morajo 
imeti učitelji in drugi strokovni delavce v programu rudarski 
tehnik (Uradni list RS, št. 8/01).

8. člen
Določila o kadrovskih pogojih za izvedbo programa 

rudar (IV/30), ki ga je sprejel Strokovni svet Republike Slove-
nije za vzgojo in izobraževanje na 17. seji z dne 23. 5. 1991, 
se uporabljajo do izteka navedenega programa.

9. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0070-62/2006
Ljubljana, dne 27. septembra 2006
EVA 2006-3311-0063

dr. Milan Zver l.r.
Minister 

za šolstvo in šport
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5039. Sklep o javni razgrnitvi utemeljitve predlagane 
rešitve za prenosni plinovod R25A/1 Trojane– 
Hrastnik, okoljskega poročila in revizije 
okoljskega poročila

Na podlagi 43. člena v povezavi z 49. členom Zakona o 
varstvu okolja (Uradni list RS, št. 39/06 – uradno prečiščeno 
besedilo, 49/06 – ZMetD in 66/06 – odl. US) in v povezavi 
z 31. členom Zakona o urejanju prostora (Uradni list RS, št. 
110/02, 8/03 – popr. 58/03 – ZZK-1) ter na podlagi 28. člena 
Zakona o urejanju prostora (Uradni list RS, št. 110/02, 8/03 
– popr. 58/03 – ZZK-1) minister za okolje in prostor sprejme

S K L E P
o javni razgrnitvi utemeljitve predlagane rešitve 
za prenosni plinovod R25A/1 Trojane–Hrastnik, 

okoljskega poročila in revizije okoljskega 
poročila

in
SKLIC 

2. prostorske konference

I.
Minister za okolje in prostor odreja javno razgrnitev:
1. utemeljitve predlagane rešitve, ki jo je pod številko 

naloge 5713 izdelal LUZ, d. d., Ljubljana (v nadaljnjem be-
sedilu: utemeljitev predlagane rešitve);

2. okoljskega poročila za prenosni plinovod R25A/1 Tro-
jane–Hrastnik, ki ga je pod številko projekta 7875 oktobra 
2006 izdelal PROJEKT d. d., Nova Gorica (v nadaljnjem 
besedilu: okoljsko poročilo);

3. revizije okoljskega poročila, ki jo je julija 2006 izdelal 
okoljski izvedenec mag. Jorg Hodalič, in

4. povzetka za javnost.

II.
Gradivo iz prejšnje točke bo javno razgrnjeno od 27. no-

vembra do 27. decembra 2006, in sicer:
– na Ministrstvu za okolje in prostor, Direktoratu za 

prostor, Dunajska 21, Ljubljana,
– v prostorih Občine Lukovica, Stari trg 1, Lukovica pri 

Domžalah,
– v prostorih Občine Zagorje ob Savi, Cesta 9. avgusta 

5, Zagorje ob Savi,
– v prostorih Občine Trbovlje, Mestni trg 4, Trbovlje in
– v prostorih Občine Hrastnik, Pot Vitka Pavliča 5, Hra-

stnik.
Javne obravnave bodo potekale:
– za območje Občine Lukovica 4. decembra 2006 z 

začetkom ob 19.00 uri v dvorani kulturnega doma Janka 
Kersnika v Lukovici, Stari trg 1, Lukovica,

– za območje Občine Zagorje ob Savi 4. decembra 
2006 z začetkom ob 16.30 uri v sejni sobi Občine Zagorje ob 
Savi, Cesta 9. avgusta 5, Zagorje ob Savi,

– za območje Občine Hrastnik 7. decembra 2006 z za-
četkom ob 16.30 uri v sejni sobi Občine Hrastnik, Pot Vitka 
Pavliča 5, Hrastnik in

– za območje Občine Trbovlje 7. decembra 2006 z 
začetkom ob 19.00 uri v sejni sobi Občine Trbovlje, Mestni 
trg 4, Trbovlje.

III.
Med javno razgrnitvijo in javnimi obravnavami ima jav-

nost pravico dajati mnenja in pripombe k predlogu utemeljitve 
predlagane rešitve in k okoljskemu poročilu. Pripombe in pre-
dlogi se do 27. decembra 2006 lahko dajo pisno na mestih 
javne razgrnitve kot zapis v knjigo pripomb in predlogov, pi-
sno ali ustno na javnih obravnavah ali se pošljejo na elektron-
ski naslov: gp.mop@gov.si, pri čemer se v rubriki »Zadeva« 
navedejo ključne besede »DLN Trojane–Hrastnik«.

IV.
Med javno razgrnitvijo iz I. točke tega sklepa imajo v po-

stopku celovite presoje vplivov na okolje pravico dajati mne-
nja in pripombe fizične ali pravne osebe, ki imajo na območju, 
na katero se predlog utemeljitve predlagane rešitve nanaša, 
stalno prebivališče ali sedež ali v lasti nepremičnino, in ne-
vladne organizacije iz prvega odstavka 153. člena Zakona o 
varstvu okolja (Uradni list RS, št. 39/06–uradno prečiščeno 
besedilo, 49/06 – ZMetD in 66/06 – odl. US).

V.
Med javno razgrnitvijo iz II. točke tega sklepa Ministrstvo 

za okolje in prostor, Direktorat za prostor, vabi na 2. prostorsko 
konferenco, ki bo potekala 30. novembra 2006 z začetkom ob 
10. uri v sejni sobi Ministrstva za okolje in prostor, Direktorata 
za prostor, Dunajska 21, Ljubljana, v podhodu.

Na prostorski konferenci bo predstavljena utemeljitev 
predlagane rešitve. Nanjo so vabljeni zlasti predstavniki lo-
kalne skupnosti, gospodarstva, interesnih združenj, organi-
zirane javnosti in nosilcev urejanja prostora.

Gradivo iz prvega odstavka te točke je na vpogled na 
Ministrstvu za okolje in prostor, Direktoratu za prostor, Du-
najska 21, Ljubljana, vsak delovni dan med 13.00 in 15.30, 
na sedežih občin Lukovica, Zagorje ob Savi, Trbovlje in 
Hrastnik, in sicer med uradnimi urami, na spletni strani Mi-
nistrstva za okolje in prostor http://www.mop.gov.si v rubriki 
Javne objave, Obvestila za javnost.

VI.
Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije, 

na spletni strani Ministrstva za okolje in prostor (www.mop.
gov.si), v časopisu Dnevnik in na krajevno običajen način na 
Radiu Hit in Radiu Kum.

Št. 350-10-9/2005
Ljubljana, dne 7. novembra 2006
EVA 2006-2511-0215

Janez Podobnik l.r.
Minister

za okolje in prostor

5040. Program priprave državnega lokacijskega 
načrta za gradnjo državne ceste R1-210 
Cerkno–Hotavlje in obvoznice Gorenja vas

Na podlagi drugega odstavka 27. člena Zakona o ureja-
nju prostora (Uradni list RS, št. 110/02, 8/03 – popr. in 58/03 
– ZZK-1) sprejme minister za okolje in prostor v soglasju z 
ministrom za promet

P R O G R A M   P R I P R A V E
državnega lokacijskega načrta za gradnjo 
državne ceste R1-210 Cerkno–Hotavlje in 

obvoznice Gorenja vas

I. Ocena stanja, razlogi in pravna podlaga za pripra-
vo državnega lokacijskega načrta

V Odloku o strategiji prostorskega razvoja Slovenije 
(Uradni list RS, št. 76/04) je cestna povezava med Cerknim 
in Škofjo Loko opredeljena kot del notranjega obodnega 
cestnega prometnega obroča, ki zagotavlja povezanost re-
gionalnih in medobčinskih središč in s katerim se zagotavlja 
povezanost posameznih regij mimo Ljubljane ter se s tem 
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izboljšujejo možnosti za njihov prostorski razvoj. Ta cestna 
povezava, ki ima na več odsekih neugodne prometno-teh-
nične elemente ter ozka grla, je najkrajša cestna povezava 
Zgornje soške doline z osrednjo Slovenijo.

Povezava Tolmina z Ljubljano bo po zgraditvi nove po-
vezave čez Cerkno varnejša, prometno zmogljivejša in krajša 
od cestne povezave čez Idrijo in Kalce za približno 11 km.

a) Odsek državne ceste R1-210 na odseku Cerkno– 
Hotavlje

Cerkniško, tolminsko in kobariško območje je navezano 
na osrednjo Slovenijo po glavni cesti GII-102 prek Idrije in 
Godoviča. Druga povezava, ki je krajša za 4 km, pa poteka 
čez Cerkno, Hotavlje in Škofjo Loko. Poteka po zelo razgi-
banem terenu in doseže na prehodu čez Kladje nadmorsko 
višino 787 m. Vzpon obstoječe ceste je izveden z naklonom 
7–9% s številnimi serpentinami.

b) Odsek mimo naselja Gorenja vas
Posebej ozko grlo cestne povezave predstavlja potek ob-

stoječe regionalne ceste RI-210 skozi najbolj strnjeni del naselja 
Gorenja vas, kjer zaradi goste pozidave razširitev ceste ni mo-
žna. Sedanje vozišče nima ustrezne širine, ob cesti ni kolesar-
skih stez, pločniki pa so zgrajeni samo na nekaterih delih.

Minister za promet je z dopisom št. 
3712-25/2006/2-0031069 z dne 14. 4. 2006 dal pobudo in z 
dopisom št. 350-8/2006/5-0031069 z dne 23. 6. 2006 dopol-
nil »Pobudo za pripravo državnega lokacijskega načrta za 
gradnjo državne ceste R1-210 na odseku Cerkno–Hotavlje 
in odseku mimo naselja Gorenja vas v okviru posodobitve ce-
stne povezave Zgornje–soške doline z osrednjo Slovenijo«. 
Pobuda je dokumentirana s:

– tehničnim poročilom oziroma primerjavo variant iz 
Študije variant boljše povezave med Zgornje savsko in 
Zgornje–soško dolino prek Cerknega (ACER, št. projekta 
IŠ-2/2000, 2000) in pregledno situacijo variant nove cestne 
povezave na odseku Cerkno–Hotavlje (ACER, št. projekta  
IŠ 1/99, 1999 in ACER, št. projekta IŠ 2/2000, 2000) in

– poglavjem Družbenoekonomska upravičenost iz Štu-
dije upravičenosti izgradnje obvoznice Gorenje vasi (Trafcons 
št. projekta 774/04, 2005) in pregledno situacijo predlagane 
trase obvoznice Gorenje vasi (PBL št. projekta 1183, 2004 in 
Trafcons, št. projekta 774/04, 2005).

Pobuda je utemeljena v:
– Odloku o strategiji prostorskega razvoja Slovenije 

(Uradni list RS, št. 76/04) in
– Uredbi o vrstah prostorskih ureditev državnega pome-

na (Uradni list RS, št. 54/03 in 68/05).

II. Predmet in programska izhodišča državnega lo-
kacijskega načrta ter okvirno ureditveno območje

Državni lokacijski načrt za gradnjo državne ceste 
R1-210 Cerkno–Hotavlje in obvoznice Gorenja vas (v na-
daljnjem besedilu: državni lokacijski načrt) bo poleg gradnje 
vključeval vse prostorske ureditve, ki so povezane z njo na 
ureditvenem območju državnega lokacijskega načrta.

Okvirno območje državnega lokacijskega načrta je do-
ločeno z obsegom prostorskih ureditev, ki jih zajema državni 
lokacijski načrt. Posega na območje občin Cerkno in Gorenja 
vas–Poljane (v nadaljnjem besedilu: zadevni občini). Območje 
državnega lokacijskega načrta se podrobneje opredeli na pod-
lagi dokončnega obsega variant, ki se vrednotijo in primerjajo 
med postopkom priprave državnega lokacijskega načrta.

V pobudi je predlagano, da se prostorska ureditev na 
odseku Cerkno–Hotavlje določi s primerjavo naslednjih vari-
ant nove cestne povezave:

– Varianta 1 poteka skozi Cerkno v predoru dolžine 
90 metrov, od Cerknega dalje po rekonstruirani regionalni 
turistični cesti proti Dolenjim Novakom, nato pa preide s 
predorom dolžine 2480 metrov v dolino Kopačnice in se 
po rekonstruirani lokalni cesti nadaljuje do Hotavelj, kjer se 
priključi na obstoječo regionalno cesto R1-210. Dolžina trase 
je 13,480 km.

– Varianta 2: Trasa ceste se od Cerknega vzpenja 
po zahodnem pobočju nad dolino Cerknice proti Dolenjim 
Novakom, kjer se obrne proti vzhodu in se s predorom dol-
žine 1290 metrov spusti v Morovljevo grapo, nato pa se po 
dolini Kopačnice, enako kot pri varianti 1, nadaljuje do Hota-
velj, kjer se priključi na obstoječo regionalno cesto R1-210.  
Dolžina trase je 14,040 km.

– Varianta 2a poteka od Hotavelj po dolini Kopačnice 
po isti trasi kot pri varianti 2, nato še naprej poteka po dolini 
Kopačnice, pri Tomažeku preide v predor dolžine 1130 me-
trov. Predor se konča na območju naselja Čezplaz, od koder 
se do Cerknega nadaljuje po trasi variante 4. Dolžina trase 
je 15,400 km.

– Varianta 4 se na koncu rekonstruiranega odseka 
obstoječe ceste R1-210/1113 Cerkno–Sovodenj v km 3,0 
odcepi in po 700 metrih preide v predor dolžine 600 metrov, 
ki poteka pod Kladjem. Od izhoda iz predora cesta poteka 
vzporedno z obstoječo cesto in se nanjo priključi pred nase-
ljem Čezplaz, ki ima po južni strani obvoz, nato pa se spet 
priključi na obstoječo regionalno cesto, po kateri se nadaljuje 
do Cerknega. Dolžina trase je 18,415 km.

Na odseku mimo Gorenje vasi je zaradi prostorskih 
omejitev predlagana samo ena varianta nove cestne pove-
zave, ki je prilagojena razpoložljivemu prostoru, na levi strani 
omejenim s strugo poljanske Sore, na desni pa s strnjenim 
naseljem Gorenja vas.

Dne 8. 9. 2006 je Ministrstvo za okolje in prostor, Di-
rektorat za prostor, v skladu z 28. členom Zakona o urejanju 
prostora (Uradni list RS, št. 110/02, 8/03 – popr. in 58/03 
– ZZK-1; v nadaljnjem besedilu: Zakon o urejanju prostora) 
sklicalo prvo prostorsko konferenco z namenom, da bi pri-
dobili in uskladili priporočila, usmeritve in legitimne interese 
lokalne skupnosti, gospodarstva in interesnih združenj ter or-
ganizirane javnosti glede priprave prostorskega akta oziroma 
predvidene prostorske ureditve.

Na podlagi priporočil se v postopku priprave državnega 
lokacijskega načrta:

– podrobneje in bolj celovito obdela varianta 4 (poveza-
va prek Sovodnja s predorom pod Kladjem);

– upošteva širši razvojni kontekst celotnega območja 
IV. razvojne osi;

– pri umeščanju nove cestne povezave v prostor izogi-
ba središču naselja Cerkno.

III. Nosilci nalog in njihove obveznosti pri financira-
nju priprave državnega lokacijskega načrta

Pripravljavec državnega lokacijskega načrta je Ministr-
stvo za okolje in prostor, Direktorat za prostor, Dunajska cesta 
21, Ljubljana, (v nadaljnjem besedilu: MOP), ki zagotovi sred-
stva za izdelavo recenzije presoje in medsebojne primerjave 
variantnih rešitev (v nadaljnjem besedilu: študija variant), re-
vizije okoljskega poročila, recenzije državnega lokacijskega 
načrta in recenzije drugih morebiti potrebnih dokumentov.

Naročnik strokovnih podlag in državnega lokacijskega 
načrta je Ministrstvo za promet, Direkcija Republike Slovenije 
za ceste (v nadaljnjem besedilu: MzP DRSC), ki zagotovi vsa 
sredstva za izdelavo strokovnih podlag iz točke VI.1 in točke 
VI.2 tega programa priprave, študije variant, okoljskega po-
ročila, geodetskega načrta, poročila o vplivih nameravanega 
posega v okolje (v nadaljnjem besedilu: poročilo o vplivih 
na okolje), revizije poročila o vplivih na okolje ter vseh faz 
državnega lokacijskega načrta.

Investitor načrtovanih prostorskih ureditev je Republika 
Slovenija, ki jo kot izvajalec naročila za opravljanje nalog v 
zvezi z gradnjo državnih cest zastopa MzP DRSC.

Izdelovalec študije variant in izdelovalec državnega lo-
kacijskega načrta (v nadaljnjem besedilu: načrtovalec), ki ju 
MzP DRSC izbere po predpisih o oddaji javnega naročila, 
mora izpolnjevati pogoje, določene v Zakonu o urejanju pro-
stora. MOP pred začetkom postopka javnega naročila za 
izbiro načrtovalca potrdi projektno nalogo.
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IV. Nosilci urejanja prostora
Nosilci urejanja prostora so državni organi oziroma 

organi lokalnih skupnosti in nosilci javnih pooblastil, ki v 
postopku priprave državnega lokacijskega načrta v skladu 
z Zakonom o urejanju prostora odločajo ali soodločajo o 
zadevah urejanja prostora.

Med nosilce urejanja prostora se lahko uvrstijo tudi 
drugi državni organi oziroma organi lokalnih skupnosti in 
nosilci javnih pooblastil, za katere se v postopku priprave 
državnega lokacijskega načrta izkaže, da rešitve posegajo v 
njihovo delovno področje.

IV.1 Nosilci urejanja prostora, ki v postopku priprave 
državnega lokacijskega načrta sodelujejo z dajanjem smernic 
za načrtovanje, strokovnih podlag urejanja prostora in mnenj 
k predlogu državnega lokacijskega načrta, so:

1. Ministrstvo za notranje zadeve, Policija, Generalna 
policijska uprava,

2. Ministrstvo za obrambo, Inšpektorat Republike Slo-
venije za varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami, Urad 
glavnega inšpektorja,

3. Ministrstvo za obrambo, Direktorat za obrambne za-
deve, Sektor za civilno obrambo,

4. Ministrstvo za obrambo, Uprava Republike Slovenije 
za zaščito in reševanje,

5. Javna agencija za železniški promet Republike Slo-
venije, Maribor,

6. Ministrstvo za promet, Direktorat za civilno letalstvo,
7. Ministrstvo za okolje in prostor, Agencija Republike 

Slovenije za okolje, Urad za okolje,
8. Ministrstvo za okolje in prostor, Agencija Republike 

Slovenije za okolje, Urad za upravljanje voda,
9. Ministrstvo za okolje in prostor, Agencija Republike 

Slovenije za okolje, Urad za meteorologijo,
10. Ministrstvo za gospodarstvo, Direktorat za energijo,
11. Ministrstvo za gospodarstvo, Direktorat za energijo, 

Sektor za rudarstvo,
12. Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano, 

Direktorat za kmetijstvo,
13. Zavod Republike Slovenije za varstvo narave,
14. Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije,
15. Zavod za ribištvo Slovenije,
16. Zavod za gozdove Slovenije,
17. DARS, d. d., Ljubljana,
18. ELES, d. o. o., Ljubljana,
19. Elektro Primorska, d. d., Nova Gorica,
20. Elektro Gorenjska, d. d., Kranj,
21. Geoplin plinovodi, d. o. o., Ljubljana,
22. zadevni občini in njune gospodarske javne službe.
MOP predloži ministrstvu, pristojnemu za kulturo, vloge 

za pridobitev smernic za načrtovanje, strokovnih podlag ure-
janja prostora in mnenj k dopolnjenemu predlogu državnega 
lokacijskega načrta v vednost z vsemi prilogami.

IV.2 Organizacija ali nosilec javnih pooblastil, ki mora v 
postopku priprave državnega lokacijskega načrta sodelovati 
le s predložitvijo podatkov o lastnem omrežju, je Telekom 
Slovenije, d. d., Cigaletova ulica 15, Ljubljana.

IV.3 Nosilci urejanja prostora, ki v postopku izdelave 
študije variant dajo stališče k predlogu najustreznejše vari-
antne rešitve, so:

1. Ministrstvo za gospodarstvo, Direktorat za energijo,
2. Ministrstvo za promet, Direktorat za ceste,
3. Ministrstvo za promet, Direktorat za civilno letalstvo,
4. Ministrstvo za promet, Direktorat za železnice in žič-

nice,
5. Ministrstvo za promet, Direktorat za pomorstvo,
6. Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano, 

Direktorat za kmetijstvo,
7. Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano, 

Direktorat za gozdarstvo, lovstvo in ribištvo.
MOP se v postopku priprave državnega lokacijskega 

načrta odloči, kateri od nosilcev urejanja prostora mora dati 

stališče k predlogu najustreznejše variantne rešitve z vidika 
razvoja posameznega resorja.

IV.4 Nosilec urejanja prostora, ki v postopku izdelave 
študije variant ter celovite presoje vplivov na okolje da sta-
lišče k predlogu najustreznejše variantne rešitve in mnenje 
o ustreznosti okoljskega poročila, je Ministrstvo za okolje 
in prostor, Direktorat za okolje, Sektor za celovito presojo 
vplivov na okolje. S stališči in mnenji v postopku celovi-
te presoje vplivov na okolje lahko sodelujejo ministrstva in 
druge organizacije, ki so glede na načrtovano prostorsko 
ureditev pristojne za posamezne zadeve varstva okolja ali 
varstvo ali rabo naravnih dobrin, krajine ali varstva zdravja 
ljudi ali varstvo kulturne dediščine (v nadaljnjem besedilu: 
ministrstva in organizacije, pristojne za posamezne zadeve 
varstva), in sicer:

1. Ministrstvo za zdravje,
2. Zavod Republike Slovenije za varstvo narave,
3. Ministrstvo za okolje in prostor, Direktorat za okolje, 

Sektor za vode,
4. Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano,
5. Ministrstvo za kulturo, Direktorat za kulturno dedi-

ščino.
Ministrstvo za okolje in prostor, Direktorat za okolje, 

Sektor za celovito presojo vplivov na okolje se v postopku 
celovite presoje vplivov na okolje odloči, katero od ministr-
stev in organizacij, pristojnih za posamezne zadeve varstva, 
mora dati stališče k predlogu najustreznejše variantne rešitve 
in mnenje o ustreznosti okoljskega poročila.

IV.5 Nosilec urejanja prostora, ki v postopku izdelave 
predloga državnega lokacijskega načrta in presoje vplivov 
na okolje odloči o okoljevarstvenem soglasju, je Ministrstvo 
za okolje in prostor, Agencija Republike Slovenije za okolje, 
Urad za okolje. Z mnenjem o sprejemljivosti nameravanega 
posega v postopku presoje vplivov na okolje lahko sodelujejo 
ministrstva in organizacije, pristojne za posamezne zadeve 
varstva, in sicer:

1. Ministrstvo za zdravje,
2. Ministrstvo za obrambo, Uprava Republike Slovenije 

za zaščito in reševanje,
3. Zavod Republike Slovenije za varstvo narave,
4. Ministrstvo za okolje in prostor, Agencija Republike 

Slovenije za okolje, Urad za upravljanje z vodami,
5. Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano,
6. Ministrstvo za kulturo.
Ministrstvo za okolje in prostor, Agencija Republike 

Slovenije za okolje, Urad za okolje se v postopku presoje 
vplivov na okolje odloči, katero od ministrstev in organizacij, 
pristojnih za posamezne zadeve varstva, mora dati mnenje 
o sprejemljivosti nameravanega posega.

V. Način pridobitve strokovnih rešitev
Načrtovalec lahko ob upoštevanju programskih izho-

dišč, določenih v II. točki tega programa priprave, na podlagi 
priporočil s prve prostorske konference, analize prostora, pri-
dobljenih smernic in njihove analize, na podlagi analiz stanja, 
teženj in razvojnih možnosti v prostoru ter študije ranljivosti, 
predlaga nove variante ali optimizacije že predlaganih.

MOP, ministrstvo, pristojno za promet, in MzP DRSC 
potrdijo predlagani obseg variant, za katere izdelovalec stro-
kovnih podlag v primerni natančnosti izdela variantne rešitve 
kot celovite urbanistične, krajinske in arhitekturne oziroma 
gradbeno-tehnične strokovne rešitve.

Načrtovalec izdela študijo variant, v kateri na podlagi 
strokovnih podlag presodi in primerja variantne rešitve z vi-
dika prostorskega razvoja (racionalna raba prostora), s funk-
cionalnega, varstvenega in ekonomskega vidika ter z vidika 
sprejemljivosti načrtovanih ureditev v lokalnem okolju.

V sklepnih ugotovitvah študije variant načrtovalec pre-
dlaga in utemelji najustreznejšo variantno rešitev in da usme-
ritve za njeno optimizacijo pri izdelavi strokovnih podlag ter 
predloga državnega lokacijskega načrta.
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VI. Seznam potrebnih strokovnih in geodetskih pod-
lag ter način njihove pridobitve

Pri izdelavi strokovnih podlag in državnega lokacijskega 
načrta je treba upoštevati vse predhodno izdelane strokovne 
podlage in vsa druga gradiva, relevantna za izdelavo držav-
nega lokacijskega načrta.

VI.1 V postopku izdelave študije variant se izdelajo 
naslednje strokovne podlage:

– analiza stanja in teženj v prostoru: analiza fizičnih 
lastnosti in pravnega stanja prostora, problemov, ki izhajajo 
iz dosedanjega prostorskega razvoja;

– analiza razvojnih možnosti v prostoru: ugotovitev no-
vih razvojnih potreb, teženj in različnih pobud na obravnava-
nem območju, analiza možnosti glede načrtovanja prostorske 
ureditve;

– študija ranljivosti prostora: analiza pričakovanih vpli-
vov prostorske ureditve na posamezne sestavine prostora, 
vrednotenje in priprava predlogov strokovnih rešitev;

– elaborati, v katerih se variante vrednotijo in primerjajo: 
razvojno-urbanistični, gradbeno-tehnični, prometno-ekonom-
ski elaborat in okoljsko poročilo;

– morebitne druge strokovne podlage, ki bodo izhajale 
iz smernic nosilcev urejanja prostora.

VI.2 V postopku izdelave predloga državnega lokacij-
skega načrta se izdelajo naslednje strokovne podlage:

– geodetski načrt, izdelan v skladu s Pravilnikom o ge-
odetskem načrtu (Uradni list RS, št. 40/04);

– idejna zasnova načrtovane prostorske ureditve, iz-
delana na način, ki vključuje vse funkcionalne, urbanistične, 
krajinske, arhitekturne in okoljevarstvene rešitve ter ureditve 
z ustreznim poročilom in utemeljitvijo;

– idejna zasnova posameznih elementov prostorske 
ureditve, izdelana kot posamezni načrti, ki vključuje vse 
funkcionalne, urbanistične, krajinske, arhitekturne in oko-
ljevarstvene rešitve ter ureditve, z ustreznimi poročili in ute-
meljitvami;

– idejna zasnova nove prometne ureditve, tudi v odnosu 
do obstoječe (ukinitve, preureditve obstoječih cest, poti ipd.);

– idejna zasnova novih in zaščita, prestavitev ali ukini-
tev obstoječih energetskih, vodovodnih, komunalnih in drugih 
infrastrukturnih priključkov in ureditev;

– idejna zasnova rešitev in ukrepov za preprečitev ne-
gativnih vplivov na okolje, kulturno dediščino in trajnostno 
rabo naravnih dobrin, za omilitev vplivov na rastlinske in 
živalske vrste ter njihove habitate, vključno z idejno zasnovo 
ureditve morebitnih izravnalnih ukrepov;

– idejna zasnova rešitev in ukrepov za obrambo ter 
varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami;

– prikaz vplivnega območja pričakovanih posameznih 
vrst vplivov načrtovanih objektov na okolico;

– morebitne druge strokovne podlage, ki bodo izhajale 
iz smernic nosilcev urejanja prostora, po potrebi tudi strokov-
ne podlage v zvezi z ukrepi med gradnjo.

Predlog državnega lokacijskega načrta mora vsebovati 
tudi podatke o lastnikih in imetnikih drugih stvarnih pravic na 
nepremičninah.

VII. Postopek in roki za pripravo državnega lokacij-
skega načrta

VII.1 Postopek priprave državnega lokacijskega načrta 
se vodi v skladu z Zakonom o urejanju prostora. Študija 
variant, strokovne podlage iz točke VI.1 in točke VI.2 tega 
programa priprave in državni lokacijski načrt se v vseh fazah 
izdelajo v skladu z Zakonom o urejanju prostora, Uredbo o 
prostorskem redu Slovenije (Uradni list RS, št. 122/04) in 
Pravilnikom o vsebini, obliki in načinu priprave državnih in 
občinskih lokacijskih načrtov ter vrstah njihovih strokovnih 
podlag (Uradni list RS, št. 86/04).

VII.2 V skladu z določbami Zakona o varstvu okolja 
(Uradni list RS, št. 39/06 – uradno prečiščeno besedilo, 49/06 
– ZMetD in 66/06-odl.US) je Ministrstvo za okolje in prostor 

z odločbo št. 35409-238/2006 z dne 21. 9. 2006 ugotovilo, 
da državni lokacijski načrt lahko pomembno vpliva na okolje, 
ker vsebuje posege v okolje, za katere je treba izvesti pre-
sojo vplivov na okolje v skladu z zakonom, ki ureja varstvo 
okolja, oziroma lahko v skladu z zakonom, ki ureja ohranjanje 
narave, pomembno vpliva na zavarovana območja, posebna 
varstvena območja ali potencialna posebna ohranitvena ob-
močja (v nadaljnjem besedilu: varovana območja).

V fazi izdelave študije variant se opravi celovita presoja 
vplivov izvedbe predloga najustreznejše variantne rešitve na 
okolje v skladu z določbami zakona, ki ureja varstvo okolja, ozi-
roma presojo sprejemljivosti njegovih vplivov na varovana ob-
močja v skladu z določbami zakona, ki ureja ohranjanje narave. 
Zagotovita se okoljsko poročilo in revizija okoljskega poročila, ki 
morata biti izdelana v skladu s predpisi, ki določajo podrobnejšo 
vsebino in revizijo okoljskega poročila, ter predpisi, ki določajo 
vsebino in podrobnejšo metodologijo presoje sprejemljivosti 
vplivov izvedbe planov v naravo na varovana območja.

V fazi izdelave predloga državnega lokacijskega načrta 
se izvede presoja vplivov na okolje v skladu z določbami za-
kona, ki ureja varstvo okolja, oziroma presojo sprejemljivosti 
njegovih vplivov na varovana območja v skladu z določbami 
zakona, ki ureja ohranjanje narave. Zagotovita se poročilo 
o vplivih na okolje in revizija poročila o vplivih na okolje, ki 
morata biti izdelana v skladu s predpisi, ki določajo podrob-
nejšo vsebino in način priprave poročila o vplivih na okolje 
ter revizijo poročila o vplivih na okolje, in predpisi, ki določajo 
vsebino in podrobnejšo metodologijo presoje sprejemljivosti 
vplivov izvedbe posegov v naravo na varovana območja.

VII.3 Faza študije variant in celovite presoje vplivov na 
okolje:

1. Pridobitev smernic za načrtovanje:
– MzP DRSC zagotovi gradivo za pridobitev smernic 

(lega prostorske ureditve v širšem prostoru s tehničnim po-
ročilom);

– MOP pridobi smernice za načrtovanje in strokovne 
podlage urejanja prostora od nosilcev urejanja prostora iz 
točke IV.1 tega programa priprave in podatke od organizacij 
oziroma nosilcev javnih pooblastil iz točke IV.2 tega progra-
ma priprave;

– nosilci urejanja prostora predložijo smernice v  
30 dneh po prejemu vloge; nosilci urejanja prostora v tem 
roku pošljejo tudi strokovne podlage urejanja prostora, s 
katerimi razpolagajo in ki se nanašajo na območje oziroma 
so predmet načrtovanja. Če v 30 dneh ni mogoče strokovno 
pripraviti naravovarstvenih smernic, se v skladu z zakonom, 
ki ureja ohranjanje narave, rok lahko podaljša, vendar na 
največ 60 dni, o čemer pristojni zavod obvesti pripravljavca;

– načrtovalec pregleda smernice in strokovne podlage 
urejanja prostora ter jih analizira.

2. Izdelava študije variant:
– MzP DRSC zagotovi izdelavo strokovnih podlag iz točke 

VI.1 tega programa priprave, vključno z okoljskim poročilom;
– načrtovalec izdela študijo variant s predlogom naju-

streznejše variantne rešitve;
– MOP zagotovi recenzijo študije variant in revizijo 

okoljskega poročila;
– po prejemu recenzije študije variant in revizije okolj-

skega poročila, načrtovalec dopolni študijo variant, predlog 
najustreznejše variantne rešitve in okoljsko poročilo;

– k izdelani in po potrebi dopolnjeni študiji variant ter 
predlogu najustreznejše variantne rešitve pridobi MOP stali-
šča ministrstva, pristojnega za promet, in MzP DRSC;

– MOP k predlogu najustreznejše variantne rešitve pri-
dobi stališče nosilcev urejanja prostora iz točke IV.3 tega pro-
grama priprave; hkrati MOP predloži ministrstvu, pristojnemu 
za varstvo okolja, poleg predloga najustreznejše variantne 
rešitve tudi okoljsko poročilo in njegovo revizijo z namenom, 
da v 30 dneh oblikuje mnenje o ustreznosti okoljskega po-
ročila, v največ 36 dneh pa mnenje o sprejemljivosti vplivov 
izvedbe predloga najustreznejše variantne rešitve.
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3. Javna seznanitev in prostorska konferenca:
– minister, pristojen za prostor, po pridobljenem mne-

nju o ustreznosti okoljskega poročila s sklepom odredi javno 
seznanitev s predlogom najustreznejše variantne rešitve, 
okoljskim poročilom in njegovo revizijo na sedežu pripra-
vljavca ter v zadevnih občinah;

– MOP v času javne seznanitve organizira javno obrav-
navo, ki mora biti v kraju načrtovane prostorske ureditve, in 
drugo prostorsko konferenco na sedežu MOP, da se v zvezi 
s predlagano najustreznejšo variantno rešitvijo pridobijo in 
uskladijo priporočila, usmeritve in legitimni interesi oziroma 
mnenja lokalnih skupnosti, gospodarstva in interesnih zdru-
ženj ter organizirane javnosti;

– javna seznanitev traja najmanj 30 dni.
4. Potrditev najustreznejše variantne rešitve:
– MzP DRSC zagotovi dopolnitev študije variant in 

predloga najustreznejše variantne rešitve tako, da pri tem 
upošteva stališča nosilcev urejanja prostora iz točke IV.3 
tega programa priprave, priporočila druge prostorske kon-
ference in v čim večji meri upošteva mnenja in pripombe 
javnosti ter ministrstev in organizacij, pristojnih za posame-
zne zadeve varstva iz točke IV.4 tega programa priprave, 
pri čemer mora MzP DRSC obrazložiti način upoštevanja in 
razloge za neupoštevanje;

– MOP pošlje ministrstvu, pristojnemu za varstvo oko-
lja, dopolnjeno študijo variant s predlogom najustreznejše 
variantne rešitve, da v 30 dneh izda sklep o potrditvi predlo-
ga najustreznejše variantne rešitve oziroma izdajo potrdila 
zavrne;

– po pridobljenem sklepu o potrditvi, na predlog mini-
stra, pristojnega za prostor, in ministra, pristojnega za pro-
met, o variantni rešitvi odloči Vlada Republike Slovenije;

– s potrjenim predlogom najustreznejše variantne re-
šitve, za katero se izdela predlog državnega lokacijskega 
načrta, MOP seznani ministrstva in organizacije, pristojne 
za posamezne zadeve varstva iz točke IV.4 tega programa 
priprave z obvestilom, javnost pa z javnim naznanilom v 
enem dnevnem časopisu, ki pokriva območje celotne drža-
ve, na krajevno običajen način in na svetovnem spletu.

VII.4 Faza predloga državnega lokacijskega načrta in 
presoje vplivov na okolje:

1. Dopolnitev smernic k izbrani varianti:
– MzP DRSC zagotovi gradivo za pridobitev dopol-

nitev smernic k izbrani varianti (lega potrjene variantne 
rešitve prostorske ureditve v ožjem prostoru s tehničnim 
poročilom);

– MOP pridobi potrebne dopolnitve smernic k izbrani 
varianti od nosilcev urejanja prostora iz točke IV.1 tega 
programa priprave;

– nosilci urejanja prostora, ki so za to zaprošeni, pre-
dložijo dopolnitve smernic k izbrani varianti v 30 dneh po 
prejemu vloge;

– načrtovalec pregleda dopolnjene smernice k izbrani 
varianti in jih analizira.

2. Izdelava predloga državnega lokacijskega načrta:
– MzP DRSC na podlagi usmeritev iz študije variant, 

smernic in njihovih dopolnitev zagotovi izdelavo strokovnih 
podlag iz točke VI.2 tega programa priprave, vključno s 
poročilom o vplivih na okolje;

– načrtovalec po prevzemu vseh strokovnih podlag, 
vključno s poročilom o vplivih na okolje, izdela predlog dr-
žavnega lokacijskega načrta;

– MOP zagotovi strokovni pregled (recenzijo) posame-
znih strokovnih podlag;

– MzP DRSC zagotovi revizijo poročila o vplivih na 
okolje;

– MOP zagotovi recenzijo predloga državnega loka-
cijskega načrta;

– načrtovalec po predložitvi pripomb MOP in po reviziji 
dopolnjenega poročila o vplivih na okolje dopolni predlog 
državnega lokacijskega načrta;

– MOP predloži ministrstvu, pristojnemu za varstvo 
okolja, predlog državnega lokacijskega načrta, poročilo o 
vplivih na okolje in revizijo poročila o vplivih na okolje, da 
pripravi osnutek odločitve o okoljevarstvenem soglasju;

– MOP seznani zadevni občini z javno razgrnitvijo 
predloga državnega lokacijskega načrta.

3. Javna razgrnitev in javne obravnave:
– minister, pristojen za prostor, s sklepom odredi 

javno razgrnitev predloga državnega lokacijskega načrta, 
poročila o vplivih na okolje, mnenja o opravljeni reviziji 
poročila o vplivih na okolje ter osnutka odločitve o okolje-
varstvenem soglasju na sedežu pripravljavca ter v zadev-
nih občinah;

– javna razgrnitev traja najmanj 30 dni;
– MOP obvesti javnost o dejstvu, da je za načrtovane 

ureditve treba izvesti presojo vplivov na okolje, o ureditve-
nem območju državnega lokacijskega načrta, o organu, ki 
bo izdal okoljevarstveno soglasje, posredoval zahtevane 
podatke o načrtovanih ureditvah, o kraju in času javne 
razgrnitve ter javne obravnave, kjer je omogočen vpo-
gled v predlog državnega lokacijskega načrta, poročilo o 
vplivih na okolje in revizijo poročila o vplivih na okolje ter 
o načinu dajanja mnenj in pripomb z objavo v Uradnem 
listu Republike Slovenije, v enem od dnevnih časopisov, 
ki pokriva celotno območje države, na svetovnem spletu 
in na krajevno običajen način, in sicer najmanj en teden 
pred začetkom javne razgrnitve;

– MOP med javno razgrnitvijo organizira javno obrav-
navo, ki mora biti v zadevnih občinah;

– MOP v sodelovanju z zadevnima občinama med 
javno razgrnitvijo in javno obravnavo evidentira vse pisne 
in ustne pripombe ter predloge organov, organizacij in 
posameznikov;

– MOP v sodelovanju z MzP DRSC, ministrstvom, 
pristojnim za promet, in načrtovalcem prouči pripombe in 
predloge;

– načrtovalec pripravi predlog stališč glede njihovega 
upoštevanja;

– MOP s pripombami in predlogi ter predlogom sta-
lišč seznani tudi tiste nosilce urejanja prostora, na katerih 
delovno področje bi se predlagane spremembe lahko na-
našale, in pridobi njihovo predhodno mnenje;

– minister, pristojen za prostor, po predhodnem mne-
nju ministra, pristojnega za promet, odloči o upoštevanju 
pripomb in predlogov ter z odločitvijo seznani zadevni 
občini.

4. Izdelava dopolnjenega predloga državnega loka-
cijskega načrta:

– MzP DRSC zagotovi izdelavo potrebnih dopolnitev 
strokovnih podlag v skladu s sprejeto odločitvijo o upošte-
vanju pripomb in predlogov;

– načrtovalec izdela dopolnjen predlog državnega lo-
kacijskega načrta po prevzemu vseh morebiti dopolnjenih 
strokovnih podlag;

– načrtovalec po potrebi dopolni in konča analizo 
smernic ter jo priloži k dopolnjenemu predlogu državnega 
lokacijskega načrta in h gradivu za pridobitev mnenj;

– MOP zagotovi pregled dopolnjenega predloga  
državnega lokacijskega načrta;

– MOP k dopolnjenemu predlogu državnega lokacij-
skega načrta pridobi stališče ministrstva, pristojnega za 
promet;

– MzP DRSC zagotovi gradivo za pridobitev mnenj.
5. Pridobitev mnenj in okoljevarstvenega soglasja:
– MOP pridobi mnenja k dopolnjenemu predlogu dr-

žavnega lokacijskega načrta od nosilcev urejanja prostora 
iz točke IV.1 tega programa priprave;

– nosilci urejanja prostora dajo mnenje v 30 dneh po 
prejemu vloge;

– MOP v času pridobivanja mnenj zagotovi pregled 
dopolnjenega predloga državnega lokacijskega načrta;
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– MOP predloži MzP DRSC mnenja nosilcev urejanja 
prostora in recenzijo, da načrtovalec izdela usklajen dopol-
njen predlog državnega lokacijskega načrta;

– MOP predloži ministrstvu, pristojnemu za varstvo 
okolja, mnenja ministrstev in organizacij, pristojnih za posa-
mezne zadeve varstva iz točke IV.5 tega programa priprave, 
da na njihovi podlagi v roku treh mesecev od začetka po-
stopka presoje vplivov na okolje po uradni dolžnosti odloči 
o okoljevarstvenem soglasju.

6. Sprejetje državnega lokacijskega načrta:
– po pridobljenem pravnomočnem okoljevarstvenem 

soglasju minister, pristojen za prostor, v soglasju z ministrom, 
pristojnim za promet, predloži usklajen dopolnjen predlog 
državnega lokacijskega načrta Vladi Republike Slovenije v 
sprejem. Sestavni del gradiva so priporočila obeh prostor-
skih konferenc ter stališča do pripomb in predlogov z javne 
razgrnitve;

– Vlada Republike Slovenije sprejme državni lokacijski 
načrt z uredbo in jo objavi v Uradnem listu Republike Slo-
venije.

VIII. Objava programa priprave
Ta program priprave se objavi v Uradnem listu Repu-

blike Slovenije.

Št. 35008-10/2006-HŠ
Ljubljana, dne 4. oktobra 2006
EVA 2006-2511-0194

Janez Podobnik l.r.
Minister za okolje in prostor

Soglašam!

mag. Janez Božič l.r.
Minister

za promet

5041. Odločba o podelitvi statusa društva, ki deluje 
v javnem interesu na področju kulture

Na podlagi 56. člena Zakona o uresničevanju javnega 
interesa na področju kulture (Uradni list RS, št. 75/94, 22/00 
– ZJS in 96/02 – ZUJIK), 80. člena Zakona o uresničeva-
nju javnega interesa za kulturo (Uradni list RS, št. 96/02)  
in 5. člena Pravilnika o društvih, ki delujejo v javnem inte-
resu na področju kulture (Uradni list RS, št. 64/99 in 65/02 
– odločba US) ter v zvezi s 141. in 142. členom Zakona o 
uresničevanju javnega interesa za kulturo (Uradni list RS,  
št. 96/02) izdaja minister za kulturo naslednjo

o d l o č b o

Društvu FOTOKLUB MARIBOR, Židovska 6, 2000 Ma-
ribor, se podeli status društva, ki deluje v javnem interesu na 
področju kulture.

Stroškov postopka ni.
Društvo se s 1. 1. 2007 ponovno vpiše v register dru-

štev, ki delujejo v javnem interesu na področju kulture.

Št. 026-12/01/20
Ljubljana, dne 24. oktobra 2006

dr. Vasko Simoniti l.r.
Minister

Za kulturo

USTAVNO SODIŠČE
5042. Odločba o delni razveljavitvi sklepa Višjega 

sodišča in razveljavitvi sklepa Okrajnega 
sodišča

Številka Up-77/04-43
Datum: 11. 10. 2006

O D L O Č B A

Ustavno sodišče je v postopku odločanja o ustavni 
pritožbi A. A. z Ž., ki ga zastopa Odvetniška družba B., o. p. 
– d. n. o., Z., na seji 11. oktobra 2006

o d l o č i l o:

1. Sklep Višjega sodišča v Kopru št. II Cpg 252/2003 in 
št. II Cpg 253/2003 z dne 9. 10. 2003, v delu, ki se nanaša 
na sklep Okrajnega sodišča v Kopru št. Ig 625/97 z dne 23. 6. 
2003, in sklep Okrajnega sodišča v Kopru št. Ig 625/97 z dne 
23. 6. 2003 se razveljavita in se zadeva vrne Okrajnemu 
sodišču v Kopru v novo odločanje.

2. Ustavna pritožba zoper sklep Višjega sodišča v Kopru 
št. II Cpg 252/2003 in št. II Cpg 253/2003 z dne 9. 10. 2003, 
v delu, ki se nanaša na sklep Okrajnega sodišča v Kopru št. 
Ig 625/97 z dne 24. 7. 2003, v zvezi s sklepom Okrajnega 
sodišča v Kopru št. Ig 625/97 z dne 24. 7. 2003 se zavrže.

3. Ustavna pritožba se v delu, ki se nanaša na kršitev 
pravice do sojenja brez nepotrebnega odlašanja, zavrže.

O b r a z l o ž i t e v

A.
1. V izvršilnem postopku je Okrajno sodišče v Kopru s 

sklepom št. Ig 625/97 z dne 23. 6. 2003 sklenilo, da vzame 
na znanje umik predloga za izvršbo, ustavilo izvršilni posto-
pek in razveljavilo vsa opravljena izvršilna dejanja. Sklenilo 
je tudi, da se v zemljiški knjigi izbriše zaznamba sklepa o 
izvršbi in zavrglo pritožbi druge dolžnice zoper sklep o izro-
čitvi nepremičnine kupcu (sedaj pritožniku). Pritožnik, ki mu 
je bila po opravljeni javni dražbi v tem izvršilnem postopku 
nepremičnina domaknjena, po plačilu celotne kupnine pa je 
bil v njegovo korist tudi že izdan sklep o izročitvi nepremični-
ne, je istemu sodišču predlagal, naj izda začasno odredbo, 
s katero bi zadržalo učinkovanje sklepa z dne 23. 6. 2003, 
prepovedalo izbris zaznambe sklepa o izvršbi ter dolžnikoma 
prepovedalo odtujitev in obremenitev nepremičnine. Sodišče 
je s sklepom št. Ig 625/97 z dne 24. 7. 2003 pritožnikov 
predlog zavrnilo. Zoper oba sklepa sodišča prve stopnje se 
je pritožnik pritožil, Višje sodišče v Kopru pa je obe pritožbi 
zavrnilo in potrdilo sklepa sodišča prve stopnje.

2. Pritožnik z ustavno pritožbo izpodbija navedene skle-
pe in zatrjuje, da so mu bile z njimi kršene pravice iz drugega 
odstavka 14. člena, iz 15., 22., 23., 25., 33. in 69. člena 
Ustave. Pritožnik meni, da je visečnost pravnega položaja 
kupca nepremičnine na javni dražbi odvisna le od zakonitosti 
javne dražbe in od izpolnitve obveznosti položitve kupnine 
ter da ne sme biti odvisna od kakšne druge okoliščine, ki bi 
nastopila kasneje. Pri tem se sklicuje na prakso Ustavnega 
sodišča in drugih sodišč in zatrjuje, da je ustavitev postopka 
in razveljavitev izvršilnih dejanj posegla v njegovo z domi-
kom pridobljeno pričakovalno pravico, ki je pravni naslov 
za pridobitev lastninske pravice. Glede zavrnitve njegovega 
predloga za izdajo začasne odredbe pritožnik navaja, da niti 
sodišče prve stopnje niti Višje sodišče nista navedli razlogov 
za svoji odločitvi o zavrnitvi tega predloga. Sodiščema prito-
žnik tudi očita, da sta v obravnavanem izvršilnem postopku 
postopali bistveno počasneje kot sicer, kar naj bi kazalo na 
arbitrarnost, pristranskost, neenako obravnavanje pritožnika 
in kršitev njegove pravice do sojenja brez nepotrebnega 
odlašanja.
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3. Ustavno sodišče je sklepom št. Up-77/04 z dne 25. 1. 
2005 ustavno pritožbo sprejelo v obravnavo. V skladu s 
56. členom Zakona o Ustavnem sodišču (Uradni list RS, št. 
15/94 – v nadaljevanju ZUstS) je Ustavno sodišče ustavno 
pritožbo poslalo Višjemu sodišču v Kopru, v skladu z 22. čle-
nom Ustave pa dolžnikoma ter upnici iz izvršilnega postopka. 
Na ustavno pritožbo ni odgovoril nihče.

B. – I.
4. Okrajno sodišče v Kopru je svoj sklep o ustavitvi po-

stopka in razveljavitvi opravljenih izvršilnih dejanj z dne 23. 6. 
2003 utemeljilo s sklicevanjem na določbi 42. in 193. člena 
Zakona o izvršbi in zavarovanju (Uradni list RS, št. 51/98 in 
nasl. – v nadaljevanju ZIZ). Izpodbijani sklep Višjega sodišča, 
v delu, ki se nanaša na odločitev o pritožbi zoper navedeni 
prvostopenjski sklep, temelji na stališču, da kupec na javni 
dražbi pridobi lastninsko pravico na nepremičnini šele s prav-
nomočnostjo sklepa o izročitvi nepremičnine, prej pa v svojih 
pravicah ni varovan. Pritožnik, kupec nepremičnine na javni 
dražbi v izvršilnem postopku, v ustavni pritožbi zatrjuje, da je 
s pravnomočnostjo sklepa o domiku in s plačilom kupnine v 
tem postopku pridobil pričakovanje, v katerega upnik s svojim 
razpolaganjem ne more poseči. Nasprotna odločitev in stališče 
sodišča iz izpodbijanega sklepa Višjega sodišča po mnenju 
pritožnika kršita med drugim njegovo pravico do zasebne 
lastnine iz 33. člena Ustave.

5. Eden izmed načinov pridobitve lastninske pravice je po 
določbi 42. člena Stvarnopravnega zakonika (Uradni list RS, 
št. 87/02 – SPZ) pridobitev lastninske pravice s pravnomočno 
sodno odločbo. V izvršilnem postopku s prodajo nepremičnine 
na javni dražbi sodišče najprej izda sklep o domiku, s katerim 
najboljšemu ponudniku domakne nepremičnino, nato pa še 
sklep o izročitvi nepremičnine kupcu (četrti odstavek 189. čle-
na in 192. člen ZIZ). Kateri izmed navedenih sklepov je sodna 
odločba v smislu 42. člena SPZ, ZIZ izrecno ne navaja. Ustav-
no sodišče je v odločbi št. Up-35/98 z dne 2. 4. 1998 (OdlUS 
VII, 108) zavzelo stališče, da kupec na javni dražbi pridobi 
lastninsko pravico na nepremičnini šele s pravnomočnostjo 
sklepa o izročitvi nepremičnine. Taka sta od takrat naprej tudi 
ustaljena sodna praksa in stališče Višjega sodišča v izpodbi-
janem sklepu.

6. Iz navedene odločbe Ustavnega sodišča tudi izhaja, 
da je domik le eno izmed pravno odločilnih dejstev v postopku 
pridobitve lastninske pravice na nepremičnini, ter da je naslov 
za njeno pridobitev. Kupec nepremičnine na javni dražbi po 
izdaji sklepa o domiku še ni lastnik nepremičnine, je pa v 
pravnem položaju, ko je njegova pravica pričakovanja pravno 
zavarovana. Visečnost njegovega pravnega položaja je od-
visna le od zakonitosti javne dražbe in od njegove izpolnitve 
obveznosti plačila kupnine. Ne more pa biti odvisna od kakšne 
druge naknadne okoliščine, zaradi katere bi moralo sodišče 
postopek ustaviti in razveljaviti izvršilna dejanja, saj bi taka 
razveljavitev v nasprotju z drugim odstavkom 76. člena ZIZ po-
segla v kupčevo pričakovalno pravico, pridobljeno z naslovom 
za pridobitev lastninske pravice, tj. z domikom.

7. Okrajno sodišče in Višje sodišče sta v izpodbijanih 
sklepih zavzeli stališče, da pred pravnomočnostjo sklepa o 
izročitvi nepremičnine kupec v svojih pravicah ni varovan. 
Glede na zgoraj navedeno sta s tem, ko sta ustavili izvršilni 
postopek in razveljavili izvršilna dejanja, posegli v pričakovalno 
pravico kupca – pritožnika. Upoštevaje obseg presoje Ustav-
nega sodišča v postopku z ustavno pritožbo pa za ugoditev 
ustavni pritožbi in razveljavitev izpodbijanih sodnih odločb ta 
ugotovitev ne zadošča. Za odločitev o utemeljenosti ustavne 
pritožbe je bistveno, ali sta s tem pritožniku kršili kakšno člove-
kovo pravico ali temeljno svoboščino (prvi odstavek 50. člena 
ZUstS).

B. – II.
8. Pritožnik, kupec nepremičnine na javni dražbi v izvršil-

nem postopku, v ustavni pritožbi zatrjuje, da je s pravnomoč-
nostjo sklepa o domiku in s plačilom kupnine v tem postopku 
pridobil pričakovanje, v katerega upnik s svojim razpolaganjem 
ne more poseči. Nasprotna odločitev in nasprotno stališče 

Višjega sodišča iz izpodbijanega sklepa po mnenju pritožnika 
kršita med drugim njegovo pravico do zasebne lastnine iz  
33. in 69. člena Ustave. Ustavno sodišče je izpodbijano so-
dno odločbo najprej preizkusilo z vidika morebitne kršitve te 
človekove pravice.

9. Ustavno sodišče je pravico do zasebne lastnine že 
večkrat opredelilo kot jamstvo, ki zagotavlja posamezniku 
svobodo na premoženjskem področju, kot bistven element te 
svobode pa navedlo razpolaganje s stvarmi in pravicami, ki 
so predmet lastnine.� V skladu s to opredelitvijo je v kasnejših 
odločbah klasično pojmovanje vsebine pravice do zasebne 
lastnine iz 33. člena Ustave in njenega varstva razširilo; iz 
»obstoječe lastnine« tudi na »zahtevek« v povezavi s t. i. 
pričakovalnimi pravicami2 ter z lastninske pravice v klasičnem 
smislu tudi na najemno razmerje.3 Za obravnavano zadevo 
je pomemben prvi navedeni vidik, torej pojem pričakovalne 
pravice.

10. Da so tudi zahtevki lahko zajeti kot del pravice do 
zasebne lastnine, potrjuje tudi praksa Evropskega sodišča za 
človekove pravice. Pojem upravičenega pričakovanja, »legi-
timate expectation«, je v smislu varstva po 1. členu Prvega 
protokola h Konvenciji o varstvu človekovih pravic in temeljnih 
svoboščin (Uradni list RS, št. 33/94, MP, št. 7/94 – v nadalje-
vanju EKČP) Evropsko sodišče za človekove pravice prvič 
omenilo v primeru Pine Valley Developments Ltd. in drugi 
proti Irski (29. 11. 1991, Series A no. 222, p. 23, § 51).4 Drugi 
vidik upravičenega pričakovanja izhaja iz primera Pressos 
Compania Naviera S.A. in drugi proti Belgiji (20. 11. 1995).5 
Po praksi Evropskega sodišča za človekove pravice pravica 
do zasebne lastnine ne zajema pravice do pridobitve lastnine 
kot take. Da se pritožnik lahko uspešno sklicuje na pravico do 
zasebne lastnine, mora izkazati, da obstaja njegov konkreten, 
na veljavnem pravu temelječ zahtevek za pridobitev določene 
lastnine. Ta zahtevek mora biti na pravu ali ustaljeni sodni pra-
ksi temelječe pričakovanje pridobitve lastninske pravice in ne 
samo upanje na njeno pridobitev. Pritožnik mora torej izkazati 
upravičeno pričakovanje, da bo z zahtevkom uspel.

11. Po oceni Ustavnega sodišča pritožnikov položaj v 
obravnavani zadevi pomeni upravičeno pričakovanje pridobi-
tve lastninske pravice na sporni nepremičnini. V skladu z ZIZ 
(192. člen) bi namreč po pravnomočnosti sklepa o domiku 
njegovo pridobitev lastninske pravice preprečila le njegova 
neizpolnitev obveznosti položitve kupnine. Zato pomeni usta-
vitev izvršilnega postopka in razveljavitev opravljenih izvršilnih 

� Npr. odločba št. U-I-60/98 z dne 16. 7. 1998 (Uradni list RS, 
št. 56/98 in OdlUS VII, 150).

2 Ustavno sodišče je v odločbi št. U-I-302/98 z dne 14. 10. 
1998 (Uradni list RS, št. 72/98 in OdlUS VII, 187) navedlo, da gre 
pri upravičencih do privatizacije za poseg v njihove »pričakovalne 
pravice« do pridobitve lastništva nad podjetjem, torej do lastništva 
delnic. Take »pričakovalne pravice« do pridobitve lastninske pra-
vice v tranzicijskih procesih in njihovo varovanost s 33. členom 
Ustave je Ustavno sodišče priznalo tudi upravičencem v postopku 
denacionalizacije (odločba št. U-I-107/96 z dne 5. 12. 1996, Uradni 
list RS, št. 1/97 in OdlUS V, 174).

3 V odločbi št. Up-156/98 z dne 11. 2. 1999 (Uradni list RS, 
št. 17/99 in OdlUS VIII, 118) je Ustavno sodišče napisalo: Ustavno 
jamstvo lastnine predpostavlja obstoj lastnine kot pravnega insti-
tuta. Proti posegom države pa je s 33. členom Ustave varovana 
tudi normalna, običajna uporaba stvari. Prekinitev dobave vode v 
prostore, ki jih posameznik uporablja kot stanovanje, predstavlja 
torej poseg v pravico do zasebne lastnine (33. člen Ustave). Po-
dobno kot lastnik je pred takim posegom varovana tudi oseba, ki v 
dogovoru z lastnikom uporablja stanovanje.

4 V navedeni zadevi in v podobnih zadevah je sodišče razso-
dilo, da so imeli pritožniki pravico zanesti se na to, da pravni akt, 
zaradi (na podlagi) katerega so prevzeli neko denarno obveznost, 
ne bo (za nazaj) razveljavljen v njihovo škodo. V teh primerih je 
utemeljeno (upravičeno) pričakovanje temeljilo na razumno upra-
vičenem zaupanju v pravni akt, ki ima trdno zakonsko podlago in 
vpliva na lastninsko pravico.  

5 Iz navedene zadeve izhaja, da uživajo varstvo po 1. členu 
Prvega protokola k EKČP tudi (odškodninski) zahtevki, če imajo 
dovolj trdno podlago v domačem pravu.
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dejanj, zaradi upnikovega poplačila, potem, ko je bil sklep o 
domiku že pravnomočen, nedopusten poseg v pritožnikovo 
pričakovalno pravico, ki ima podlago v 33. členu Ustave.

12. Izpodbijana odločitev torej krši pritožnikovo pravico 
do zasebne lastnine iz 33. člena Ustave. Ustavno sodišče je 
izpodbijana sklepa (sklep Okrajnega sodišča v celoti, Višjega 
sodišča pa delno) razveljavilo in zadevo vrnilo sodišču prve 
stopnje v novo odločanje (1. točka izreka). Ker je bilo treba 
izpodbijana sklepa razveljaviti že zaradi kršitve pravice iz 
33. člena Ustave, se Ustavno sodišče ni spuščalo v presojo 
navedb o kršitvah drugih človekovih pravic.

B. – III.
13. Pritožnik izpodbija tudi sklep sodišča prve stopnje 

o zavrnitvi predloga za izdajo začasne odredbe, s katero bi 
zadržalo učinkovanje sklepa o ustavitvi izvršbe in razveljavitvi 
vseh opravljenih izvršilnih dejanj, prepovedalo izbris zaznam-
be sklepa o izvršbi ter dolžnikoma prepovedalo odtujitev in 
obremenitev nepremičnine, ter sklep Višjega sodišča v delu, 
v katerem je sodišče potrdilo ta sklep sodišča prve stopnje. 
Višje sodišče je svojo odločitev utemeljilo z obrazložitvijo, da 
se strinja z argumentom sodišča prve stopnje, ki je navedlo, 
da bi z izdajo take začasne odredbe poseglo v že izdani 
sklep, kar pa v skladu z načeli pravnega reda ni možno.

14. Ko se Višje sodišče sklicuje na že izdani sklep, se to 
sklicevanje nanaša na sklep Okrajnega sodišča v Kopru št. Ig 
625/97 z dne 23. 6. 2003. Ker je Ustavno sodišče razveljavilo 
ta sklep in tudi sklep Višjega sodišča v delu, s katerim je bil 
ta sklep potrjen, argument, s katerim sta sodišči obrazložili 
svojo odločitev, ne more biti več pravno odločilen. Pritožnik 
bo v nadaljevanju postopka lahko vložil nov predlog za izdajo 
začasne odredbe, o katerem bo moralo sodišče odločiti. Za 
izpodbijanje navedenih sklepov zato ne izkazuje pravnega 
interesa. Ustavno sodišče je zato njegovo ustavno pritožbo 
v tem delu zavrglo (2. točka izreka).

15. Sodiščema pritožnik tudi očita, da sta odločali pre-
počasi ter s tem kršili njegovo pravico do sojenja brez nepo-
trebnega odlašanja iz 23. člena Ustave. Po prvem odstavku 
51. člena ZUstS se lahko ustavna pritožba vloži šele, ko so 
izčrpana vsa redna in izredna pravna sredstva. Ustavno 
sodišče je izpodbijani sodni odločbi v delu, v katerem je bilo 
odločeno o ustavitvi postopka, razveljavilo ter zadevo v tem 
delu vrnilo sodišču prve stopnje v novo sojenje. Glede na 
navedeno ustavna pritožba neposredno zoper ravnanje ali 
opustitev dolžnega ravnanja (neaktivnost sodišča, ko je sam 
postopek pred pristojnim sodiščem še v teku) ni mogoča. 
Ustava zagotavlja sodno varstvo pravice do sojenja v ra-
zumnem roku. O zakonitosti dejanj, s katerimi se posega v 
ustavne pravice posameznika, po določbi drugega odstavka 
157. člena Ustave odloča (če ni zagotovljeno drugo sodno 
varstvo) pristojno sodišče v upravnem sporu. Po določbah 
Zakona o upravnem sporu (Uradni list RS, št. 50/97 in nasl. 
– ZUS) je za navedeni postopek na prvi stopnji pristojno 
Upravno sodišče. Šele zoper odločitve pristojnih sodišč v 
upravnem sporu je ob izpolnjenih pogojih iz ZUstS mogoče 
vložiti ustavno pritožbo. Ker v obravnavani zadevi niso izpol-
njene procesne predpostavke za vložitev ustavne pritožbe, jo 
je Ustavno sodišče v tem delu zavrglo (3. točka izreka).

C.
16. Ustavno sodišče je sprejelo to odločbo na podla-

gi prvega odstavka 59. člena, prvega odstavka 55. člena v 
zvezi s prvim odstavkom 50. člena ter druge alineje prvega 
odstavka 55. člena ZUstS v sestavi: predsednik dr. Janez 
Čebulj ter sodnice in sodniki dr. Zvonko Fišer, Lojze Janko, 
mag. Marija Krisper Kramberger, Milojka Modrijan, dr. Ciril 
Ribičič, dr. Mirjam Škrk, Jože Tratnik in dr. Dragica Wedam 
Lukić. Odločbo je sprejelo s petimi glasovi proti štirim. Proti 
so glasovale sodnice Modrijan, Škrk in Wedam Lukić ter so-
dnik Tratnik. Sodnica Wedam Lukić je dala odklonilno ločeno 
mnenje, sodnica Krisper Kramberger pa je dala pritrdilno 
ločeno mnenje.

Predsednik
dr. Janez Čebulj l.r.

DRUGI ORGANI IN ORGANIZACIJE
5043. Aneks št. 3 h Kolektivni pogodbi 

časopisno-informativne, založniške in 
knjigotrške dejavnosti

V skladu s 63. členom Kolektivne pogodbe časopi-
sno-informativne, založniške in knjigotrške dejavnosti (Uradni 
list RS, št. 43/00, 77/00 – popr.) sklepata stranki:

predstavniki delodajalcev:
– Gospodarska zbornica Slovenije – Združenje za tisk 

in medije,
– Združenje delodajalcev Slovenije – Sekcija za les in 

papir in
predstavniki delojemalcev:
 – KSS PERGAM
– Sindikat časopisno-informativne, knjigotrške in zalo-

žniške dejavnosti,

A N E K S   Š T.   3    
H   K O L E K T I V N I   P O G O D B I
časopisno-informativne, založniške  

in knjigotrške dejavnosti

1. člen
V Kolektivni pogodbi časopisno-informativne, založniške in 

knjigotrške dejavnosti (Uradni list RS, št. 43/00, 77/00 – popr., 
24/01, 117/04, 79/05) se doda nov 28.a člen, ki se glasi:

28.a člen
Disciplinske sankcije

(1) Disciplinsko odgovornemu delavcu lahko delodaja-
lec izreče naslednje disciplinske sankcije: 

– opomin, 
– denarno kazen. 
(2) Denarno kazen lahko delodajalec izreče do višine 

15% povprečne plače odgovornega delavca, izplačane za 
pretekle tri mesece pred kršitvijo pogodbenih ali drugih obve-
znosti iz delovnega razmerja, zaradi katere je denarna kazen 
izrečena. Denarna kazen sme trajati največ šest mesecev. 

(3) Sklep o disciplinski odgovornosti z izrečeno denarno 
kaznijo je izvršilni naslov in se izvrši najkasneje v 30 dneh po 
vročitvi sklepa delavcu.

2. člen
Ta aneks h Kolektivni pogodbi časopisno-informativne, 

založniške in knjigotrške dejavnosti začne veljati naslednji 
dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Ljubljana, dne 23. oktobra 2006

V imenu delodajalcev: V imenu delojemalcev:
 Gospodarska zbornica Slovenije  KSS PERGAM
 Združenje za tisk in medije  predsednik
 Predsednica UO Dušan Rebolj l.r.
 mag. Rina Klinar l.r.

 Združenje Sindikat časopisno-informativne,
 delodajalcev Slovenije knjigotrške in založniške
 Sekcija za les in papir dejavnosti 
Predsednik  predsednik Lojze Adamlje l.r.
 Zdravko Malnar l.r. 

Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve je dne 
27. 10. 2006 izdalo potrdilo št. 02047-1/2004/7 o tem, da 
je Aneks št. 3 h Kolektivni pogodbi časopisno-informativ-
ne, založniške in knjigotrške dejavnosti vpisan v evidenco 
kolektivnih pogodb  na podlagi 25. člena Zakona o kolek-
tivnih pogodbah (Uradni list RS, št. 43/06) pod zaporedno 
številko 12/1.
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OBČINE

BISTRICA OB SOTLI

5044. Poročilo o izidu volitev za župana Občine 
Bistrica ob Sotli

V skladu z 90. členom Zakona o lokalnih volitvah 
ZLV-UPB2 (Uradni list RS, št. 22/06 in 70/06 – odl. US) izdaja 
Občinska volilna komisija Občine Bistrica ob Sotli

P O R O Č I L O
o izidu volitev za župana  
Občine Bistrica ob Sotli

Občinska volilna komisija Občine Bistrica ob Sotli je na 
seji dne 22. 10. 2006 na podlagi zapisnikov o delu volilnih 
odborov pri ugotavljanju izida glasovanja na rednih volitvah 
za župana Občine Bistrica ob Sotli, ki so potekale dne 22. ok-
tobra 2006 v eni volilni enoti, ugotovila:

I.
Na volitvah dne 22. oktobra 2006 je imelo pravico gla-

sovati 1237 volivcev.
Glasovalo je skupaj 739 volivcev ali 59,74% od vseh 

volivcev, ki so imeli pravico voliti.

II.
Za volitve župana Občine Bistrica ob Sotli je bilo odda-

nih 739 glasovnic.
Ker so bile prazne, ker sta bili obkroženi dve (2) številki 

ob imenu kandidata oziroma ker ni bilo moč ugotoviti volje 
volivca, je bilo 10 (deset) glasovnic neveljavnih. Veljavnih 
glasovnic je bilo 729.

Posamezna kandidata sta prejela naslednje število gla-
sov:

Kandidat št. glasov % glasov
1. Jožef Pregrad  501 glasov 68,72%
2. Franjo Debelak 228 glasov 31,28%

III.
Občinska volilna komisija Občine Bistrica ob Sotli je 

skladno z določbami 107. člena Zakona o lokalnih volitvah 
(Uradni list RS, št. 22/06 – ZLV-UPB2 in 70/06 – odločba US) 
ugotovila, da je za župana Občine Bistrica ob Sotli izvoljen 
kandidat:

JOŽEF PREGRAD, roj. 27. 5. 1947, stanujoč Trebče 
87, Bistrica ob Sotli.

Št. OVK-01/2006-Ž
Bistrica ob Sotli, dne 26. oktobra 2006

Predsednica
OVK Občine Bistrica ob Sotli

Greta Galuf, univ. dipl. prav., l.r.

5045. Poročilo o izidu rednih volitev članov 
Občinskega sveta Občine Bistrica ob Sotli

V skladu z 90. členom Zakona o lokalnih volitvah 
ZLV-UPB2 (Uradni list RS, št. 22/06 in 70/06 – odl. US) izdaja 
Občinska volilna komisija Občine Bistrica ob Sotli

P O R O Č I L O
o izidu rednih volitev članov Občinskega sveta 

Občine Bistrica ob Sotli

Občinska volilna komisija Občine Bistrica ob Sotli je na 
seji dne 22. 10. 2006 na podlagi zapisnikov o delu volilnih 
odborov pri ugotavljanju izida glasovanja na rednih volitvah 
za člane Občinskega sveta Občine Bistrica ob Sotli, ki so 
potekale dne 22. oktobra 2006 v eni volilni enoti, ugotovila:

I.
Na volitvah dne 22. oktobra 2006 je imelo pravico gla-

sovati 1237 volivcev.
Glasovalo je skupaj 739 volivcev ali 59,74% od vseh 

volivcev, ki so imeli pravico voliti.

II.
Za volitve članov Občinskega sveta Občine Bistrica ob 

Sotli je bilo oddanih 739 glasovnic.
Ker so bile prazne, ker je bilo obkroženih več številk 

pred imeni kandidatov, kot se jih voli, oziroma ker ni bilo moč 
ugotoviti volje volivca, je bilo 9 glasovnic neveljavnih. Veljav-
nih glasovnic je bilo 730.

Posamezni kandidati so v Občini Bistrica ob Sotli kot eni 
volilni enoti dobili naslednje število glasov:

Kandidat Predlagatelj
Št. 

glasov
% 

glasov

�. STANKO KUNST SDS – Slovenska demokratska stranka, OO Bistrica ob Sotli 343 46,99

2. JANKO TOMINŠEK SDS – Slovenska demokratska stranka, OO Bistrica ob Sotli 214 29,32

3. SANDI ŠMALČIČ SDS – Slovenska demokratska stranka, OO Bistrica ob Sotli 219 30,00

4. SANDI ŠPOLJAR Petra Misja in skupina volivcev (Lista za enakomeren razvoj) 140 19,18

5. JOŽEF VRAČUN SLS – Slovenska ljudska stranka, OO Bistrica ob Sotli 277 37,95

6. ALENKA JAZBEC SDS – Slovenska demokratska stranka, OO Bistrica ob Sotli 237 32,47

7. ROMAN KLAKOČAR SDS – Slovenska demokratska stranka, OO Bistrica ob Sotli 168 23,01

8. MELITA ŽURAJ Petra Misja in skupina volivcev (Lista za enakomeren razvoj) 211 28,90

9. METKA HUDINA SDS – Slovenska demokratska stranka, OO Bistrica ob Sotli 314 43,01

�0. IVAN KUNEJ SLS – Slovenska ljudska stranka, OO Bistrica ob Sotli 89 12,19

��. LIZABETA ČERNELČ Antonijo Andrej Černelč in skupina volivcev 99 13,56



Stran 12442 / Št. 118 / 17. 11. 2006 Uradni list Republike Slovenije

Kandidat Predlagatelj
Št. 

glasov
% 

glasov

12. MARJAN HUDINA SDS – Slovenska demokratska stranka, OO Bistrica ob Sotli 186 25,48

13. BREDA KOVAČIČ Petra Misja in skupina volivcev (Lista za enakomeren razvoj) 155 21,23

14. FRANC BOŽIČEK Vesna Božiček in skupina volivcev 228 31,23

15. DANILO REHER Petra Misja in skupina volivcev (Lista za enakomeren razvoj) 135 18,49

16. ADRIJAN ČERNELČ SLS – Slovenska ljudska stranka, OO Bistrica ob Sotli 256 35,07

�7. VOJKO VODEB Petra Misja in skupina volivcev (Lista za enakomeren razvoj) 211 28,90

18. MARJAN FENDRE Petra Misja in skupina volivcev (Lista za enakomeren razvoj) 311 42,60

�9. JOŽICA DENŽIČ SLS – Slovenska ljudska stranka, OO Bistrica ob Sotli 249 34,11

20. PETRA MISJA Petra Misja in skupina volivcev (Lista za enakomeren razvoj) 221 30,27

II.
Na podlagi 2. odstavka 11. člena Zakona o lokalnih 

volitvah (Uradni list RS, št. 22/06 – ZLV-UPB 2 in 70/06 – od-
ločba US) so bili izvoljeni tisti kandidati, ki so dobili največje 
število glasov.

III.
Člani Občinskega sveta občine Bistrica ob Sotli, izvolje-

ni na volitvah dne 22. 10. 2006, so:
1. STANKO KUNST, roj. 20. 1. 1968, stanujoč: Hrastje 

ob Bistrici 5c, Bistrica ob Sotli
2. METKA HUDINA, roj. 24. 7. 1968, stanujoča: Zagaj 

5, Bistrica ob Sotli
3. MARJAN FENDRE, roj. 1. 4. 1966, stanujoč: Polje pri 

Bistrici 10, Bistrica ob Sotli
4. JOŽEF VRAČUN, roj. 28. 12. 1947, stanujoč: Dek-

manca 3a, Bistrica ob Sotli
5. ADRIJAN ČERNELČ, roj. 11. 4. 1977, stanujoč: Polje 

pri Bistrici 19, Bistrica ob Sotli
6. JOŽICA DENŽIČ, roj. 15. 1. 1963, stanujoča: Bistrica 

ob Sotli 29, Bistrica ob Sotli
7. ALENKA JAZBEC, roj. 31. 7. 1971, stanujoča: Kun-

šperk 23, Bistrica ob Sotli.

Št. OVK-02/2006-OS
Bistrica ob Sotli, dne 26. oktobra 2006

Predsednica
OVK Občine Bistrica ob Sotli

Greta Galuf, univ. dipl. prav., l.r.

CANKOVA

5046. Poročilo o izidu volitev župana Občine 
Cankova na lokalnih volitvah dne 22. oktobra 
2006

P O R O Č I L O
o izidu volitev župana Občine Cankova na 

lokalnih volitvah dne 22. oktobra 2006

Občinska volilna komisija je na svoji seji dne 22. oktobra 
2006 na podlagi zapisnikov o delu volilnih odborov ugotovila 
rezultate glasovanja ter izid lokalnih volitev za župana Ob-
čine Cankova.

I.
1. Na volitvah 22. 10. 2006 je imelo pravico glasovati 

1.749 volivcev. S potrdilom ni glasoval noben volivec.
2. Skupaj je glasovalo 1.123 volivcev ali 64,21%, od 

tega je vseh:

1.123 volivcev glasovalo na voliščih po volilnem ime-
niku.

II.
Za volitve župana Občine Cankova je bilo oddanih 

1.123 glasovnic. Neveljavnih je bilo 12 glasovnic. Veljavnih 
je bilo tako skupaj 1.111 glasovnic. Posamezni kandidat za 
župana Občine Cankova je dobil naslednje število glasov:

1. VOGRINČIČ Drago 896 glasov ali 80,65%
2. GEDER Viktor 215 glasov ali 19,35%.
Občinska volilna komisija Občine Cankova je skladno z 

določbami 107. člena ZLV ugotovila, da je za župana Občine 
Cankova izvoljen:

VOGRINČIČ Drago, roj. 20. 10. 1954, stanujoč Gerlinci 
111, po poklicu ekonomski tehnik; delo, ki ga opravlja: župan, 
predlagatelj: stranka SDS.

Št. OVK-39/2006
Cankova, dne 26. oktobra 2006

Predsednik
Občinske volilne komisije

Stanislav Jug, univ. dipl. iur., l.r.

Podpredsednica
Občinske volilne komisije

Nataša Vogrinčič, univ. dipl. iur., l.r.

Člani OVK:
Tamara Ilič l.r.
Darinka Maček l.r.
Gabriela Gomboc l.r.
Melita Dervarič l.r.
Andrej Gibičar l.r.
Drago Buček l.r.

5047. Poročilo o izidu volitev članov Občinskega 
sveta Občine Cankova na lokalnih volitvah dne 
22. oktobra 2006

P O R O Č I L O
o izidu volitev članov Občinskega sveta Občine 

Cankova na lokalnih volitvah  
dne 22. oktobra 2006

Občinska volilna komisija je na svoji seji dne 22. oktobra 
2006 na podlagi zapisnikov o delu volilnih odborov ugotovila 
rezultate glasovanja ter izid lokalnih volitev za svetnike Ob-
činskega sveta Občine Cankova.
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I.
1. Na volitvah 22. 10. 2006 je imelo pravico glasovati 

1.749 volivcev. S potrdilom ni glasoval noben volivec.
2. Skupaj je glasovalo 1.123 volivcev ali 64,21%, od 

tega je vseh:
a) 1.123 volivcev glasovalo na voliščih po volilnem ime-

niku.

II.
Za volitve svetnikov Občinskega sveta Občine Cankova 

je bilo oddanih 1.123 glasovnic. Neveljavnih je bilo 23 glasov-
nic. Veljavnih je bilo tako skupaj 1.100 glasovnic.

III.
Po volilnih enotah so posamezni kandidati prejeli nasle-

dnje število glasov:
V volilni enoti 1 – naselje CANKOVA (veljavnih 548 

glasov oziroma 305 glasovnic):
a. SKLEDAR Franc 132 glasov 43,28%
b. BENKO Lidija 77 glasov 25,25%
c. ROMIH Marija 72 glasov 23,61%
d. PÖRŠ Alojz 118 glasov 38,69%
e. FICKO Rafko 149 glasov 48,86%

V volilni enoti 2 – naselje DOMAJINCI (veljavnih 141 
glasov):

a. RECEK Leonida 52 glasov 36,88%
b. ŠINKO Daniel 64 glasov 45,39%
c. BENKO Janez 25 glasov 17,73%

 V volilni enoti 3 – naselje GERLINCI (veljavnih 347 
glasov oziroma 184 glasovnic):

a. FLEGAR Marijan 120 glasov 65,22%
b. GUTMAN Avgust 86 glasov 46,74%
c. POPOVIĆ Ana 68 glasov 36,96%
d. GRAH Tomaž 73 glasov 39,67%

 V volilni enoti 4 – naselje GORNJI ČRNCI (veljavnih 78 
glasov):

a. DURIČ Robert 34 glasov 43,59%
b. VOGRINČIČ Bojan 44 glasov 56,41%

 V volilni enoti 5 – naselje KOROVCI (veljavnih 120 
glasov):

a. BENKIČ Milan 100 glasov 83,33%
b. HARI Tanja 20 glasov  16,67%

 V volilni enoti 6 – naselje KRAŠČI (veljavnih 128 gla-
sov):

a. MERGEDUŠ Matej 25 glasov 19,53%
b. HARI Bernarda 70 glasov 54,69%
c. VRATUŠA Angela 33 glasov 25,78%

 V volilni enoti 7 – naselje SKAKOVCI (veljavnih 112 
glasov):

a. FRAS Milan 23 glasov 20,54%
b. JAUK Slavko 89 glasov 79,46%

 V volilni enoti 8 – naselje TOPOLOVCI (veljavnih 32 
glasov):

a. VOGRINČIČ Boštjan 18 glasov 56,25%
b. KODILA Aleš 14 glasov 43,75%

IV.
Občinska volilna komisija je skladno z določbami 

85. člena ZLV ugotovila, da so za člane občinskega sveta 
Občine Cankova IZVOLJENI naslednji kandidati:

V volilni enoti 1 – naselje CANKOVA sta izvoljena:
1. FICKO Rafko, roj. 17. 8. 1974, Cankova 53d
2. SKLEDAR Franc, roj. 4. 11. 1952, Cankova 45b
V volilni enoti 2 – naselje DOMAJINCI je izvoljen:
1. ŠINKO Daniel, roj. 4. 9. 1974, Domajinci 5a
V volilni enoti 3 – naselje GERLINCI sta izvoljena:
1. FLEGAR Marijan, roj. 20. 11. 1958, Gerlinci 25
2. GUTMAN Avgust, roj. 12. 11. 1954, Gerlinci 88a

V volilni enoti 4 – naselje GORNJI ČRNCI je izvoljen:
1. VOGRINČIČ Bojan, roj. 22. 6. 1976, Gornji Črnci 9
V volilni enoti 5 – naselje KOROVCI je izvoljen:
1. BENKIČ Milan, roj. 27. 1. 1961, Korovci 45
V volilni enoti 6 – naselje KRAŠČI je izvoljen:
1. HARI Bernarda, roj. 21. 9. 1977, Krašči 68
V volilni enoti 7 – naselje SKAKOVCI je izvoljen:
1. JAUK Slavko, roj. 21. 6. 1954, Skakovci 67
V volilni enoti 8 – naselje TOPOLOVCI je izvoljen:
1. VOGRINČIČ Boštjan, roj. 12. 2. 1978, Topolovci 13

Št. OVK-40/2006
Cankova, dne 26. oktobra 2006

Predsednik
Občinske volilne komisije

Stanislav Jug, univ. dipl. iur., l.r.

Podpredsednica
Občinske volilne komisije

Nataša Vogrinčič, univ. dipl. iur., l.r.

Člani OVK:
Tamara Ilič l.r.
Darinka Maček l.r.
Gabriela Gomboc l.r.
Melita Dervarič l.r.
Andrej Gibičar l.r.
Drago Buček l.r.

5048. Poročilo o izidu volitev predstavnika romske 
skupnosti za člana Občinskega sveta Občine 
Cankova na lokalnih volitvah dne 22. oktobra 
2006

P O R O Č I L O
o izidu volitev predstavnika romske skupnosti 
za člana Občinskega sveta Občine Cankova na 

lokalnih volitvah dne 22. oktobra 2006

Posebna občinska volilna komisija je na svoji seji dne 
22. oktobra 2006 na podlagi zapisnikov o delu volilnih odbo-
rov ugotovila rezultate glasovanja ter izid lokalnih volitev za 
predstavnika romske skupnosti za člana Občinskega sveta 
Občine Cankova.

I.
Na volitvah 22. 10. 2006 je imelo pravico glasovati 

30 volivcev. S potrdilom ni glasoval noben volivec.
Skupaj je glasovalo 24 volivcev ali 80,00%, od tega je 

vseh:
24 volivcev glasovalo na voliščih po volilnem imeniku.

II.
Za volitve predstavnika romske skupnosti za člana Ob-

činskega sveta Občine Cankova je bilo oddanih 24 glasovnic. 
Neveljavnih glasovnic ni bilo. Veljavnih je bilo tako skupaj 24 
glasovnic. Kandidat za predstavnika romske skupnosti za 
člana Občinskega sveta Občine Cankova je dobil naslednje 
število glasov:

Volilna enota 9 – PREDSTAVNIK ROMSKE SKUPNO-
STI

HORVAT Jožef (Toni)  24 glasov oziroma 100%.
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Posebna občinska volilna komisija je skladno z določba-
mi 85. člena ZLV ugotovila, da je za člana občinskega sveta 
Občine Cankova IZVOLJEN naslednji kandidat: 

1. HORVAT Jožef (Toni), roj. 12. 1. 1970, Cankova 91.

Št. POVK-5/2006
Cankova, dne 26. oktobra 2006

Predsednica
Posebne občinske volilne komisije

Nataša Vogrinčič, univ. dipl. iur., l.r.

Podpredsednik
Posebne občinske volilne komisije
Stanislav JUG, univ. dipl. iur., l.r.

Člani OVK:
Tamara Ilič l.r.
Darinka Maček l.r.
Gabriela Gomboc l.r.
Melita Dervarič l.r.
Viktor Horvat l.r.
Boris Horvat l.r.

ČRNOMELJ
5049. Izid glasovanja za župana in Občinski svet 

Občine Črnomelj na volitvah dne 22. 10. 2006

Občinska volilna komisija Občine Črnomelj na podlagi 
90. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list RS, št. 22/06 
– UPB2 in 70/06 – odločba US) objavlja

I Z I D
glasovanja za župana in Občinski svet Občine 

Črnomelj na volitvah dne 22. 10. 2006
I.

1. Na volitvah 22. 10. 2006 je imelo pravico voliti skupaj 
12.133 volivcev, od tega:

a) 12.133 volivcev, vpisanih v volilne imenike, in
b) 0 volivcev, ki so glasovali s potrdilom, ker pomotoma 

niso bili vpisani v volilni imenik.
2. Glasovalo je skupaj 6.551 volivcev ali 53,99% od vseh 

volivcev, ki so imeli pravico voliti.
Od tega je:
a) 6.475 volivcev glasovalo na voliščih po volilnih imenikih
b) 62 volivcev glasovalo predčasno
c) 14 volivcev glasovalo po pošti
d) 0 volivcev glasovalo s potrdilom.

II.
Za volitve župana je bilo oddanih 6551 glasovnic.
Ker so bile prazne oziroma ni bilo mogoče ugotoviti volje 

volivca, ker sta bila obkrožena dva ali več kandidatov, je 
bilo 108 glasovnic neveljavnih, veljavnih pa je bilo 6.443 
glasovnic.

Posamezni kandidati so dobili naslednje število veljavnih 
glasov:

Kandidat Glasov Glasov
 (štev.) (%)
1. Andrej FABJAN 4.734 73,48
2. Samo KAVČIČ 1.709 26,52

III.
Občinska volilna komisija Občine Črnomelj je na podlagi 

41. in 107. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list RS, 
št. 22/06 – UPB2 in 70/06 – odločba US) ugotovila, da je za 
župana Občine Črnomelj izvoljen ANDREJ FABJAN, roj. 8. 5. 
1957, stanujoč Stražnji Vrh 1, Črnomelj, ki je dobil večino 
veljavnih glasov.

IV.
Za volitve članov Občinskega sveta Občine Črnomelj je 

bilo oddanih 6.548 glasovnic. Ker so bile prazne oziroma 

ni bilo mogoče ugotoviti volje volivca, je bilo 365 glasovnic 
neveljavnih.

Veljavnih glasovnic je bilo 6.183.
Posamezne liste kandidatov so dobile naslednje število 

skupnih glasov:

Glasov 
(štev.)

Glasov 
(%) Ime liste

Št.  
mandatov

1088 17,60 SLS - Slovenska ljudska stranka 4
970 15,69 SD - Socialni demokrati 4

878 14,20
SDS - Slovenska demokratska 
stranka 3

732 11,84
DeSUS - Demokratična stranka 
upokojencev Slovenije 3

726 11,74
LDS - Liberalna demokracija 
Slovenije 3

503  8,13 NSi - Nova Slovenija 2
368  5,95 Neodvisna lista �
286  4,63 AS - Aktivna Slovenija �

253  4,09
SNS - Slovenska nacionalna 
stranka �

239  3,87 SMS - Stranka mladih Slovenije �

140  2,26
DS - Demokratska stranka Slo-
venije 0

V.
Na podlagi 15. člena Zakona o lokalnih volitvah je pripadlo 

listam kandidatov 8 mandatov.
Po drugem odstavku 18. člena Zakona o lokalnih volitvah 

so bili izvoljeni:
a) V volilni enoti I.:
1. SLS – Slovenski ljudski stranki pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: DICHLBERGER Peter, roj. 25. 5. 1952, Ulica 

Pod gozdom 18, Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
2. SD – Socialnim demokratom pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: KAVČIČ Samo, roj. 20. 10. 1967, Ulica Staneta 

Rozmana 1, Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
3. SDS – Slovenski demokratski stranki pripada 1 (en) 

mandat.
Izvoljen je: ZAJC Pavel, roj. 28. 4. 1950, Svibnik 23, Čr-

nomelj (po vrstnem redu na listi)
4. LDS – Liberalni demokraciji Slovenije pripada 1 (en) 

mandat.
Izvoljen je: VRŠČAJ Anton, roj. 18. 11. 1948, Kolodvorska 

cesta 56b, Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
b) V volilni enoti II.:
1. SLS – Slovenski ljudski stranki pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: BALKOVEC Franc, roj. 8. 2. 1962, Zilje 52, 

Vinica (po vrstnem redu na listi)
c) V volilni enoti III.:
1. SLS – Slovenski ljudski stranki pripada 1 (en) mandat.
Izvoljena je: ŠPEC Ljiljana, roj. 26. 11. 1954, Kanižarica 

8b, Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
2. SD – Socialnim demokratom pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: PERUŠIČ Janez, roj. 17. 12. 1965, Butoraj 24, 

Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
3. SDS – Slovenski demokratski stranki pripada 1 (en) 

mandat.
Izvoljen je: BRULA Anton, roj. 2. 12. 1952, Talčji Vrh 2a, 

Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
Na podlagi 16. in 17. člena Zakona o lokalnih volitvah 

(ostanki glasov) je pripadalo listam kandidatov 15 manda-
tov.

Po drugem odstavku 18. člena ZLV so bili izvoljeni:
a) V volilni enoti I.:
1. DeSUS – Demokratični stranki upokojencev Slovenije 

pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: GLADEK Janez, roj. 5. 11. 1941, Ulica Danila 

Bučarja 12, Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
2. Neodvisni listi pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: LOZAR Bojan, roj. 15. 5. 1965, Ulica Sadež 11, 

Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
3. SD – Socialnim demokratom pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: KHALIL Samer, roj. 28. 1. 1969, Zelena pot 20, 

Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
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4. SLS – Slovenski ljudski stranki pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: NOVAK Marjan, roj. 26. 12. 1963, Vrtna ulica 5, 

Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
5. SMS – Stranki mladih Slovenije pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: VESELIČ Jože, roj. 27. 10. 1974, Cankarjeva 

ulica 2, Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
b) V volilni enoti II.:
1. SDS – Slovenski demokratski stranki pripada 1 (en) 

mandat. 
Izvoljen je: DRŽAJ Andrej, roj. 27. 5. 1961, Dragatuš 33, 

Dragatuš (po vrstnem redu na listi)
2. NSi – Novi Sloveniji pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: BARIČ Gregor, roj. 20. 11. 1982, Stara Lipa 6, 

Vinica (po vrstnem redu na listi)
3. DeSUS – Demokratični stranki upokojencev Slovenije 

pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: MATKOVIČ Srečko, roj. 30. 12. 1963, Dolenji 

Suhor pri Vinici 2, Dragatuš (po vrstnem redu na listi)
4. SD – Socialnim demokratom pripada 1 (en) mandat.
Izvoljena je: JONTES KOŠAK Darja, roj. 30. 9. 1972, Ogu-

lin 3, Vinica (po številu preferenčnih glasov)
5. LDS – Liberalni demokraciji Slovenije pripada 1 (en) 

mandat.
Izvoljen je: ROŽMAN Branko, roj. 2. 7. 1958, Vinica 20, 

Vinica (po vrstnem redu na listi)
c) V volilni enoti III.:
1. NSi – Novi Sloveniji pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: SUHOREPEC Igor, roj. 17. 10. 1964, Ručetna 

vas 2, Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
2. DeSUS – Demokratični stranki upokojencev Slovenije 

pripada 1 (en) mandat.
Izvoljena je: ČEMAS STJEPANOVIČ Mojca, roj. 3. 7. 1960, 

Kanižarica 21c, Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
3. LDS – Liberalni demokraciji Slovenije pripada 1 (en) 

mandat.
Izvoljen je: ŽEPIČ Martin, roj. 12. 8. 1958, Kanižarica 22, 

Črnomelj (po vrstnem redu na listi)
4. AS – Aktivni Sloveniji pripada 1 (en) mandat.
Izvoljen je: BRINC Toni, roj. 25. 4. 1977, Griblje 55, Gradac 

(po številu preferenčnih glasov)
5. SNS – Slovenski nacionalni stranki pripada (en) man-

dat.
Izvoljen je: MLAKAR Dušan, roj. 27. 3. 1970, Kanižarica 

14a, Črnomelj (po vrstnem redu na listi).

Št. 041-9/2006
Črnomelj, dne 27. oktobra 2006

Predsednik
Občinske volilne komisije Občine 

Črnomelj
Anton Panjan l.r.

5050. Izid glasovanja za občinski svet – predstavnika 
romske skupnosti Občine Črnomelj na volitvah 
dne 22. 10. 2006

Posebna občinska volilna komisija Občine Črnomelj na 
podlagi 90. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list RS, 
št. 22/06 – UPB2 in 70/06 – odločba US) objavlja

I Z I D
glasovanja za občinski svet – predstavnika 

romske skupnosti Občine Črnomelj na volitvah 
dne 22. 10. 2006

I.
1. Na volitvah 22. 10. 2006 je imelo pravico voliti skupaj 

185 volivcev, od tega:

a) 167 volivcev, vpisanih v volilni imenik romske sku-
pnosti, in

b) 18 volivcev, ki so glasovali s potrdilom, ker so bili 
vpisani v volilni imenik romske skupnosti na dan volitev.

2. Glasovalo je skupaj 122 volivcev ali 65,96% od vseh 
volivcev, ki so imeli pravico voliti.

Od tega je vseh:
a) 104 volivcev glasovalo na voliščih po volilnih ime-

nikih
b) 0 volivcev glasovalo predčasno
c) 0 volivcev glasovalo po pošti
d) 18 volivcev glasovalo s potrdilom.

II.
Za volitve člana Občinskega sveta Občine Črnomelj je 

bilo oddanih 122 glasovnic. Ker so bile prazne oziroma ni bilo 
mogoče ugotoviti volje volivca, je bilo 14 glasovnic neveljav-
nih, veljavnih pa je bilo 108 glasovnic.

Posamezni kandidati so dobili naslednje število veljav-
nih glasov:

Kandidat Glasov Glasov
 (štev.) (%)
1. Srečko BREZAR 27 25
2. Kazimir BREZAR 81 75

III.
Posebna občinska volilna komisija Občine Črnomelj 

je na podlagi 41. in 107. člena Zakona o lokalnih volitvah 
(Uradni list RS, št. 22/06 – UPB2 in 70/06 – odločba US) 
ugotovila, da je za člana Občinskega sveta – predstavnika 
romske skupnosti občine Črnomelj izvoljen Kazimir BREZAR, 
ki je dobil večino veljavnih glasov.

Št.  041-6/2006
Črnomelj, dne 22. oktobra 2006

Predsednik
POVK Občine Črnomelj

mag. Janez Kramarič l.r.

DOBJE

5051. Poročilo o izidu volitev za župana Občine 
Dobje, izvedenih dne 22. 10. 2006

Občinska volilna komisija Občine Dobje je na temelju 
prvega odstavka 90. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni 
list RS, št. 22/06 – ZLV-UPB 2 in 70/06 – odl. US) na seji dne 
26. 10. 2006 sestavila naslednje

P O R O Č I L O
o izidu volitev za župana Občine Dobje, 

izvedenih dne 22. 10. 2006

I.
Skupaj je glasovalo 567 volivcev, od tega je bilo oddanih 

565 veljavnih glasovnic in 2 neveljavni glasovnici.

II.
Posamezni kandidati za župana Občine Dobje so dobili 

naslednje št. glasov:
1. Franc Salobir: 320 glasov, kar je 56,64% glasov vo-

livcev, ki so glasovali.
2. Karl Čadej:109 glasov, kar je 19,29% glasov volivcev, 

ki so glasovali.
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3. Natalija Plemenitaš Fuchs: 136 glasov, kar je 24,07% 
volivcev, ki so glasovali.

Na podlagi 107. člena Zakona o lokalnih volitvah (Ura-
dni list RS, št. 22/06 – ZLV – UPB 2 in 70/06 – odločba US) je 
bil v Občini Dobje za župana izvoljen naslednji kandidat:

FRANC SALOBIR, roj. 8. 4. 1939, stanujoč: Dobje 5A, 
3224 Dobje pri Planini.

Št. 040-003/2006
Dobje, dne 26. oktobra 2006

Predsednik občinske volilne komisije
Bogomir Brložnik, univ. dipl. prav., l.r.

Namestnik predsednika
Irena Novak l.r.

Člani:
Član: Silva Antlej l.r.
namestnik člana: Andreja Gradič l.r.
član: Polona Gračnar l.r.
namestnik člana: Peter Škoberne l.r.
član: Olga Jager l.r.
namestnik: Franci Robič l.r.

5052. Poročilo o izidu volitev za člane Občinskega 
sveta Občine Dobje, izvedenih dne 22. 10. 2006

Občinska volilna komisija Občine Dobje je na temelju 
prvega odstavka 90. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni 
list RS, št. 22/06 – ZLV-UPB2 in 70/06 – odl. US) na seji dne 
26. 10. 2006 sestavila naslednje

P O R O Č I L O
o izidu volitev za člane Občinskega sveta Občine 

Dobje, izvedenih dne 22. 10. 2006
I.

Skupaj je glasovalo 567 volivcev, od tega je bilo oddanih 
555 veljavnih glasovnic in 12 neveljavnih glasovnic.

II.
Posamezni kandidati za člane Občinskega sveta Obči-

ne Dobje so dobili naslednje št. glasov:

1. Franc LESKOVŠEK 304 glasov
2. Matej GRAČNAR  244 glasov
3. Ervin RAJH  136 glasov
4. Bojan GUČEK  87 glasov
5. Hermina BEVC  109 glasov
6. Jožica SALOBIR  183 glasov
7. Sabina JOKIĆ  69 glasov
8. Andrej SELIČ  128 glasov
9. Ivan CENTRIH  76 glasov
10. Matjaž VODIŠEK  92 glasov
11. Branko UDUČ  226 glasov
12. Natalija PLEM. FUCHS  198 glasov
13. Simon ŠMID  81 glasov
14. Matej LESKOVŠEK  73 glasov
15. Silvester CIZERLE  131 glasov
16. Božo ROBIČ   155 glasov
17. Klavdija LESKOVŠEK  25 glasov
18. Ivan TOVORNIK  163 glasov
19. Robert CENTRIH  139 glasov
20. Karl ČADEJ  198 glasov
21. Ana PLEMENITAŠ  136 glasov
22. David SALOBIR  213 glasov

III.
Ob ugotovitvi, da sta kot kandidata za člana občinskega 

sveta Natalija Plemenitaš Fuchs in Karl Čadej dobila vsak 
198 glasov, to je enako število glasov, si delita 5. in 6. mesto 
po številu glasov za člana občinskega sveta.

IV.
Na podlagi 11. člena Zakona o lokalnih volitvah (Ura-

dni list RS, št. 22/06 – ZLV-UPB2 in 70/06 – odločba US) 
in na podlagi 12. čl. II. odstavka istega zakona so bili v 
Občini Dobje za člane občinskega sveta izvoljeni naslednji 
kandidati:

1.  Franc Leskovšek, roj. 22. 12. 1950; stanujoč: Brez-
je pri Dobjem 16, 3224 Dobje pri Planini

2.  Matej Gračnar, roj. 7. 1. 1972, stanujoč: Dobje 18C, 
3224 Dobje pri Planini

3.  Branko Uduč, roj. 26. 11. 1961; stanujoč: Dobje pri 
Planini 32, 3224 Dobje pri Planini

4.  David Salobir, roj. 16. 9. 1963; stanujoč: Dobje 5, 
3224 Dobje pri Planini

5.–6. Natalija Plemenitaš Fuchs, roj. 14. 12. 1979; 
stanujoča: Dobje 6, 3224Dobje pri Planini

5.–6. Karl Čadej, roj. 25. 7. 1958; stanujoč: Završe 2, 
3224 Dobje pri Planini

7. Jožica Salobir, roj. 22. 2. 1933; stanujoča: Dobje 5A, 
3224 Dobje pri Planini

Št. 040-003/2006
Dobje, dne 26. oktobra 2006

Predsednik občinske volilne komisije
Bogomir Brložnik, univ. dipl. prav., l.r.

Namestnik predsednika
Irena Novak l.r.

Člani:
član: Silva Antlej l.r.
namestnik člana: Andreja Gradič l.r.
član: Polona Gračnar l.r.
namestnik člana: Peter Škoberne l.r.
član: Olga Jager l.r.
namestnik: Franci Robič l.r.

GORENJA VAS - POLJANE

5053. Sklep o ukinitvi javnega dobra

Na podlagi 16. člena Statuta Občine Gorenja vas - Po-
ljane (Uradni vestnik Gorenjske, št. 22/99, Uradni list RS, 
št. 80/01) je Občinski svet Občine Gorenja vas - Poljane na 
24. redni seji dne 28. 9. 2006 sprejel

S K L E P
o ukinitvi javnega dobra

�.
Ukine se javno dobro na naslednjih zemljiščih:
– parc. št. 562/3, nerodovitno, neplodno v izmeri 319 m2, 

vl. št. 109, k.o. Kovski Vrh.

2.
Zemljišče, navedeno v 1. točki tega sklepa, postane s 

tem sklepom last Občine Gorenja vas - Poljane.
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3.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-478-21/06
Gorenja vas, dne 28. septembra 2006

Župan
Občine Gorenja vas - Poljane

Jože Bogataj l.r.

GROSUPLJE

5054. Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra za 
zemljišča parc. št. 2035/2, 2035/3 in 2035/4 
v k.o. Sela za rekonstrukcijo dela javne poti 
Šmarje Sap - Huda Polica

Na podlagi 18. člena Statuta Občine Grosuplje (Ura-
dni list RS, št. 42/99, 36/02) in 8. člena Odloka o občinskih 
cestah (Uradni list RS, št. 14/00), je Občinski svet Občine 
Grosuplje na 44. redni seji dne 11. 10. 2006 sprejel

S K L E P
o ukinitvi statusa javnega dobra za zemljišča 
parc. št. 2035/2, 2035/3 in 2035/4 v k.o. Sela za 

rekonstrukcijo dela javne poti Šmarje Sap - Huda 
Polica

I.
S tem sklepom se ukine status javnega dobra za ze-

mljišča v k.o. Sela:
– zemljišče parc. št. 2035/2 pot v izmeri 6 m2 pripisano 

pri ZKV št. 663,
– zemljišče parc. št. 2035/3 pot v izmeri 38 m2 pripisano 

pri ZKV št. 663,
– zemljišče parc. št. 2035/4 pot v izmeri 3 m2 pripisano 

pri ZKV št. 663.

II.
Nepremičnina iz I. točke tega sklepa preneha biti javno 

dobro in postane last Občine Grosuplje, Taborska cesta 2, 
Grosuplje.

III.
Sklep se objavi v Uradnem listu RS in začne veljati 

naslednji dan po objavi.

Št. 478-121/2006
Grosuplje, dne 12. oktobra 2006

Župan
Občine Grosuplje
Janez Lesjak l.r.

5055. Sklep o ukinitvi statusa javnega dobra za 
zemljišče parc. št. 2155/4 v k.o. Ponova vas 
ter zemljišča parc. št. 2215/2, 2215/3 in 2215/5 
v k.o. Vino na odseku lokalne ceste med Malo 
vasjo in Št. Jurijem

Na podlagi 18. člena Statuta Občine Grosuplje (Ura-
dni list RS, št. 42/99, 36/02) in 8. člena Odloka o občinskih 
cestah (Uradni list RS, št. 14/00), je Občinski svet Občine 
Grosuplje na 44. redni seji dne 11. 10. 2006 sprejel

S K L E P
o ukinitvi statusa javnega dobra za zemljišče 

parc. št. 2155/4 v k.o. Ponova vas ter zemljišča 
parc. št. 2215/2, 2215/3 in 2215/5 v k.o. Vino  

na odseku lokalne ceste med Malo vasjo  
in Št. Jurijem

I.
S tem sklepom se ukine status javnega dobra za zemlji-

šče v k.o. Ponova vas:
– zemljišče parc. št. 2155/4 neplodno v izmeri 36 m2 

pripisano pri ZKV št. 615,
in zemljišča v k.o. Vino:
– zemljišče parc. št. 2215/2 cesta v izmeri 47 m2 pripi-

sano pri ZKV št. 653,
– zemljišče parc. št. 2215/3 cesta v izmeri 177 m2 pripi-

sano pri ZKV št. 653,
– zemljišče parc. št. 2215/5 cesta v izmeri 20 m2 pripi-

sano pri ZKV št. 653.

II.
Nepremičnina iz I. točke tega sklepa preneha biti javno 

dobro in postane last Občine Grosuplje, Taborska cesta 2, 
Grosuplje.

III.
Sklep se objavi v Uradnem listu RS in začne veljati 

naslednji dan po objavi.

Št. 34404-8/02
Grosuplje, dne 12. oktobra 2006

Župan
Občine Grosuplje
Janez Lesjak l.r.

KIDRIČEVO

5056. Splošni pogoji za dobavo in odjem toplote iz 
distribucijskega omrežja na območju Občine 
Kidričevo

Na podlagi 70. člena Energetskega zakona (Uradni list 
RS, št. 79/1999), 22. člena Akta o določitvi metodologije 
za določitev splošnih pogojev za dobavo in odjem toplote 
iz distribucijskega omrežja (Uradni list RS, št. 74/05) in po 
predhodnem soglasju Občinskega sveta Občine Kidričevo, 
št. 354-72/2006 z dne 24. 10. 2006, Komunalno podjetje Ptuj 
d.d., Puhova ulica 10, 2250 Ptuj, kot izvajalec izbirne lokalne 
javne službe distribucije toplote izdaja

S P L O Š N E   P O G O J E
za dobavo in odjem toplote iz distribucijskega 

omrežja na območju Občine Kidričevo

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S splošnimi pogoji za dobavo in odjem toplote iz distri-

bucijskega omrežja na območju Občine Kidričevo (v nadalje-
vanju: »splošni pogoji«) se urejajo odnosi med distributerjem 
in odjemalcem toplote za ogrevanje na vseh področjih med-
sebojnega sodelovanja.

S splošnimi pogoji se opredeljujejo pogoji oskrbe s 
toploto, na način, ki omogoča učinkovito, varno in zanesljivo 
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distribucijo toplote, kakor tudi pravice in obveznosti ter odgo-
vornosti distributerja in odjemalca toplote.

Splošni pogoji veljajo za distributerja in odjemalca toplo-
te, ne glede na to, ali je sklenil posebno pogodbo ali ne.

2. člen
Distributer toplote za ogrevanje po teh pogojih je:
KOMUNALNO PODJETJE PTUJ d.d., Puhova ulica 10, 

2250 Ptuj.

3. člen
V splošnih pogojih so uporabljeni pojmi, kot so določeni 

v Energetskem zakonu in podzakonskih predpisih, izdanih 
na njegovi podlagi, poleg teh pa imajo v teh splošnih pogojih 
uporabljeni pojmi naslednji pomen:

– distribucija toplote: je izbirna lokalna gospodarska 
javna služba, ki obsega dejavnost dobave toplote iz omrežja 
za distribucijo toplote kot tudi dejavnost sistemskega opera-
terja distribucijskega omrežja;

– distribucijsko omrežje: je omrežje za prenos ogrev-
ne vode, katero sestavlja sistem povezanih naprav, ki je 
namenjen distribuciji toplote do priključnega voda oziroma 
odjemnega mesta odjemalca toplote;

– distributer toplote: je izvajalec dejavnosti distribucije 
toplote, kar pomeni tako izvajalec dejavnosti dobave toplote 
kot tudi izvajalec dejavnosti sistemskega operaterja omrežja 
za distribucijo toplote, v nadaljevanju: »distributer«;

– delilnik stroškov toplote: je naprava, ki omogoča 
določitev deležev stroškov za toploto za ogrevanje in pripra-
vo sanitarne tople vode za posamezno odjemno enoto;

– hišna postaja: je del toplotne postaje, namenjen pre-
nosu toplote od priključne postaje na interne toplotne napra-
ve odjemalca toplote;

– interne toplotne naprave: so instalacije, ki zago-
tavljajo ustrezne bivalne in delovne razmere v stavbi. Pri-
ključene so na hišno postajo in se uporabljajo za različne 
vrste ogrevanja, kot so: radiatorsko, konvektorsko, talno, 
toplo-zračno, prezračevanje, klimatizacijo prostorov, pripravo 
sanitarne tople vode idr.;

– investitor: je odjemalec toplote v času izgradnje ne-
premičnine, po izgradnji nepremičnine je investitor odjemalec 
toplote za neprodani del nepremičnine, do končne prodaje 
celotne nepremičnine;

– merilna naprava: je merilnik toplotne energije (to-
plotni števec) in vodomer sanitarne tople vode, vgrajene na 
odjemnem mestu odjemalca toplote;

– merilnik toplotne energije: je merilna naprava, vgra-
jena na odjemnem mestu odjemalca toplote, ki meri doba-
vljeno toploto neposredno, na kateri se odčita količina, ki 
je osnova za obračunavanje dobavljene toplote odjemalcu 
toplote;

– naprave daljinskega nadzora in upravljanja: je 
sklop naprav, vgrajenih v kurilnicah in toplotnih postajah, 
sestavlja jih računalniška in programska oprema, nameščena 
v centru vodenja distributerja, komunikacijska infrastruktura, 
programatabilni krmilniki s programsko opremo in merilni 
senzorji za zajem različni merilnih veličin;

– obračunska moč: je zakupljena in nastavljena moč v 
toplotni postaji odjemalca toplote, ki je lahko enaka ali manj-
ša od priključne moči toplotne postaje, določene s projektno 
dokumentacijo. Obračunska moč se potrdi z zapisnikom ob 
nastavitvi v toplotni postaji s strani pooblaščene osebe dis-
tributerja;

– odjemna enota: je s toploto oskrbljeno stanovanje 
oziroma poslovni prostor odjemalca toplote, ki ima svojo šifro 
in za katero dobavitelj izstavlja račun;

– odjemno mesto: je točka, kjer distributer po teh splo-
šnih pogojih oddaja toploto in kjer odjemalec toplote prevze-
ma dobavljeno toploto, na odjemnem mestu so nameščene 
merilne naprave;

– odjemalec toplote: je vsaka fizična ali pravna oseba, 
kateri distributer na podlagi pisne pogodbe ali brez nje do-
bavlja toploto po distribucijskem omrežju. Odjemalec toplote 
je lahko tudi skupina fizičnih ali pravnih oseb s skupnim od-
jemnim mestom in skupno merilno napravo, v nadaljevanju: 
»odjemalec«;

– ogrevna voda: je medij, s katerim se prenaša 
toplota;

– pooblaščenec odjemalcev/odjemalca: je pravna ali 
fizična oseba, ki jo odjemalec/odjemalci pisno pooblastijo za 
izvajanje določenih aktivnosti v zvezi z dobavo in odjemom 
toplote, v nadaljevanju: »pooblaščenec«;

– priključna moč: je nazivna moč internih toplotnih 
naprav odjemalca, določena s projektno dokumentacijo, v 
skladu s sistemskimi obratovalnimi navodili in tehničnimi zah-
tevami distributerja o priključitvi na distribucijsko omrežje;

– priključna postaja: je del toplotne postaje, kjer odje-
malec prevzame pogodbeno količino toplote;

– priključni vod: je vod, ki s toplotno energijo oskrbuje 
posamezno stavbo in poteka od priključnega odcepa na 
distribucijskem omrežju do priključne postaje;

– primerljivo obračunsko obdobje: je obdobje, v ka-
terem so bili pogoji odjema toplote ali porabe sanitarne tople 
vode podobni pogojem v obdobju, za katero z meritvami ni 
bilo možno ugotoviti dejanske porabe;

– razdelilnik stroškov dobavljene toplote: je pisni 
dogovor med odjemalci oziroma njihovimi pooblaščenci/po-
oblaščencem, ki distributerju omogoča porazdelitev stroškov 
za toploto, ki jo je dobavil v stavbo preko skupne merilne na-
prave za več odjemalcev. Odjemalci z razdelilnikom določijo 
deleže stroškov za toploto posamezne odjemne enote, vsota 
deležev mora znašati 100%;

– sanitarna topla voda: je hladna voda iz vodovodne-
ga omrežja, ki se v izmenjevalniku toplote ogreva;

– soglasje: je pisni dokument, ki ga izda distributer 
pred določeno aktivnostjo investitorja ali odjemalca;

– toplotna postaja: je sklop naprav, lociranih v stavbi 
odjemalca, sestoji se iz priključne in hišne postaje. Namenje-
na je transformaciji toplote iz ogrevne vode v distribucijskem 
omrežju, (temperaturni režim 130/70 °C) na ogrevno vodo v 
internih toplotnih napravah odjemalca (temperaturni režim 
90/70 °C) ter prilagoditvi parametrov toplotne energije, po-
trebam konkretnega odjemalca;

– števnina: je namenjena pokrivanju stroškov rednih 
pregledov, popravil, zamenjav in overjanju merilnih naprav 
na odjemnem mestu skladno s predpisi;

– vodomer sanitarne tople vode: je vgrajen na odje-
mnem mestu v stavbah s centralno pripravo sanitarne tople 
vode, kjer porabljena toplota za pripravo sanitarne tople vode 
ni posebej merjena z merilnikom toplotne energije in se tako 
njena poraba določi na osnovi določil 44. člena teh splošnih 
pogojev.

II. NAPRAVE DISTRIBUTERJA TOPLOTE

4. člen
Naprave, ki so v lasti ali upravljanju distributerja, so:
– distribucijsko omrežje,
– merilniki toplotne energije (le tisti, ki jih je nabavil ali 

zamenjal distributer na svoje stroške),
– naprave daljinskega nadzora in upravljanja.

III. TOPLOTNE NAPRAVE ODJEMALCA TOPLOTE

5. člen
Toplotne naprave, ki so v lasti odjemalca, so:
– priključni vod,
– toplotna postaja,
– merilnik toplotne energije,
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– vodomer sanitarne tople vode,
– interne toplotne naprave,
– delilniki stroškov toplote.

IV. VZDRŽEVANJE TOPLOTNIH NAPRAV

6. člen
Naprave iz 4. člena teh splošnih pogojev, ki so v lasti 

ali upravljanju distributerja, nadzira in vzdržuje distributer 
na svoje stroške.

Naprave iz 5. člena teh splošnih pogojev, ki so v lasti 
odjemalca, nadzira in vzdržuje odjemalec.

Na eno priključno postajo je lahko priključenih več 
hišnih postaj, brez ali z vgrajenimi merilnimi napravami. V 
primerih z vgrajenimi merilnimi napravami odjemalec pre-
vzema pogodbeno količino toplote na merilnem mestu, pri-
ključna postaja in povezovalni vodi med priključno postajo 
in hišno postajo/postajami pa so v lasti odjemalcev, ki preko 
teh prevzemajo toploto.

Distributer lahko vzdržuje naprave ali odpravlja okva-
re, ki so v lasti odjemalca, na podlagi sklenjene pogodbe z 
odjemalcem ali po sprotnem naročilu pooblaščenca in proti 
plačilu odjemalca.

7. člen
Zaradi zagotovitve minimalnih standardov delovanja 

priključnega voda in naprav v toplotni postaji odjemalca te 
naprave nadzira in na njih izvaja tekoča vzdrževalna dela 
distributer.

Tekoča vzdrževalna dela na napravah obsegajo:
– občasno kontrolo stanja in delovanja naprav,
– čiščenje prostora toplotne postaje in naprav, razen 

v primerih, ko imajo dostop do teh naprav tudi delavci od-
jemalca ali, da odjemalec uporablja prostor tudi v druge 
namene,

– zamenjavo tesnil na vretenih zapornih ventilov, ele-
ktričnih varovalk in žarnic,

– nastavitev regulacijskih naprav temperature predtoč-
ne ogrevne vode v internih toplotnih napravah odjemalca,

– dopolnjevanje z vodo odjemalčevih internih naprav, 
ki niso posledica praznjenja naprav s strani odjemalca ali 
njegovih izvajalcev,

– manjše preventivne opleske in popravilo toplotne 
izolacije cevi in armatur (do 3 m2),

– čiščenje in mazanje gibljivih delov,
– registracijo napak v delovanju naprav s predlogom 

ukrepov za njihovo odpravo, katere dostavi pooblaščencu.

8. člen
Redne preglede popravila, zamenjavo in overjanje 

merilnih naprav na odjemnem mestu v skladu s predpisi 
opravlja distributer ali od njega pooblaščena oseba.

Stroške, ki nastanejo v zvezi z deli iz prejšnjega od-
stavka tega člena, distributer zaračuna, odjemalec pa plača 
distributerju z mesečno števnino.

9. člen
Odjemalec sme s soglasjem pooblaščenca in brez 

predhodnega obvestila distributerja zapreti glavne zaporne 
elemente samo v naslednjih primerih:

– če se pokvarijo toplotne naprave odjemalca, katerih 
posledica bi bila večja materialna škoda,

– če preti neposredna nevarnost okvare na napravah 
ali drugem premoženju odjemalca.

V teh primerih mora odjemalec takoj obvestiti distri-
buterja.

Praznjenje internih naprav, ki so povezane na distri-
bucijsko omrežje direktno (brez izmenjevalnikov), lahko 
odjemalec izvede le po predhodnem zaprtju glavnih zapor-
nih ventilov.

Ponovno polnjenje naprav po naročilu in proti plačilu 
odjemalca izvede distributer.

V. IZDAJA SOGLASIJ

10. člen
Investitor ali odjemalec ima pravico priključiti svoje na-

prave toplotne energije na distribucijsko omrežje, razširiti in 
spremeniti že zgrajene naprave in se iz njega oskrbovati s 
toploto v skladu z določili teh splošnih pogojev in Sistemskih 
obratovalnih navodil za distribucijsko omrežje Občine Kidri-
čevo, v nadaljevanju: »sistemska obratovalna navodila«.

11. člen
Projektant, investitor ali odjemalec (v nadaljevanju: 

»vlagatelj«) si mora pridobiti od distributerja ustrezno pisno 
soglasje za:

– priključitev na distribucijsko omrežje in v primeru raz-
širitve ali spremembe obstoječih ogrevalnih naprav, ki vpliva-
jo na spremembo pogojev obratovanja ali priključne moči,

– posege v varstvenem pasu distribucijskega omrežja in
– preprodajo distributerjeve toplote.

12. člen
Na podlagi pisne vloge vlagatelja in priloženih doku-

mentov, navedenih v nadaljevanju, distributer izda projektne 
pogoje ali soglasje:

a) za pridobitev projektnih pogojev
Zahtevani priloženi dokumenti:
– idejna zasnova s situacijo objekta z vrisanim predvi-

denim priključnim vodom in lokacijo toplotne postaje,
– ocena priključne moči objekta.
b) za pridobitev soglasja k projektnim rešitvam
Zahtevani priloženi dokumenti:
– projekti za pridobitev gradbenega dovoljenja (PGD) 

ali projekti za izvedbo (PZI) internih toplotnih naprav (ra-
diatorsko in toplozračno ogrevanje, klimatizacija, pripravo 
sanitarne tople vode in podobno), toplotne postaje (projekte 
strojnih in električnih instalacij) in priključnega voda,

– spremembe navedenih projektov.
c) za pridobitev uporabnega dovoljenja
Zahtevani priloženi dokumenti:
– poročilo izvajalca o brezhibnem delovanju toplotnih 

naprav v stavbi, hidravličnem in toplotnem uravnovešenju na-
prav vgrajenih v toplotni postaji in internih toplotnih naprav,

– projekte izvedenih del (PID) in projekte za vzdrževa-
nje in obratovanje (POV) strojnih in električnih instalacij v 
toplotni postaji in priključnem vodu,

– navodila, izjave o skladnosti, garancijske liste, poroči-
la o pregledih, umerjanjih … za vgrajene naprave v toplotni 
postaji in priključnem vodu,

– podpisano pogodbo o dobavi toplote in
– potrdilo o plačanemu prispevku za priklop ali razširitev.

13. člen
Distributer mora vlagatelju predložiti pisne projektne 

pogoje ali pisno soglasje, če je vloga za izdajo projektnih po-
gojev ali soglasja k projektnim rešitvam usklajena s splošnimi 
pogoji in sistemskimi obratovalnimi navodili in če to dopu-
ščajo zmogljivosti distribucijskega omrežja ter ekonomičnost 
dobave toplote.

Rok za izdajo projektnih pogojev je 15 dni za enostavni 
ali manj zahtevni objekt oziroma 30 dni za zahtevni objekt, 
po prejeti pravilno izpolnjeni vlogi vlagatelja.

Stroške priprave projektnih pogojev in soglasij plača 
distributerju vlagatelj po ceniku distributerja.

14. člen
Izdano pisno soglasje velja najdlje eno leto od izdaje 

oziroma do pridobitve gradbenega dovoljenja.
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15. člen
Investitor ali odjemalec nima pravice do priključitve:
– če ni pogojev za priključitev,
– če bi zaradi priključitve prišlo do večje motnje v 

oskrbi s toplotno energijo,
– če bi distributerju sled priključitve nastali nesoraz-

merno visoki stroški.
O pritožbi zoper odločbo distributerja o izdaji ali za-

vrnitvi soglasja za priključitev odloča župan Občine Kidri-
čevo.

VI. IZGRADNJA PRIKLJUČNEGA VODA  
IN TOPLOTNE POSTAJE

16. člen
Priključni vod in toplotno postajo lahko zgradi le stro-

kovno usposobljeni izvajalec.
Distributer nadzoruje gradnjo priključnega voda in 

toplotne postaje. Nadzira predvsem izpolnjevanje predpi-
sov in standardov, projektnih pogojev iz soglasja ter drugih 
zahtev, opredeljenih v sistemskih obratovalnih navodilih.

Za nadziranje gradnje priključnega voda in toplotne 
postaje sklene investitor ali odjemalec z distributerjem 
(najmanj 14 dni pred začetkom del) pisno pogodbo o distri-
butivnem nadzoru. Stroške distributivnega nadzora plača 
investitor ali odjemalec po ceniku distributerja.

17. člen
Če je v času odjema toplote vstop v toplotno postajo 

omogočen delavcem odjemalca ali delavcem njegovega 
izvajalca brez prisotnosti in nadzora delavcev distributerja, 
mora imeti odjemalec v toplotni postaji vgrajen merilnik 
toplotne energije z baterijskim napajanjem, pri merilniku z 
električnim napajanjem pa mora biti električno napajanje 
izvedeno tako, da se v slučaju prekinitve dovoda električ-
nega toka za napajanje merilnika odjemalcu avtomatsko 
zapre dovod toplotne energije.

VII. PRIKLJUČITEV NA OMREŽJE

18. člen
Investitor/odjemalec ali njihov izvajalec sme priključiti 

svoje toplotne naprave na distribucijsko omrežje potem, 
ko so izpolnjeni vsi pogoji iz projektnih pogojev oziroma 
izdanega soglasja k projektni dokumentaciji ter zahteve iz 
sistemskih obratovalnih navodil in le ob prisotnosti in pod 
nadzorom delavca distributerja.

19. člen
Rok priključitve se določi v pogodbi o priključitvi na 

distribucijsko omrežje. Nove priključitve so med ogreval-
no sezono možne le, če to ne moti dobave toplote drugih 
odjemalcev. Stroški priključitve (praznjenje in polnjenje 
sistema) bremenijo investitorja/odjemalca.

20. člen
Odjemalec s priključitvijo v celoti prevzame pravice 

in obveznosti iz tega akta, tarifnega sistema in veljavnih 
tarifnih postavk.

Distributer prevzame s priključitvijo jamstvo za brez-
hibno dobavo ogrevne toplote do toplotne postaje.

VIII. ZAČETEK DOBAVE TOPLOTE

21. člen
Distributer toplote začne praviloma dobavljati toploto 

potem, ko je sklenjena ustrezna pogodba z investitorjem 
oziroma odjemalcem v skladu s temi splošnimi pogoji.

V primeru, da je na eno odjemno mesto priključenih 
več odjemalcev, je obvezna sestavina pogodbe razdelilnik 
stroškov dobavljene toplote.

Distributer toplote in investitor/odjemalec potrdita za-
četek dobave toplote ali spremembo odjemalčevih toplo-
tnih naprav z zapisnikom.

V zapisniku o začetku dobave mora biti poleg ostale-
ga navedena obračunska moč in popisano stanje merilnih 
naprav na odjemnem mestu.

Kadar zaradi pogojev, ki niso vezani na naprave 
distributerja toplote ali odjemalčeve toplotne naprave, ni 
možno skleniti pogodbe iz prvega odstavka tega člena, 
se na podlagi naročila in pisnega sporazuma lahko začne 
poskusno obratovanje odjemalčevih toplotnih naprav. To 
ni mogoče, če bi zaradi takega obratovanja nastala nepo-
sredna ali posredna škoda.

IX. POGODBA O DOBAVI TOPLOTE

22. člen
Pogodbo o dobavi toplote skleneta distributer in odje-

malec/investitor v pisni obliki, praviloma za nedoločen čas. 
Pogodba je sklenjena, ko jo odjemalec/investitor podpiše 
in jo izroči dobavitelju.

Če pogodba o dobavi toplote ni sklenjena v pisni obli-
ki, se šteje, da je pogodbeno razmerje med distributerjem 
in odjemalcem nastalo z dnem dobave toplote.

23. člen
Pogodba o dobavi toplote velja in zavezuje tako dis-

tributerja kot odjemalca tudi v primeru, če je odjemalcu iz 
kakršnegakoli razloga prekinjena dobava toplote na njego-
vo odjemno mesto in če v tem času na odjemnem mestu 
odjemalca ni izkazana količina dobavljene toplote.

V tem primeru sklenjena pogodba zavezuje pogodbe-
ni stranki še največ dvanajst (12) mesecev od dne, ko na 
odjemnem mestu odjemalca neprekinjeno ni več izkazana 
dobava toplote.

Če želi odjemalec po prenehanju pogodbe ponovno 
začeti z odjemom toplote, mora odjemalec izvesti vse zah-
tevane postopke kot pri prvi priključitvi na omrežje.

Pogodba o dobavi toplote vsebuje najmanj:
– podatke o odjemalcu,
– naslov odjemnega mesta,
– obračunsko moč,
– uvrstitev v tarifno skupino,
– ceno na dan sklenitve pogodbe, način obračuna 

in delitev stroškov dobave toplote, če je odjemno mesto 
skupno za več odjemalcev,

– morebitne posebnosti pogodbenega razmerja, ki 
niso skladne z določili teh splošnih pogojev, sistemskih 
obratovalnih navodil ali tarifnega sistema.

24. člen
Odjemalec lahko odstopi od pogodbe o dobavi toplote 

pisno z 90-dnevnim odpovednim rokom. Distributer upo-
števa odpoved s prvim naslednjim obračunskim obdobjem 
po preteku odpovednega roka.

Odstop od pogodbe o dobavi toplote ni mogoč v 
primerih:

– zahteve po odstopu od pogodbe s strani posame-
znega odjemalca na skupnem odjemnem mestu,

– zahteve po odstopu od pogodbe, ko bi se tudi po 
prenehanju veljavnosti pogodbe odjemalec želel ogrevati, 
pa je na podlagi posebnega kogentnega obvezujočega 
predpisa določen obvezen način ogrevanja.

Če odjemalec odpove dobavo toplote, je odjemalec 
dolžan plačati ob morebitni ponovni priključitvi pred po-
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tekom enega leta fiksne stroške za vse mesece prekinitve 
dobave toplote, ki bi jih plačeval, če bi toploto prejemal 
neprekinjeno, v enkratnem znesku ter strošek ponovne 
priključitve na omrežje.

25. člen
V primeru, da odjemalec zaradi sprememb pogojev 

ne želi več odjemati toplote pod navedenimi pogoji lahko, 
razen v primerih, ko odstop od pogodbe o dobavi toplote 
v skladu z določili splošnih pogojev ni mogoč, odstopi od 
pogodbe o oskrbi s toploto z odpovednim rokom 45 dni. V 
tem primeru mora od pogodbe o oskrbi s toploto odstopiti 
v roku 30 dni po javni objavi sprememb splošnih pogojev, 
sicer se šteje, da se s spremembami strinja.

26. člen
Odjemalec mora distributerja pisno obvestiti o statu-

snih in ostalih spremembah, ki vplivajo na razmerje med 
distributerjem in odjemalcem.

V primeru sprememb, ki vplivajo na razmerje med 
distributerjem in odjemalcem, je dolžan odjemalec porav-
nati vse obveznosti do distributerja, vključno za mesec, v 
katerem je javil spremembo.

V primeru spremembe odjemalca prevzema doseda-
nji odjemalec obveznost plačevanja dobavljene toplote in 
drugih stroškov tako dolgo, dokler ni na predpisan način 
obvestil o spremembah distributerja.

V primeru spremembe odjemalca mora dosedanji od-
jemalec z obveznostmi in pravicami, ki izhajajo iz sklenjene 
pogodbe, seznaniti novega odjemalca, novi odjemalec pa 
prevzame obveznosti in pravice iz sklenjene pogodbe.

Dosedanji odjemalec je dolžan o spremembi obvestiti 
distributerja.

Obvestilo obsega:
– ime, priimek in naslov (stari in novi) dosedanjega 

odjemalca,
– ime, priimek in naslov novega odjemalca,
– priloženo listino o prenosu lastninske pravice,
– enotno matično številko novega odjemalca,
– podatke o zaposlitvi,
– število oseb v gospodinjstvu,
– davčno številko.
Evidenca odjemalcev vsebuje za pravne osebe in sa-

mostojne podjetnike posameznike podatke:
– firmo,
– naslov sedeža firme in naslov odjemnega mesta,
– številko transakcijskega računa in banke, pri kateri 

je odprt,
– izpisek iz sodnega registra ali iz davčnega urada,
– davčno številko.
V primeru oddaje nepremičnine v najem lahko odje-

malec pisno pooblasti najemnika za plačevanje stroškov 
za ogrevanje. Pooblastilo preda distributerju toplote. V pri-
meru, da najemnik ne poravnava stroškov distributerju, je 
odjemalec (lastnik) subsidiarno-nadomestno odgovoren za 
plačilo neporavnanih obveznosti.

Do prejema obvestila je za vse obveznosti iz pogodbe 
o dobavi toplote zavezan dosedanji odjemalec.

27. člen
V primeru odstopa odjemalca od pogodbe ali prekini-

tve dobave toplotne energije odjemalcu v skladu z določili 
teh splošnih pogojev odjemalec dovoljuje distributerju, da 
obdrži naprave v njegovi lasti v prostorih ali na zemljišču 
odjemalca in da jih lahko uporabi tudi za druge potrebe ali 
pa jih demontira in omogoči nemoteno vzdrževanje.

Odjemalec je distributerju prav tako odgovoren za 
škodo, ki jo je povzročil na napravah, ki so v upravljanju ali 
lasti distributerja.

X. POSEBNA RAZMERJA NA SKUPNIH ODJEMNIH 
MESTIH

28. člen
Odjemalci toplote s skupnim mestom tvorijo skupino od-

jemalcev istega odjemnega mesta. Tako distributer izpolnjuje 
svoje obveznosti vsem posamičnim odjemalcem kot skupini 
odjemalcev hkrati pod istimi pogoji.

Za potrebe aktivnosti in zastopanja odjemalcev napram 
distributerju odjemalci imenujejo svojega pooblaščenca, za 
primer odsotnosti pooblaščenca pa tudi namestnika poobla-
ščenca ter o tem pisno obvestijo distributerja.

Po predhodni koordinaciji z odjemalci so zraven že 
navedenih pravic in obveznosti v teh splošnih pogojih 
naloge pooblaščenca ali namestnika pooblaščenca pred-
vsem:

– da distributerju sporoča želeni čas ogrevanja za stav-
bo kot celoto dnevno normalno/nočno reducirano,

– da distributerju naroča ogrevanje stavbe izven pogo-
jev, ki so določeni v prvem odstavku 34. člena teh splošnih 
pogojev,

– da lahko sodeluje pri odčitavanju merilnih naprav,
– da lahko zahteva, distributer pa mu je dolžan to izročiti 

podatke o porabi in stroški za odjemno mesto kot celota in s 
tem seznanjati odjemalce,

– da lahko v primeru, ko so ga odjemalci za to poobla-
stili, od distributerja zahteva, distributer pa mu je dolžan te 
izročiti, podatke o neplačanih storitvah posameznih odje-
malcev skupnega odjemnega mesta in je v smislu določil 
zakonodaje o varovanju osebnih podatkov odgovoren za 
nadaljnje posredovanje teh podatkov,

– da koordinira med distributerjem, hišno upravo in od-
jemalci v zvezi z vzdrževanjem naprav, ki po teh splošnih 
pogojih niso obveznost izvajalca,

– da zastopa druge interese odjemalcev napram dis-
tributerju.

29. člen
Odjemalci skupnega odjemnega mesta lahko odpovedo 

pogodbe o dobavi toplote pisno s 30-dnevnim odpovednim 
rokom. Distributer upošteva odpoved s prvim naslednjim 
obračunskim obdobjem po preteku odpovednega roka.

Odpoved velja le, če pogodbo odpovedo vsi odjemalci 
skupnega odjemnega mesta.

Zahteva po odstopu od pogodb ni mogoča tudi v prime-
ru odpovedi pogodb vseh odjemalcev skupnega odjemnega 
mesta, ko bi se tudi po prenehanju veljavnosti pogodbe od-
jemalci toplote iz skupnega odjemnega mesta želeli ogrevati, 
pa je na podlagi posebnega predpisa določen obvezen način 
ogrevanja.

Če se odjemalci toplote znova odločijo za dobavo toplo-
te na isto odjemno mesto v roku, ki je krajši od 12 mesecev, 
morajo pred priklopom poravnati vse fiksne stroške dobave 
po ceniku distributerja, ki bi jih plačevali, če bi toploto preje-
mali nepretrgoma.

30. člen
Lastniki odjemnih enot s skupnim odjemnim mestom 

v skladu z veljavno zakonodajo sklenejo pisni dogovor, ki 
distributerju omogoča porazdelitev stroškov za toploto, ki 
jo je dobavil v stavbo preko skupne merilne naprave za več 
odjemalcev.

Kopijo pisnega dogovora distributerju dostavi poobla-
ščenec.

Lastniki, ki so se v skladu z veljavno zakonodajo dogo-
vorili za vgradnjo delilnikov stroškov ogrevanja, za odčitava-
nje in izdelavo razdelilnika stroškov ogrevanja pa pooblastili 
upravnika ali sklenili pogodbo s pooblaščenim izvajalcem, 
mora izvajalec kopijo pogodbe dostaviti distributerju, z distri-
buterjem pa skleniti pogodbo (dogovor) o dostavi razdelilnika 
stroškov za toploto.
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Deleže stroškov za toploto za posamezno odjemno 
enoto dostavi pooblaščenec oziroma pooblaščeni izvajalec 
odjemalcev distributerju do vsakega 2. v mesecu za pretekli 
mesec.

Če distributer do navedenega dne v mesecu ne prejme 
razdelilnika, obračuna toploto po zadnjih znanih deležih.

31. člen
Če odjemalci s skupnim odjemnim mestom distributerju 

ne dostavijo razdelilnika stroškov dobavljene toplote, obra-
čunske moči in nestandardnih storitev, delitev opravlja distri-
buter brez podpisane pogodbe in dogovora med odjemalci.

Za ključ delitve v tem primeru distributer uporabi:
– med obračunskimi enotami I. tarifne skupine – gospo-

dinjski odjem, ogrevano površino obračunskih enot;
– med obračunskimi enotami II. tarifne skupine – ostali 

odjem, priključno moč vgrajenih ogrevalnih naprav v odje-
mnih enotah, z dodatkom sorazmernega deleža priključnih 
moči vgrajenih ogrevalnih naprav v skupnih prostorih;

– na odjemnih mestih z mešanim odjemom, med tarifni-
mi skupinami priključno moč ogrevalnih naprav.

V primerih, da priključna moč ogrevalnih naprav ni zna-
na, lahko distributer uporabi ogrevano površino.

V ogrevano površino spadajo vsi prostori, razen balko-
nov, lož, shramb, kletni prostori, skupni prostori.

Če je odjemalec spremenil namembnost prostorov iz 
prejšnjega odstavka in so ogrevani, se ti prostori upoštevajo 
v ogrevano površino.

32. člen
Zaradi zagotovitve minimalnih standardov in nemotene 

oskrbe s toploto sme distributer v toplotnih postajah in sku-
pnih internih toplotnih napravah v lasti odjemalcev s skupnim 
odjemnim mestom, ki nimajo organizirane hišne uprave ali 
pisno pooblaščenega pooblaščenca tako, da bi organizirali 
odpravo okvar in nujnih vzdrževalnih del, ki po teh pogojih 
niso obveznost distributerja, dela opraviti brez odjemalče-
vega naročila, stroške izvedbe in delitve pa zaračunati od-
jemalcem po ceniku distributerja, odjemalci pa so storitev 
dolžni plačati distributerju. Za ključ delitve uporabi kriterije, 
navedene v 31. členu teh splošnih pogojev.

33. člen
Distributer na odjemnih mestih, za katere opravlja deli-

tev stroškov na osnovi 31. člena teh splošnih pogojev, upo-
števa:

– da se ogrevanje vrši z 9-urno nočnim/znižanim reži-
mom ogrevanja, ob zunanjih temperaturah, ki so ob 21.00 uri 
nižje od –5 °C lahko distributer ogrevanje vrši nočnim/zniža-
nim režimom ogrevanja;

– da izključitev posameznega odjemalca (odjemne eno-
te) iz skupnega ogrevanja ni mogoča;

– da stroške ogrevanja in ostale stroške plača distribu-
terju uporabnik prostorov;

– da stroške ogrevanja in ostale stroške za nenase-
ljene prostore, za prostore, za katere distributerju niso bile 
pravočasno dostavljene statusne spremembe, in prostore, 
v katerih najemnik teh prostorov zaračunanih stroškov ne 
zmore plačati, plača distributerju lastnik prostora.

XI. STORITEV DOBAVE TOPLOTE

34. člen
Ogrevalna sezona se praviloma prične 1. oktobra, ko je 

zunanja temperatura tri dni zaporedoma ob 21.00 uri 12 °C 
ali manj, konča pa se, ko zunanja temperatura po 15. aprilu 
preseže ob 21.00 uri trikrat zaporedoma 12 °C, vendar pra-
viloma ne sme trajati dlje kot do 3. maja.

Izven navedenih pogojev v prvem odstavku tega člena 
lahko distributer prične z dobavo toplote za potrebe ogreva-

nja po naročilu vsaj 30% pooblaščencev odjemalcev skupnih 
odjemnih mest, ki se oskrbujejo s toploto iz distribucijskega 
omrežja.

Tri dni po začetku ogrevalne sezone morajo biti oskrbo-
vani vsi odjemalci, ki imajo obratovalno usposobljeno toplo-
tno postajo in interne naprave ter do distributerja poravnane 
vse finančne obveznosti.

Izjemoma zaradi vremenskih razmer lahko distributer 
dobavi toploto tudi izven pogojev, kot so navedeni v prvem in 
drugem odstavku tega člena, kar se distributer in odjemalec 
dogovorita s pogodbo.

Pri ugodnih zunanjih temperaturah v času ogrevalne 
sezone (nad 15 °C), lahko distributer dobavlja toploto za 
potrebe ogrevanja prostorov s prekinitvijo.

Dobava toplote za posebne namene (gradbeno ogreva-
nje, začasno ogrevanje ipd.) je v času ogrevalne sezone mo-
žna le na osnovi predhodnega ogleda o možnosti priključka 
in sklenjene pogodbe za dobavo toplote.

35. člen
Distributer dobavlja v distribucijsko omrežje z indi-

rektnimi toplotnimi postajami ogrevno vodo s temperaturo 
130/70 °C in tlakom 6 barov, v distribucijsko omrežje z di-
rektnimi toplotnimi postajami pa dobavlja ogrevno vodo s 
temperaturo 90/70 °C in tlakom največ do 4,0 barov. Tem-
peratura ogrevne vode se spreminja v odvisnosti od zunanje 
temperature.

36. člen
Če se v skladu z dolgoročnim razvojem oskrbe s toploto 

pogoji za dobavo toliko spremenijo, da so potrebne spre-
membe, predelave ali zamenjave na distribucijski mreži in/ali 
odjemalčevih toplotnih napravah, poravna vse stroške, ki na-
stanejo na distribucijski mreži distributer toplote, odjemalec 
pa vse stroške na odjemalčevih toplotnih napravah.

Če odjemalec ne prevzame stroškov popravila odjemal-
čevih toplotnih naprav ali če popravilo ni opravljeno pravo-
časno in ni časovno usklajeno z deli na distribucijski mreži, 
mu distributer toplote ni dolžan dobavljati toplote, dokler niso 
izpolnjeni vsi pogoji za varno in pravilno obratovanje ali pa 
distributer toplote opravi delo na odjemalčeve stroške.

XII. UGOTAVLJANJE KOLIČIN DOBAVLJENE TOPLOTE

37. člen
Dobavljene količine toplote v MWh se ugotavljajo pra-

viloma mesečno na podlagi odčitkov na merilniku toplotne 
energije in vodomera, ki so nameščeni na odjemnem me-
stu.

Merilne naprave na odjemnem mestu odčitava distri-
buter toplote, razen če se odjemalec in distributer toplote ne 
dogovorita drugače.

38. člen
Distributer skrbi, da so merilne naprave, vgrajene na 

odjemnem mestu, tipsko odobrene in overjene v skladu s 
predpisom o meroslovnih zahtevah za vodomere oziroma 
predpisom o meroslovnih zahtevah za merilnike toplotne 
energije.

39. člen
Odjemalec mora distributerju toplote omogočiti dostop 

do merilnih naprav na odjemnem mestu zaradi odčitavanja 
in nadziranja naprav, predpisanih z zakoni in podzakonskimi 
akti ter s temi splošnimi pogoji.

Če distributer zaradi razlogov na strani odjemalca ni 
mogel odčitati merilnih naprav, mora odjemalec na podla-
gi obvestila distributerja toplote sporočiti pravilni odčitek v 
dogovorjenem času in na način, kakor to določi distributer 
toplote.
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Če odjemalec ne sporoči odčitka merilnih naprav, mu 
distributer toplote za obračunski mesec obračuna dobavlje-
ne količine toplote skladno z določili 43. člena teh splošnih 
pogojev. Poračun dejanske porabe toplote se izvrši takoj 
naslednji mesec, ko distributer pridobi odčitek iz merilne 
naprave po zadnji veljavni ceni.

40. člen
Distributer in odjemalec imata poleg rednih pregledov 

pravico preverjati točnost merilnih naprav. Če so pri kontrol-
nem pregledu ugotovljena večja odstopanja merilnih naprav, 
kot določajo predpisi, poravna stroške preizkusa distributer 
toplote, sicer pa tisti, ki je pregled zahteval.

Če pokaže preizkus merilnih naprav večje odstopanje, 
kakor dopuščajo veljavni predpisi, ki urejajo merilne naprave, 
se šteje, da je merilna naprava v okvari, dobavljena toplota 
pa se za obdobje od ugotovitve okvare do odprave okvare 
merilne naprave določi z izračunom za primerljivo obračun-
sko obdobje.

41. člen
Če očitni znaki kažejo, da je merilna naprava na odje-

mnem mestu v okvari, se dobavljeno količino toplote določi 
z izračunom za primerljivo obračunsko obdobje.

42. člen
Če je pri odjemalcu zaradi spremembe priključne ali 

obračunske moči potrebno zamenjati merilno napravo na 
odjemnem mestu, poravna stroške nabave in zamenjave 
merilne naprave odjemalec.

43. člen
Dobavljena količina toplote se za obračunsko obdobje, 

ko distributer toplote ni prejel odčitka iz merilnika toplotne 
energije na odjemnem mestu, določi:

Q = Q(h) x K x Y

Pri tem pomenijo:
Q ... dobavljena količina toplote v MWh,
Q(h) ... obračunska moč toplotnih naprav v MW 
 (1 MW = 1000 kW)
K ... ekvivalentno število ur obratovanja 
 odjemalčevih toplotnih naprav z obračunsko 
 močjo v obračunskem obdobju
Y ... faktor odjema toplote znaša:
0,65 = za stanovanje z 9-urno nočno prekinitvijo 
  obratovanja,
0,60 = za šole z eno izmeno,
0,75 = za šole z dvema izmenama in prekinitvijo 
  obratovanja in poslovne prostore,
1,00 = poskusno obratovanje, neupravičeni odjem 
  in posebne namene.

T(n)–t(z sr)
K = 24 x Z x –––––––––--------

T(np)–t(z min)

Pri tem pomenijo:
Z ... število ogrevalnih dni,
T(n) ... 20 °C, srednja projektna ali predpisana tem-

peratura prostorov,
t(np) ... 20 °C, projektna notranja temperatura,
t(z sr) ... srednja zunanja temperatura dnevna tem-

peratura, merjena na meteorološki postaji di-
stributerja v Ptuju, v primeru okvare pa po 
podatkih Agencije za meteorologijo RS za tem-
perature ob 7.00, 14.00 in 21.00 uri, po enačbi 
t(z sr) = (t7 + t14 + 2x t21) / 4,

t(z min) ... računska minimalna zunanja temperatura 
(–21 °C).

44. člen
Količina dobavljene toplote za ogrevanje sanitarne tople 

vode se v primeru okvare merilne naprave ali v času izven 
ogrevne sezone, če je odjem pod mejo točnosti merilne 
naprave, ugotovi na osnovi odčitkov vodomera, ki je vgrajen 
pred napravo za pripravo sanitarne tople vode po obrazcu:

Q = 2 x V x (T(tv) – 10)

Pri tem pomenijo:
Q – toplota za pripravo tople vode (kWh),
V – količina vode (m3),
T(tv) – srednja temperatura tople vode.

XIII. REKLAMACIJE

45. člen
Odjemalec lahko pri distributerju reklamira:
a) količino in kvaliteto dobavljene toplote,
b) obračun toplotne energije,
c) nepravilno delovanje merilnih naprav in
d) zastoje in okvare pri dobavi toplote.
Reklamacije za točke a), b) in c) lahko prijavi izključno 

le pooblaščenec v pisni obliki.
Reklamacije pod točko d) drugih odjemalcev se upošte-

vajo le, če so nujne in zahtevajo takojšnje ukrepanje, morajo 
pa biti prvi naslednji dan potrjene v pisni obliki.

46. člen
Reklamacije zaradi zastoja in motenj mora distributer 

odpraviti v najkrajšem možnem času, stroške odprave okvar, 
ki po teh splošnih pogojih niso obveznost distributerja, le-ta 
zaračuna odjemalcu.

Če je na podlagi podane reklamacije ugotovljena na-
paka, ki se je ne da odpraviti v najkrajšem možnem času 
(48 ur), je potrebno odjemalcu ali pooblaščencu odjemalcev 
podati pisni odgovor o rešitvi reklamacije najkasneje v treh 
dneh od prejema reklamacije.

O pisnih reklamacijah odloča distributer tako, da odje-
malca pisno obvesti o svojem stališču do posredovane rekla-
macije, svojih že storjenih ukrepih in predlogih za odklonitev 
negativnih vplivov v prihodnje.

47. člen
Pisno reklamacijo, ki se nanaša na obračun ali količino 

dobavljene toplote, mora pooblaščenec sporočiti v roku 8 dni 
po prejemu računa.

Distributer je dolžan v roku 15 dni odgovoriti na rekla-
macijo.

Reklamacija ne odloži roka plačila računa.
Če se ugotovi, da je obračun napačen, je distributer 

dolžan vrniti preveč plačano vsoto odjemalcu v roku 15 dni od 
dneva, ko je ugotovljeno, da je reklamacija upravičena.

48. člen
Če preizkus merilnih naprav pokaže odstopanja od 

predpisanega, se korigira prevzete količine ogrevne toplote 
za tisto časovno obdobje, za katero se dokazno odstopanja 
nanašajo, vendar največ za zadnje tri mesece pred ugotovi-
tvijo odstopanja.

XIV. NEUPRAVIČENI ODJEM

49. člen
Za neupravičeni odjem toplote se šteje vsaka poraba 

toplote, ki ni prijavljena in za katero odjemalec ni pridobil 
soglasja distributerja.

Za nekontrolirani odjem toplote se šteje, če je odje-
malec, ki je pridobil soglasje distributerja za odjem toplote, 
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namerno vplival na merilne naprave v škodo distributerja ali 
če mu ne omogoči odčitavanja merilnih naprav.

50. člen
Za čas ugotovljenega neopravičenega odjema ima 

distributer pravico zaračunati porabljeno toploto skladno s 
43. in 44. členom teh splošnih pogojev in z upoštevanjem 
najvišjega faktorja odjema toplote Y=1 ter nadomestilom 
za povzročitev stroškov distributerju, ki se določi v pavšalni 
višini 25% na porabljeno toploto.

51. člen
Če trajanja neupravičenega odjema ni mogoče ugoto-

viti, se predpostavlja neupravičeni odjem toplote za obdobje 
od zadnjega kontrolnega pregleda merilne naprave na odje-
mnem mestu oziroma se zaračuna za največ 12 mesecev.

52. člen
Odjemalec mora distributerju plačati tudi vse stroške 

in škodo, ki jo je povzročil z neupravičenim odjemom toplo-
te, če dejanska škoda in stroški presegajo 25% pavšala iz 
50. člena.

53. člen
Če odjemalec priključi svoje naprave brez vednosti 

distributerja na sistem ogrevanja v objektu, ki je že priklju-
čen na distribucijsko mrežo, lahko distributer sam sestavi 
zapisnik o začetku obratovanja odjemalčevih toplotnih na-
prav z datumom, ko je bil tak poseg tehnično mogoč ali 
ugotovljen.

Distributer v takem primeru odjemalcu obračuna pri-
ključno moč iz že danega soglasja, ostale odjemalce na 
istem odjemnem mestu pa obvesti preko pooblaščenca o 
dodatni priključitvi, zaradi ureditve pogodbenega razmerja.

XV. PREKINITEV DOBAVE TOPLOTE

54. člen
Distributer prekine dobavo toplote po poprejšnjem 

10-dnevnem obvestilu (opomin, dopis, dnevno časopisje, 
radio):

– zaradi vzdrževanja oziroma odstranitve obratovalnih 
motenj distribucijske mreže,

– zaradi razširitve distribucijske mreže,
– če odjemalec poškoduje svoje ali distributerjeve to-

plotne naprave tako, da je ogroženo delovanje distribucijske 
mreže, in če moti dobavo toplote drugim odjemalcem,

– če odjemalec ne vzdržuje svojih toplotnih naprav tako, 
da zagotavlja nemoteno obratovanje oziroma dobavo toplote,

– če odjemalec ne omogoči distributerju toplote varnega 
dostopa in dela v prostoru toplotne postaje ali mestih, kjer so 
nameščene odjemalčeve toplotne ali merilne naprave,

– če odjemalec preprodaja dobavljeno toploto brez dis-
tributerjevega soglasja,

– če odjemalec ne plača dobavljene toplote in ne porav-
na drugih obveznosti do distributerja toplote več kot tri me-
sece zapored ali pet mesecev v enem letu. V opominu pred 
izklopom se odjemalcu ponudi petnajstdnevni (15-dnevni) 
rok, v katerem mora poravnati zapadle obveznosti,

– če poteče rok za poskusno obratovanje odjemalčevih 
toplotnih naprav,

– če odjemalec pismeno ne obvesti distributerja o vseh 
spremembah na internih toplotnih napravah,

– če odjemalec pismeno ne obvesti distributerja o la-
stninskih in statusnih spremembah, ki vplivajo na razmere 
med odjemalcem in distributerjem,

– če to zahtevajo dela pri gradnji in rekonstrukciji objek-
tov in drugih komunikacij ter komunalnih objektov.

Za predvideno prekinitev mora distributer izbrati čas, ki 
čim manj prizadene odjemalca.

55. člen
Distributer ustavi dobavo toplote takoj, brez predho-

dnega obvestila:
– če odjemalec poškoduje svoje ali distributerjeve 

toplotne naprave, tako da je ogrožena redna dobava to-
plotne energije,

– če odjemalec odstrani žig z merilnih ali regulacijskih 
naprav,

– če odjemalec spreminja kemijske ali fizikalne la-
stnosti ogrevne vode,

– če odjemalec odvzema ogrevno vodo iz distribucij-
ske mreže brez soglasja distributerja toplote,

– če odjemalčeve toplotne naprave ogrožajo okoli-
co,

– če ob pomanjkanju toplote zaradi okvare vira ali 
transportne poti, ne upošteva navodil o omejevanju od-
vzema toplote.

56. člen
Ponovna dobava toplote po ustavitvi dobave toplote 

iz razlogov na strani odjemalca se začne potem, ko se 
odpravijo razlogi za ustavitev in ko se distributerju toplote 
poravnajo nastali stroški in škoda.

57. člen
Distributer opravlja vsa vzdrževalna dela na distribu-

cijski mreži, ki zahtevajo prekinitev dobave toplote, pravi-
loma v času izven ogrevalne sezone.

Distributer je v času ogrevne sezone dolžan ponovno 
dobavljati toploto v 24 urah od prejete pisne zahteve, če 
odjemalec, ki odjema toploto za potrebe gospodinjstva, 
pri distributerju v dveh dneh po izvedeni prekinitvi dobave 
pisno zahteva ponovno priključitev in izkaže, da bi mu 
zaradi prekinjene dobave toplote nastala nevarnost za 
življenje ali zdravje in da si iz razlogov, ki niso na njegovi 
strani, ni mogel zagotoviti drugega načina ogrevanja. Če 
odjemalec tega ne izkaže, distributer šteje, da nevarnost 
ne obstaja.

Distributer mora odjemalca v zimskih mesecih s pred-
hodnim 10-dnevnim obvestilom opozoriti o bodoči preki-
nitvi, da si v času prekinitve dobave zagotovi drug način 
ogrevanja.

XVI. OBVEZNOSTI DISTRIBUTERJA

58. člen
Obveznosti distributerja so predvsem:
– da po določilih pogodbe in splošnih pogojev doba-

vlja odjemalcem potrebne količine toplote,
– da svojo organiziranost opravlja tako, da lahko ves 

čas spremlja informacije odjemalcev o motnjah pri dobavi 
toplote,

– da na zahtevo odjemalca motnje na napravah, ki so 
v njegovi lasti in mu onemogočajo odjem toplotne energije 
v ustrezni količini in kakovosti, proti plačilu odpravi v naj-
krajšem času,

– da v primeru večjih okvar na distribucijskih napra-
vah sanacijo izvaja po prioriteti odjemalcev,

– da varuje zaupnost poslovno občutljivih podatkov, 
ki jih pridobi od odjemalca, pri upravljanju dejavnosti in 
nalog po teh pogojih, razen, če drugi predpisi ne zahteva-
jo, da se taki podatki objavijo ali posredujejo državnim ali 
občinskim organom,

– da skrbi za redno in investicijsko vzdrževanje svojih 
osnovnih sredstev,

– da ustrezno obvešča odjemalca o predvidenih pre-
kinitvah ogrevanja,

– da odpravi morebitne prekinitve ogrevanja v najkraj-
šem možnem času,
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– da v primeru večjih okvar takoj ukrene vse potrebno 
za preprečitev večje škode,

– da preverja in nastavlja regulacijske naprave na 
toplotni postaji za zagotovitev ustreznih obratovalnih po-
gojev, ki izhajajo iz projektne dokumentacije odjemalca in 
pogodb o dobavi toplote ter tehničnih smernic za priklju-
čitev na distribucijsko omrežje, ne glede na spremembo 
kakovosti ogrevanja pri odjemalcu,

– da pri neposrednem sistemu ogrevanja na osnovi 
odjemalčevega naročila in proti plačilu, napolni in izprazni 
interne toplotne naprave odjemalca,

– da skrbi za tekoče vzdrževanje toplotne postaje,
– da obvešča odjemalca o predvidenih ustavitvah 

dobave toplote v sredstvih javnega obveščanja,
– da ob primeru večje okvare v odjemalčevi toplotni 

postaji odklopi toplotno postajo od vročevodnega omrežja,
– da zagotavlja 24-urno dežurno službo,
– da ščiti interese skupnih porabnikov pred individu-

alnimi, dokler je to smotrno.

XVII. OBVEZNOSTI ODJEMALCA

59. člen
Dolžnosti odjemalca so predvsem:
– da podpiše pogodbo o dobavi in odjemu toplote,
– da skrbi za redno vzdrževanje toplotnih naprav, ki 

so v njegovi lasti ali solasti,
– da ne sme spreminjati nastavitve pretoka in tempe-

rature na napravah v toplotni postaji,
– da skrbi, da je toplotna postaja v zaklenjenem pro-

storu, vstop pa dovoljen le pooblaščenim osebam s strani 
odjemalca in vsak čas dostopna delavcem distributerja,

– da obvesti distributerja o okvari merilne naprave,
– da skrbi, da je v prostoru toplotne postaje obratoval-

na dokumentacija s shemami naprav in napeljav,
– da vzdržuje prostore in pomožne naprave ter do-

stope do prostorov, kjer so odjemalčeve toplotne naprave, 
tako da bodo distributerju zagotovljene delovne razmere, 
ki veljajo za delovne prostore,

– da sproti obvešča distributerja o motnjah pri dobavi 
toplote, ugotovljenih na odjemnem mestu,

– da omogoči priključitev toplotnih naprav tretje osebe 
na priključni vod, če ta prenese dodatne obremenitve, o 
čemer presodi distributer, ki izda ustrezno pisno soglasje,

– da v toplotni postaji omogoči distributerju priključi-
tev naprav za daljinski nadzor in upravljanje,

– da ne dela sprememb na internih toplotnih naprav 
brez pismenega soglasja distributerja,

– da z obratovanjem odjemalčevih toplotnih naprav 
ne moti drugih odjemalcev ali distributerja,

– da vsako leto do 1. septembra opravi redni letni 
pregled in izvrši popravila internih toplotnih naprav, tako 
da so usposobljene za nemoteno obratovanje v naslednji 
ogrevalni sezoni,

– da ne spremeni s soglasjem potrjene priključne 
moči, brez odobritve distributerja,

– da takoj javi distributerju okvare, ki motijo odjem 
toplote,

– da odgovarja za škodo in posledice, ki bi utegnile 
nastati distributerju ali drugim odjemalcem zaradi obrato-
valne neusposobljenosti svojih toplotnih naprav ali zaradi 
nestrokovnega poseganja v skupne naprave hiše,

– da pri direktnem sistemu ogrevanja sam ne polni 
oziroma prazni svoje interne toplotne naprave z ogrevalno 
vodo, ampak mora delo naročiti pri distributerju,

– da usposobi svoje interne toplotne naprave za nor-
malno ogrevanje,

– da omogoči distributerju dostop za pregled internih 
toplotnih naprav po predhodnem obvestilu,

– da redno plačuje toploto in druge storitve distribu-
terja,

– da v primeru pomanjkanja toplote upošteva navo-
dila o omejitvi porabe,

– da ne preprodaja dobavljene toplote brez soglasja 
distributerja,

– da plačuje porabljeno električno energijo v toplotni 
postaji distributerju električne energije, porabljeno vodo 
za polnjenje internih toplotnih naprav v direktnih toplih 
postajah pa dobavitelju vode,

– da prijavi distributerju dobavljeno toploto tudi, če 
ne prejme računa za dobavljeno toploto v roku dveh me-
secev.

XVIII. KONČNE DOLOČBE

60. člen
Ob podpisu pogodbe bo distributer odjemalcu brez-

plačno izročil natisnjen izvod teh splošnih pogojev. Od-
jemalce z že sklenjenimi pogodbami pa bo s tem aktom 
seznanil tako, da ga bo objavil v Uradnem glasilu sloven-
skih občin. Akt bo pa tudi objavljen na spletnih straneh 
distributerja.

61. člen
Z dnem uveljavitve teh splošnih pogojev prenehajo na 

območju Občine Kidričevo veljati Splošni pogoji za dobavo 
toplotne energije iz vročevodnega oziroma toplovodnega 
omrežja v občini Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj, 
št. 26/86 in 33/92).

62. člen
Če se spremeni zakonodaja, ki se nanaša na predmet 

tega teh splošnih pogojev, je distributer dolžan pripraviti 
spremembe in dopolnitve, katere predloži Občinskemu 
svetu Občine Kidričevo za izdajo soglasja k spremembam 
in dopolnitvam. Če lokalna skupnost ne izda soglasja, 
distributer določila novo sprejete zakonodaje, ki so obve-
zna in zavezujoča, pri uporabi splošnih pogojev upošteva 
neposredno.

63. člen
Splošne pogoje za dobavo in odjem toplote iz distri-

bucijskega omrežja na območju Občine Kidričevo je pri-
pravil in sprejel distributer toplote, pred objavo v Uradnem 
listu Republike Slovenije pa je podal nanj soglasje Občin-
ski svet Občine Kidričevo, veljati začnejo naslednji dan po 
objavi v Uradnem listu Republike Slovenije, pričnejo pa se 
uporabljati 1. 10. 2006.

Ptuj, dne 12. oktobra 2006

Komunalno podjetje Ptuj d.d.
Direktor

Jože Cvetko l.r.

5057. Tarifni sistem za dobavo in odjem toplote iz 
distribucijskega omrežja na območju Občine 
Kidričevo

Na podlagi 97. člena Energetskega zakona (Uradni list 
RS, št. 79/99), 14. člena Akta o določitvi metodologije za 
pripravo tarifnih sistemov za dobavo in odjem toplote iz 
distribucijskega omrežja (Uradni list RS, št. 74/05) in po 
predhodnem soglasju Občinskega sveta Občine Kidričevo, 
št. 354-72/2006 z dne 24. 10. 2006, Komunalno podjetje Ptuj 
d.d., Puhova ulica 10, 2250 Ptuj, kot izvajalec izbirne lokalne 
javne službe distribucije toplote, izdaja
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T A R I F N I   S I S T E M
za dobavo in odjem toplote iz distribucijskega 

omrežja na območju Občine Kidričevo

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Tarifni sistem za dobavo in odjem toplote iz distribucij-

skega omrežja (v nadaljnjem besedilu: tarifni sistem) dolo-
ča elemente za obračunavanje toplote za različne skupine 
odjemalcev toplote iz distribucijskega omrežja na območju 
Občine Kidričevo, glede na moč, vrsto in karakteristiko od-
jema, kvaliteto ter druge elemente, predvsem s poudarkom 
na učinkoviti rabi toplote, zanesljivi oskrbi odjemalcev toplote 
s toploto ustrezne kakovosti, varstvom okolja in varstvom 
potrošnikov.

2. člen
Distributer toplote za ogrevanje po teh pogojih je:
KOMUNALNO PODJETJE PTUJ d.d., Puhova ulica 10, 

2250 Ptuj.

3. člen
S tarifnim sistemom se določajo:
– tarifni elementi za obračunavanje toplote, ki jo distribu-

ter toplote dobavlja odjemalcem iz distribucijskega omrežja,
– kriteriji in merila za določanje cen toplote,
– načela in kriteriji za določanje tarifnih postavk.

4. člen
V tarifnem sistemu so uporabljeni pojmi, kot so določeni 

v Energetskem zakonu in podzakonskih predpisih, izdanih 
na njegovi podlagi, poleg teh pa imajo v teh splošnih pogojih 
uporabljeni pojmi naslednji pomen:

– distribucija toplote: je izbirna lokalna gospodarska 
javna služba, ki obsega dejavnost dobave toplote iz omrežja 
za distribucijo toplote kot tudi dejavnost sistemskega opera-
terja distribucijskega omrežja;

– distribucijsko omrežje: je omrežje za prenos ogrev-
ne vode, katerega sestavlja sistem povezanih naprav, ki je 
namenjen distribuciji toplote do priključnega voda oziroma 
odjemnega mesta odjemalca toplote;

– distributer toplote: je izvajalec dejavnosti distribucije 
toplote, kar pomeni tako izvajalec dejavnosti dobave toplote 
kot tudi izvajalec dejavnosti sistemskega operaterja omrežja 
za distribucijo toplote, v nadaljevanju: »distributer«;

– merilna naprava: je merilnik toplotne energije (to-
plotni števec) in vodomer sanitarne tople vode, vgrajene na 
odjemnem mestu odjemalca toplote;

– merilnik toplotne energije: je merilna naprava, vgraje-
na na odjemnem mestu odjemalca toplote, ki meri dobavljeno 
toploto neposredno, na kateri se odčita količina, ki je osnova 
za obračunavanje dobavljene toplote odjemalcu toplote;

– obračunska moč: je zakupljena in nastavljena moč v 
toplotni postaji odjemalca toplote, ki je lahko enaka ali manj-
ša od priključne moči toplotne postaje, določene s projektno 
dokumentacijo. Obračunska moč se potrdi z zapisnikom ob 
nastavitvi v toplotni postaji s strani pooblaščene osebe dis-
tributerja;

– odjemna enota: je s toploto oskrbljeno stanovanje 
oziroma poslovni prostor odjemalca toplote, ki ima svojo šifro 
in za katero dobavitelj izstavlja račun;

– odjemno mesto: je točka, kjer distributer po teh splo-
šnih pogojih oddaja toploto in kjer odjemalec toplote prevze-
ma dobavljeno toploto, na odjemnem mestu so nameščene 
merilne naprave;

– odjemalec toplote: je vsaka fizična ali pravna oseba, 
kateri distributer na podlagi pisne pogodbe ali brez nje do-
bavlja toploto po distribucijskem omrežju. Odjemalec toplote 

je lahko tudi skupina fizičnih ali pravnih oseb s skupnim od-
jemnim mestom in skupno merilno napravo, v nadaljevanju: 
»odjemalec«;

– pooblaščenec odjemalcev/odjemalca: je pravna ali 
fizična oseba, ki jo odjemalec/odjemalci pisno pooblastijo za 
izvajanje določenih aktivnosti v zvezi z dobavo in odjemom 
toplote, v nadaljevanju: »pooblaščenec«;

– priključna moč: je nazivna moč internih toplotnih 
naprav odjemalca, določena s projektno dokumentacijo, v 
skladu s sistemskimi obratovalnimi navodili in tehničnimi zah-
tevami distributerja o priključitvi na distribucijsko omrežje;

– razdelilnik stroškov dobavljene toplote: je pisni 
dogovor med odjemalci oziroma njihovimi pooblaščenci/po-
oblaščencem, ki distributerju omogoča porazdelitev stroškov 
za toploto, ki jo je dobavil v stavbo preko skupne merilne na-
prave za več odjemalcev. Odjemalci z razdelilnikom določijo 
deleže stroškov za toploto posamezne odjemne enote, vsota 
deležev mora znašati 100%;

– splošni pogoji: s Splošnimi pogoji za dobavo in od-
jem toplote iz distribucijskega omrežja na območju Občine 
Kidričevo se urejajo odnosi med distributerjem in odjemal-
cem toplote za ogrevanje na vseh področjih medsebojnega 
sodelovanja, pripravil in sprejel jih je distributer toplote, pred 
objavo v Uradnem listu Republike Slovenije pa je podal nanj 
soglasje Občinski svet Občine Kidričevo;

– števnina: je namenjena pokrivanju stroškov rednih 
pregledov, popravil, zamenjav in overjanju merilnih naprav 
na odjemnem mestu skladno s predpisi.

II. TARIFNI ELEMENTI IN TARIFNE POSTAVKE

5. člen
Tarifni elementi, za katere se ugotavljajo tarifne postav-

ke, so:
– dobavljena količina toplote,
– obračunska moč,
– nestandardne storitve.

6. člen
Tarifne postavke za posamezne tarifne elemente so:
– cena za enoto dobavljene količine za toploto (SIT/MWh 

ali SIT/kWh),
– cena za enoto obračunske moči (SIT/MW/leto ali 

SIT/kW/leto),
– cena za nestandardne storitve po javno objavljenem 

ceniku distributerja (SIT).

7. člen
Standardne storitve distributerja toplote, ki so vključene 

v ceni za enoto obračunske moči, so:
– strošek meritev toplote in obračun po merilniku toplo-

tne energije (odjemnem mestu),
– strošek obračuna po odjemnih enotah po naprej dogo-

vorjenem razdelilniku stroškov dobavljene toplote,
– stroški nadzora nad priključnim vodom in toplotno 

postajo ter stroški tekočega vzdrževanja naprav v toplotni 
postaji.

Obseg del, navedenih v tretji alinei tega člena, je razvi-
den iz 7. člena splošnih pogojev.

8. člen
Storitve, ki niso vključene v ceni za enoto obračunske 

moči, so nestandardne storitve in jih lahko distributer ponudi 
in izvede na osnovi:

– pri odjemalcu s samostojnim odjemnim mestom na 
podlagi naročila in dogovora z odjemalcem ali njegovim 
pooblaščencem;

– pri odjemalcih s skupnim odjemnim mestom in ime-
novanim pooblaščencem na podlagi naročila in dogovora s 
pooblaščencem;
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– pri odjemalcih s skupnim odjemnim mestom, ki nimajo 
organizirane hišne uprave ali pisno pooblaščenega poobla-
ščenca, distributer izvede dela navedena v 32. členu splošnih 
pogojev, brez naročila odjemalca ali pooblaščenca;

Stroške izvedbe del iz 32. člena splošnih pogojev dis-
tributer odjemalcem zaračuna podlagi dejansko porabljenih 
ur dela, ur strojnega dela in prevozov v km, ovrednoteno s 
ceno po ceniku distributerja ter dejanskega stroška materiala 
(izdajnica materiala, računi dobaviteljev …) in tujih storitev 
(računi izvajalcev) s pribitkom 10% manipulativnih stroškov.

Stroške izvedenih del iz prejšnjega odstavka tega člena, 
skupaj s stroški delitve, distributer zaračuna odjemalcem, 
odjemalci pa so storitev dolžni plačati distributerju. Za ključ 
delitve uporabi kriterije, navedene v 31. členu splošnih po-
gojev. Enako velja za stroške električne energije za pogon 
naprav v toplotnih postajah.

9. člen
Ceno za enoto obračunske moči potrdi Občinski svet 

Občine Kidričevo na predlog distributerja v skladu z meto-
dologijo za oblikovanje cen toplote iz sistemov daljinskega 
ogrevanja, ki jo določa Vlada RS.

Ceno za enoto dobavljene količine za toploto, distributer 
spreminja na podlagi spremembe vhodnih elementov cene 
(gorivo, električna energija …) in v skladu z metodologijo za 
oblikovanje cen toplote iz sistemov daljinskega ogrevanja, ki 
jo določa Vlada RS. Direktor distributerja na predpisan način 
obvesti župana Občine Kidričevo o spremembi cene. Župan 
v desetih dneh potrdi ali zavrne spremembo cene oziroma 
lahko zahteva dodatna pojasnila. Če župan ne zahteva do-
datnih pojasnil, nova cena za I. tarifno skupino iz 9. člena 
tega tarifnega sistema začne veljati enajsti dan po obvestilu 
župana s strani direktorja distributerja, za II. tarifno skupino 
pa z dnem povišanja vhodnih elementov cene.

Cenik za nestandardne storitve sprejme direktor distri-
buterja, začne pa veljati naslednji dan po sprejemu.

III. RAZVRSTITEV ODJEMA TOPLOTE

10. člen
Odjemalci toplote so razvrščeni v dve tarifni skupini:
– I. tarifna skupina: gospodinjski odjem, sem spadajo 

stanovanja v stavbi, ki ima več kot eno stanovanje, in stano-
vanja v stanovanjsko-poslovni stavbi;

– II. tarifna skupina: ostali odjem, sem spadajo vsi odje-
malci, ki niso navedeni kot gospodinjski odjem.

IV. OBRAČUN IN PLAČILO DOBAVE TOPLOTE

11. člen
Obračun dobave toplote se za posameznega odjemalca 

izvrši po razvrstitvi v ustrezno tarifno skupino z:
– obračunom dobavljene količine toplote po veljavni 

ceni na enoto,
– obračunom obračunske moči po veljavni ceni na eno-

to,
– obračunom nestandardnih storitev v skladu z določili 

splošnih pogojev tega tarifnega sistema.
Postavke se seštevajo.

12. člen
Izračun mesečnega stroška za dobavljeno količino to-

plote (stroški energija – variabilni del) za odjemno mesto:

– Stroški energija (VD): SIT = MWh x SIT/MWh

Pri čemer pomeni:
MWh – dobavljena količina toplote, ugotovljena na na-

čin, kot je določeno v XII. ali XIV. poglavju splošnih pogojev,

SIT/MWh – cena za enoto dobavljene količine za toplo-
to, tarifne skupine.

Vse postavke se zaokrožijo na dve decimalni mesti.
Znesek stroška dobavljene toplote za odjemno mesto 

pri odjemalcih skupnim odjemnim mestom distributer razdeli 
med odjemalce v skladu z določili 30. ali 31. člena splošnih 
pogojev.

Obračun dobave toplote se vrši mesečno, v začetku 
meseca za pretekli mesec. V primeru, da imajo odjemalci s 
skupnim odjemnim mestom vgrajene delilnike stroškov toplo-
te, se lahko distributer in odjemalci v pogodbi o dobavi toplote 
dogovorijo za akontacijsko plačilo stroškov za dobavljeno 
toploto, po končanem obračunskem obdobju pa se izdela 
poračun na osnovi dejansko mesečne dobavljene toplote, 
ovrednotene z veljavno ceno v tem mesecu.

13. člen
Izračun mesečnega stroška za obračunsko moč (stroški 

moč – fiksni del) za odjemno mesto odjemalcev
I. tarifne skupine:
– Stroški moč (FD):
Distributer jih zaračunava v 12 mesečnih obrokih, me-

sečni obrok znaša:

SIT = m2 odj.m. x SIT/m2/mesec

Pri čemer pomeni:
m2odj.m. – seštevek neto ogrevanih površin odjemnih 

enot odjemnega mesta,
SIT/m2/mesec – cena, izračuna se na način:

SIT/m2/mesec = PM gosp. o. x SIT/kW/mesec: m2 gosp. o.

Pri čemer pomeni:
PM gosp. o. – obračunska moč ogrevalnih naprav od-

jemalcev celotne I. tarifne skupine (gospodinjski odjem) v 
sistemu daljinskega ogrevanja MO Ptuj v kW,

SIT/kW/mesec – cena za enoto obračunska moč,  
I. tarifna skupina,

m2 gosp. o. – seštevek neto ogrevanih površin odjemnih 
enot vseh odjemnih mest (gospodinjski odjem) v sistemu 
daljinskega ogrevanja MO Ptuj.

Vse postavke se zaokrožijo na dve decimalni mesti.
Znesek stroška za obračunsko moč za odjemno mesto 

distributer med odjemalce (odjemne enote) razdeli po ogre-
vani površini v m2 posamezne odjemne enote.

14. člen
Izračun mesečnega stroška za obračunsko moč (stroški 

moč – fiksni del) za odjemno mesto odjemalcev
II. tarifne skupine (ostali odjem):
– Stroški moč (FD):
Če ni v pogodbi drugače dogovorjeno, jih distributer 

zaračunava v sedmih mesečnih obrokih (oktober–april), me-
sečni strošek znaša:

SIT = PM x SIT/kW/mesec

Pri čemer pomeni:
PM – obračunska moč ogrevalnih naprav odjemalca 

v kW,
SIT/kW/mesec – cena za enoto obračunska moč  

II. tarifna skupina (ostali odjem).
Vse postavke se zaokrožijo na dve decimalni mesti.
V primeru, da priključna moč ni znana, lahko distributer 

toplote namesto obračuna po 13. členu, obračun izvede po 
določilih 12. člena tega tarifnega sistema.

Znesek stroška za obračunsko moč pri odjemalcih sku-
pnega mesta z mešanim odjemom distributer med odjemalce 
razdeli v skladu z določili 30. ali 31. člena splošnih pogojev, 
nato pa med odjemalce posamezne tarifne skupine po dolo-
čilih 12.in 13. člena tega tarifnega sistema.
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15. člen
Distributer lahko z odjemalcem II. tarifne skupine in 

samostojnim odjemnim mestom s pogodbo dogovori:
– odjemalec, ki ima razmerje med priključno močjo in ko-

ličino odjema toplote bistveno večje kot pri ostalih odjemalcih 
in ima v toplotni postaji vgrajene varovalke s krmilno izvršilnimi 
elementi za omejevanje maksimalne moči, obračunsko moč, 
ki je manjša od priključne moči. Obračunska moč je osnova za 
izračun mesečnega stroška za obračunsko moč;

– odjemalec, ki razpolaga s tehničnimi možnostmi, ki 
povečajo učinkovitost delovanja distribucijskega omrežja 
(nižja povratna temperatura vode, celoletni odjem), ugo-
dnejšo ceno za dobavljene količine toplote.

16. člen
Odjemalcu, ki mu je distributer po določbah 54. ali 

55. člena prekinil ali ustavil dobavo toplote ali odjemalec 
toplote po lastni želji ni odjemal, distributer za čas prekinitve 
ali ustavitve dobave toplote zaračunava, odjemalec pa je 
dolžan plačati:

– odjemalec s samostojnim odjemnim mestom stroške 
obračunske moči in števnine,

– odjemalec s skupnim odjemnim mestom 100% delež 
obračunske moči, števnine in nestandardnih storitev ter 30% 
delež stroškov dobavljenih količin toplote.

17. člen
V primeru menjave najemnika ali lastnika, kateremu so 

bili zaračunani stroški v skladu z določilom iz 15. člena tega 
tarifnega sistema in jih prejšnji odjemalec distributerju ni po-
ravnal, distributer prične z ponovno dobavo toplote šele, ko 
so mu bili poravnani vsi zaračunani stroški in ostali stroški, 
ki so nastali v zvezi s prekinitvijo oziroma ustavitvijo dobave 
toplote, o poravnavi teh stroškov se dogovorita novi in stari 
lastnik ali najemnik.

18. člen
Stroške rednih pregledov, popravil, zamenjav in over-

janja merilnih naprav na odjemnem mestu v skladu s pred-
pisi zaračunava distributer toplote odjemalcem s števnino v 
mesečnih obrokih, število obrokov je enako številu obrokom 
obračunske moči. Ceno števnine distributer zaračunava od-
jemalcem po ceniku distributerja.

19. člen
Strošek za distributivni nadzor nad gradnjo priključnega 

voda in toplotne postaje znaša 0,5% vrednosti investicije za 
izgradnjo priključnega voda in toplotne postaje. Zaračuna se 
na podlagi sklenjene pogodbe o distributivnem nadzoru v 
skladu z določili splošnimi pogojev.

20. člen
Odjemalec mora plačati izstavljeni račun v plačilnem 

roku navedenem na izstavljenem računu, položnici ali dru-
gem veljavnem dokumentu.

Če odjemalec ne poravna pravočasno svojih obveznosti, 
mu distributer toplote zaračunava zakonske zamudne obresti 
od zapadlosti računa do dneva poplačila obveznosti.

21. člen
Porabljeno električno energijo za obratovanje toplotne 

postaje plača odjemalec dobavitelju električne energije. Ko-
ličino porabljene vode iz vodovodnega omrežja plača odje-
malec dobavitelju vode.

22. člen
Reklamacije na prejeti račun ali obračun za dobavljeno 

toploto oziroma storitve, ki jih opravlja distributer na podlagi 
tega tarifnega sistema, splošnih pogojev oziroma po dogo-
voru z odjemalcem, sprejema distributer samo v pisni obliki 
z obrazložitvijo in predloženimi dokazili v 8 dneh po prejemu 
računa ali obračuna.

Pripombe k prejetemu računu ali obračunu ali ugovor ne 
odložijo plačila računa oziroma obračuna za nesporni del.

Distributer je dolžan v roku 15 dni odgovoriti na rekla-
macijo.

Če se ugotovi, da je obračun napačen, je distributer 
dolžan vrniti preveč plačano vsoto odjemalcu v roku 15 dni od 
dneva, ko je ugotovljeno, da je reklamacija upravičena.

V. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

23. člen
Tarifni sistem se uporablja za vsa že sklenjena pogod-

bena razmerja, kolikor se bistveno ne spremenijo pogodbena 
določila in nova razmerja v zvezi z dobavo toplote.

Ob podpisu pogodbe bo distributer odjemalcu brezplač-
no izročil natisnjen izvod tega tarifnega sistema. Odjemalce z 
že sklenjenimi pogodbami pa bo s tem aktom seznanil tako, 
da ga bo objavil v Uradnem glasilu slovenskih občin. Akt bo 
pa tudi objavljen na spletnih straneh distributerja.

24. člen
Po dnevu uvedbe eura, kot ga opredeljuje zakon, ki 

ureja uvedbo eura, se oznaka valute SIT spremeni v EUR.

25. člen
Če se spremeni zakonodaja, ki se nanaša na predmet 

tega tarifnega sistema, je distributer dolžan pripraviti spre-
membe in dopolnitve, katere predloži Občinskemu svetu 
Občine Kidričevo za izdajo soglasja k spremembam in do-
polnitvam. Če lokalna skupnost ne izda soglasja, distributer 
določila novo sprejete zakonodaje, ki so obvezna in zavezu-
joča, pri uporabi tarifnega sistema upošteva neposredno.

26. člen
Z dnem uveljavitve tega tarifnega sistema prenehajo na 

območju Občine Kidričevo veljati Splošni pogoji za dobavo 
toplotne energije iz vročevodnega oziroma toplovodnega 
omrežja v Občini Ptuj (Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj, 
št. 26/86 in 33/92).

27. člen
Tarifni sistem za dobavo in odjem toplote iz distribu-

cijskega omrežja na območju Občine Kidričevo je pripravil 
in sprejel distributer toplote, pred objavo v Uradnem listu 
Republike Slovenije pa je podal nanj soglasje Občinski svet 
Občine Kidričevo, veljati začne veljati naslednji dan po objavi 
v Uradnem listu Republike Slovenije, prične pa se uporabljati 
1. 10. 2006.

Ptuj, dne 12. oktobra 2006

Komunalno podjetje Ptuj d.d.
Direktor

Jože Cvetko l.r.

KRANJ

5058. Program priprave medobčinskega 
lokacijskega načrta za prostorsko ureditev 
skupnega pomena za regionalno cesto R1-210 
odsek 1107 Preddvor–Kranj (Primskovo), 
poodsek Hotemaže–Britof

Na podlagi prvega odstavka 16. člena in 79. člena Za-
kona o urejanju prostora (Uradni list RS, št. 110/02, 8/03 
– popr. in 58/03 – ZZK-1) sprejmeta župan Občine Šenčur in 
župan Mestne občine Kranj v soglasju z ministrom za promet 
ter v soglasju z ministrom za okolje in prostor
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P R O G R A M  P R I P R A V E
medobčinskega lokacijskega načrta za 

prostorsko ureditev skupnega pomena za 
regionalno cesto R1-210 odsek 1107 Preddvor–
Kranj (Primskovo), poodsek Hotemaže–Britof

I. Ocena stanja, razlogi in pravna podlaga za pripra-
vo medobčinskega lokacijskega načrta za prostorsko 
ureditev skupnega pomena

Regionalna cesta R1-210 odsek 1107 Preddvor–Kranj 
(Primskovo), pododsek Hotemaže–Britof skladno z Uredbo 
o vrstah prostorskih ureditev državnega pomena (Uradni 
list RS, št. 54/03 in 68/05) predstavlja prostorsko ureditev 
državnega pomena.

Sedanja regionalna cesta I. reda R1-210, ki med drugim 
povezuje Škofjo Loko, Kranj in Jezersko na odseku št. 1107 
poteka med km 2,200 in km 5,550 skozi naselja Hotemaže, 
Visoko, Milje in Britof. Na obravnavanem odseku niso zago-
tovljeni minimalni pogoji za varen in nemoten potek prometa. 
Ker bi bila rekonstrukcija obstoječe regionalne ceste pove-
zana s pregrobimi posegi v naselja, je predlagana preložitev 
obstoječe ceste na novo traso, ki poteka po vzhodnem robu 
naselij Hotemaže, Visoko in Milje do naselja Britof.

Zaradi vseh navedenih razlogov je gradnja regionalne 
ceste R1-210 odsek 1107 Preddvor–Kranj (Primskovo), po-
dodsek Hotemaže–Britof od km 2,200 do km 5,550 skupnega 
pomena za državo in lokalno skupnost.

Minister za promet je z dopisom št. 2645-28/2002/9-0417 
z dne 22. 4. 2004 podal pobudo za pričetek postopka pripra-
ve lokacijskega načrta za gradnjo regionalne ceste R1–210 
odsek 1107 Preddvor–Kranj (Primskovo), pododsek Hotema-
že–Britof od km 2,200 do km 5,550 (v nadaljnjem besedilu: 
pobuda), v kateri je predlagal, da se pripravi in sprejme 
državni lokacijski načrt. Pobuda je obrazložena in dokumenti-
rana s pregledno situacijo regionalne ceste v merilu 1:5000.

Ministrstvo za okolje in prostor, Ministrstvo za promet, 
Občina Šenčur in Mestna občina Kranj so dne 22. 6. 2006 
sklenili Dogovor o pripravi, sprejemu in financiranju priprave 
medobčinskega lokacijskega načrta za prostorsko ureditev 
skupnega pomena ter strokovnih podlag za gradnjo regional-
ne ceste R1-210 odsek 1107 Preddvor–Kranj (Primskovo), 
pododsek Hotemaže–Britof od km 2,200 do km 5,500.

Priprava medobčinskega lokacijskega načrta za prostor-
sko ureditev skupnega pomena za gradnjo regionalne ceste 
R1-210 odsek 1107 Preddvor–Kranj (Primskovo), pododsek 
Hotemaže–Britof od km 2,200 do km 5,500 v nadaljnjem 
besedilu: medobčinski lokacijski načrt za prostorsko ureditev 
skupnega pomena) je utemeljena v:

– Odloku o strategiji prostorskega razvoja Slovenije 
(Uradni list RS, št. 76/04);

– Uredbi o vrstah prostorskih ureditev državnega pome-
na (Uradni list RS, št. 54/03 in 68/05);

– Družbenem planu Občine Kranj (Uradni list RS, 
št. 41/92, 55/92, 43/93, 70/94, 27/96 in UVG, št. 7/86, 13/88, 
3/89, 38/96, 44/96, 5/97, 43/97, 28/98, 33/98, 5/04, 19/04)

– Odloku o prostorskih sestavinah dolgoročnega in 
družbenega plana za območje MO Kranj (Uradni list RS, 
št. 76/03, 32/04, 22/06 – popravek).

II. Predmet in programska izhodišča medobčinske-
ga lokacijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega 
pomena ter okvirno ureditveno območje

Predmet izdelave medobčinskega lokacijskega načrta 
za prostorsko ureditev skupnega pomena je gradnja regional-
ne ceste R1-210 odsek 1107 Preddvor–Kranj (Primskovo), 
pododsek Hotemaže–Britof od km 2,200 do km 5,500.

Načrtovana ureditev poteka po območju Občine Šenčur 
in Mestne občine Kranj.

Dne 23. 8. 2006 je Občina Šenčur v skladu z 28. čle-
nom Zakona o urejanju prostora (Uradni list RS, št. 110/02, 
8/03 – popr. in 58/03 – ZZK-1; v nadaljnjem besedilu: Zakon 

o urejanju prostora) sklicala prvo prostorsko konferenco z 
namenom, da se pridobijo in uskladijo priporočila, usmeri-
tve in legitimni interesi lokalne skupnosti, gospodarstva in 
interesnih združenj ter organizirane javnosti glede priprave 
prostorskega akta oziroma predvidene prostorske ureditve.

Na podlagi priporočil se v postopku priprave medobčin-
skega lokacijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega 
pomena prouči:

– Predvidi križanja regionalne ceste z občinskimi kate-
goriziranimi in nekategoriziranimi cestami in potmi in zagotovi 
vzporedna dostopna povezava na zemljišča ob regionalni 
cesti.

III. Nosilci nalog in njihove obveznosti pri financi-
ranju priprave medobčinskega lokacijskega načrta za 
prostorsko ureditev skupnega pomena

Pripravljavec medobčinskega lokacijskega načrta za 
prostorsko ureditev skupnega pomena je Občina Šenčur (v 
nadaljnjem besedilu: Pripravljavec), ki pripravi program pri-
prave, pridobi smernice in mnenja nosilcev urejanja prostora 
in skrbi za usklajen potek izdelave medobčinskega lokacij-
skega načrta in zagotovi sredstva za recenzijo medobčin-
skega lokacijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega 
pomena in recenzije drugih morebiti potrebnih dokumentov.

Naročnik strokovnih podlag ter medobčinskega lokacij-
skega načrta je Ministrstvo za promet, Direkcija RS za ceste, 
Tržaška 19, Ljubljana, (v nadaljnjem besedilu: Naročnik), ki 
zagotovi vsa sredstva za izdelavo potrebnih strokovnih pod-
lag, geodetskega načrta ter vseh faz medobčinskega lokacij-
skega načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena.

Investitor načrtovanih prostorskih ureditev je Republika 
Slovenija, ki jo kot izvajalec naročila za opravljanje nalog v 
zvezi z izgradnjo in obnavljanjem glavnih in regionalnih cest 
zastopa Ministrstvo za promet, Direkcija RS za ceste, Trža-
ška 19, Ljubljana.

Izdelovalec medobčinskega lokacijskega načrta za pro-
storsko ureditev skupnega pomena (v nadaljnjem besedilu: 
načrtovalec), ki ga izbere naročnik po predpisih o oddaji jav-
nega naročila, mora izpolnjevati pogoje, določene v Zakonu 
o urejanju prostora.

IV. Nosilci urejanja prostora
Nosilci urejanja prostora so državni organi oziroma 

organi lokalnih skupnosti ter nosilci javnih pooblastil, ki v 
konkretnem postopku priprave medobčinskega lokacijskega 
načrta v skladu z Zakonom o urejanju prostora odločajo ali 
soodločajo o zadevah urejanja prostora.

Med nosilce urejanja prostora se lahko uvrstijo tudi 
drugi državni organi oziroma organi lokalnih skupnosti ter 
nosilci javnih pooblastil, za katere se v postopku priprave 
konkretnega medobčinskega lokacijskega načrta izkaže, da 
rešitve posegajo v njihovo delovno področje.

IV.1 Nosilci urejanja prostora, ki v postopku priprave 
konkretnega medobčinskega lokacijskega načrta za prostor-
sko ureditev skupnega pomena sodelujejo s posredovanjem 
smernic za načrtovanje, strokovnih podlag urejanja prostora 
ter mnenj k predlogu medobčinskega lokacijskega načrta, 
so:

1. Ministrstvo za obrambo, Inšpektorat Republike Slo-
venije za varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami, Urad 
glavnega inšpektorja, Izpostava Gorenjska,

2. Ministrstvo za obrambo, Direktorat za obrambne za-
deve, Sektor za civilno obrambo,

3. Ministrstvo za obrambo, Uprava za zaščito in reše-
vanje,

4. Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano, 
Direktorat za kmetijstvo,

5. Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano, 
Direktorat za lovstvo, gozdarstvo in ribištvo,

6. Ministrstvo za kulturo, Direktorat za kulturno dedi-
ščino,

7. Ministrstvo za okolje in prostor, Agencija Republike 
Slovenije za okolje – Urad za okolje,
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8. Ministrstvo za okolje in prostor, Agencija Republike 
Slovenije za okolje – Urad za upravljanje z vodami,

9. Ministrstvo za okolje in prostor, Agencija Republike 
Slovenije za okolje – Urad za meteorologijo,

10. Ministrstvo za gospodarstvo, Direktorat za energi-
jo,

11. Zavod Republike Slovenije za varstvo narave,
12. Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije,
13. Zavod za ribištvo Slovenije,
14. Zavod za gozdove Republike Slovenije,
15. Komunala Kranj, Javno podjetje d.o.o., PE Vodo-

vod,
16. Komunala Kranj, Javno podjetje d.o.o., PE Kanali-

zacija in čistilne naprave,
17. Elektro Gorenjska d.d., OE Distribucija električne 

energije,
18. Eles d.o.o., Ljubljana,
19. Geoplin plinovodi d.o.o., Ljubljana,
20. Domplan d.d., PE Energetika,
21. Tele TV d.o.o., Kranj,
22. Mestna občina Kranj,
23. Občina Šenčur.
Ministrstvu, pristojnemu za kulturo pripravljavec posre-

duje vloge za pridobitev smernic za načrtovanje, strokovnih 
podlag urejanja prostora ter mnenj k dopolnjenemu predlogu 
medobčinskega lokacijskega načrta za prostorsko ureditev 
skupnega pomena v vednost z vsemi prilogami.

IV.2 Organizaciji oziroma nosilec javnih pooblastil, ki 
mora v postopku priprave konkretnega medobčinskega lo-
kacijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena 
sodelovati le s posredovanjem podatkov o lastnem omrežju 
je:

1. Telekom Slovenije d. d., Cigaletova ulica 15, Ljub-
ljana.

V. Način pridobitve strokovnih rešitev
Ker se z medobčinskim lokacijskim načrtom za prostor-

sko ureditev skupnega pomena načrtuje preložitev obstoječe 
regionalne ceste na novo traso, ki ima podlago v medo-
bčinskih prostorskih aktih Občin Šenčur in Mestne občine 
Kranj, se strokovna rešitev prostorske ureditve ne določi s 
primerjavo več variantnih rešitev. Načrtovalec na podlagi 
analize prostora, pridobljenih smernic in njihove analize, na 
podlagi analiz stanja, teženj in razvojnih možnosti v prostoru 
ter študije ranljivosti, potrdi in utemelji predlagano prostorsko 
ureditev. Načrtovalec lahko predlaga optimizacijo predlagane 
prostorske ureditve.

Pripravljavec, ministrstvo, pristojno za prostor, ministr-
stvo, pristojno za promet, Direkcija RS za ceste in naročnik 
potrdijo predlog načrtovalca, za katerega izdelovalec strokov-
nih podlag v primerni natančnosti izdela celovito urbanistično, 
krajinsko in arhitekturno in gradbeno tehnično strokovno 
rešitev.

VI. Seznam potrebnih strokovnih in geodetskih pod-
lag in način njihove pridobitve

Pri izdelavi strokovnih podlag in medobčinskega loka-
cijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena je 
treba upoštevati vse predhodno izdelane strokovne podlage 
in vsa druga gradiva, relevantna za izdelavo naloge.

VI.1 V postopku izdelave predloga medobčinskega lo-
kacijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena 
se izdelajo naslednje strokovne podlage:

– analiza stanja in teženj v prostoru: analiza fizičnih 
lastnosti in pravnega stanja prostora, problemov, ki izhajajo 
iz dosedanjega prostorskega razvoja;

– analiza razvojnih možnosti v prostoru: ugotovitev no-
vih razvojnih potreb, teženj in različnih pobud na obravnava-
nem območju, analiza možnosti glede načrtovanja prostorske 
ureditve;

– študija ranljivosti prostora: analiza pričakovanih vpli-
vov prostorske ureditve na posamezne sestavine prostora, 
vrednotenje in priprava predlogov strokovnih rešitev;

– geodetski načrt, izdelan v skladu s Pravilnikom o 
geodetskem načrtu (Uradni list RS, št. 40/04);

– idejna zasnova načrtovane prostorske ureditve, iz-
delana na način, ki vključuje vse funkcionalne, urbanistične, 
krajinske, arhitekturne in okoljevarstvene rešitve in ureditve 
z ustreznim poročilom in utemeljitvijo;

– idejna zasnova posameznih elementov prostorske 
ureditve, izdelana kot posamezni načrti, ki vključuje vse 
funkcionalne, urbanistične, krajinske, arhitekturne in oko-
ljevarstvene rešitve in ureditve, z ustreznimi poročili in 
utemeljitvami;

– idejna zasnova nove prometne ureditve, tudi v odno-
su do obstoječe (ukinitve, preureditve obstoječih cest, poti, 
ipd.);

– idejna zasnova novih energetskih, vodovodnih, komu-
nalnih in drugih infrastrukturnih priključkov in ureditev;

– elaborat vplivov na okolje;
– idejna zasnova zaščite, prestavitve in ukinitve ob-

stoječih energetskih, vodovodnih in drugih komunalnih pri-
ključkov in ureditev;

– idejna zasnova rešitev in ukrepov za preprečitev ne-
gativnih vplivov na okolje, kulturno dediščino in trajnostno 
rabo naravnih dobrin, za omilitev vplivov na rastlinske in 
živalske vrste ter njihove habitate, vključno z idejno zasnovo 
ureditve morebitnih izravnalnih ukrepov;

– idejna zasnova rešitev in ukrepov za obrambo ter 
varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami;

– prikaz vplivnega območja pričakovanih posameznih 
vrst vplivov načrtovanih objektov na okolico;

– morebitne druge strokovne podlage, ki bodo izhajale 
iz smernic nosilcev urejanja prostora, po potrebi tudi stroko-
vne podlage v zvezi z ukrepi v času gradnje.

Predlog medobčinskega lokacijskega načrta za prostor-
sko ureditev skupnega pomena mora vsebovati tudi podatke 
o lastnikih in imetnikih drugih stvarnih pravic na nepremič-
ninah.

VII. Postopek in roki za pripravo medobčinskega 
lokacijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega 
pomena

VII.1 Postopek priprave medobčinskega lokacijskega 
načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena se vodi v 
skladu z Zakonom o urejanju prostora. Strokovne in geo-
detske podlage iz VI.1 točke in VI.2 točke tega programa 
priprave in medobčinski lokacijski načrt za prostorsko ure-
ditev skupnega pomena se v vseh fazah izdelajo v skladu 
z Zakonom o urejanju prostora, Uredbo o prostorskem redu 
Slovenije (Uradni list RS, št. 122/04) in Pravilnikom o vsebi-
ni, obliki in načinu priprave državnih in občinskih lokacijskih 
načrtov ter vrstah njihovih strokovnih podlag (Uradni list RS, 
št. 86/04).

VII.2 V skladu z določbami Zakona o varstvu okolja 
(Uradni list RS, at. 39/06 – uradno prečiščeno besedilo, 
49/06 – ZMetD) je Ministrstvo za okolje in prostor z odločbo 
št. 35409-211/2006 MK, z dne 3. 8. 2006 ugotovilo, da v 
postopku priprave medobčinskega lokacijskega načrta za 
prostorsko ureditev skupnega pomena ni treba izvesti celo-
vite presoje vplivov na okolje.

VII.3 Faza utemeljitve strokovne rešitve
1. Pridobitev smernic za načrtovanje
– Naročnik zagotovi gradivo za pridobitev smernic (lega 

prostorske ureditve v širšem prostoru s tehničnim poroči-
lom).

– Pripravljavec pridobi smernice za načrtovanje in stro-
kovne podlage urejanja prostora s strani nosilcev urejanja 
prostora iz točke IV.1 in podatke od organizacij oziroma nosil-
cev javnih pooblastil iz točke IV.2 tega programa priprave.

– Nosilci urejanja prostora podajo smernice v 30 dneh po 
prejemu vloge; nosilci urejanja prostora v tem roku posredujejo 
tudi strokovne podlage urejanja prostora, s katerimi razpolaga-
jo in se nanašajo na območje oziroma so predmet načrtovanja. 
V skladu z zakonom, ki ureja področje ohranjanja narave, se v 
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primeru, da strokovna priprava naravovarstvenih smernic v 30 
dneh ni možna, rok lahko podaljša, vendar na največ 60 dni, o 
čemer pristojni zavod obvesti pripravljavca.

– Načrtovalec pregleda smernice in jih analizira.
VII.4 Faza predloga medobčinskega lokacijskega načrta 

za prostorsko ureditev skupnega pomena
1. Izdelava predloga medobčinskega lokacijskega 

načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena
– Naročnik na podlagi usmeritev zagotovi izdelavo stro-

kovnih in geodetskih podlag iz točke VI.1 tega programa 
priprave.

– Načrtovalec po prevzemu vseh strokovnih in geo-
detskih podlag, izdela predlog medobčinskega lokacijskega 
načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena.

– Pripravljavec organizira drugo prostorsko konferenco 
na sedežu Občine Šenčur, da se na predlagano načrtovano 
ureditev pridobijo in uskladijo priporočila, usmeritve in legitim-
ni interesi oziroma mnenja lokalnih skupnosti, gospodarstva 
in interesnih združenj ter organizirane javnosti.

– Pripravljavec zagotovi recenzijo predloga 
medobčinskega lokacijskega načrta za prostorsko ureditev 
skupnega pomena.

– Načrtovalec po posredovanju pripomb recenzenta s 
strani pripravljavca ter pripomb ministrstva pristojnega za 
prostor in ministrstva, pristojnega za promet dopolni predlog 
medobčinskega lokacijskega načrta za prostorsko ureditev 
skupnega pomena.

– Pripravljavec posreduje gradivo za javno razgrnitev 
in obravnavo medobčinskega lokacijskega načrta za pro-
storsko ureditev skupnega pomena v pregled in potrditev 
ministrstvu, pristojnemu za promet in ministrstvu, pristojnemu 
za prostor.

2. Javna razgrnitev in javne obravnave
– Župan Občine Šenčur s sklepom odredi javno razgrni-

tev predloga medobčinskega lokacijskega načrta za prostor-
sko ureditev skupnega pomena v Občini Šenčur.

– Župan Mestne občine Kranj s sklepom odredi javno 
razgrnitev predloga medobčinskega lokacijskega načrta za 
prostorsko ureditev skupnega pomena v Mestni občini Kranj.

– Javna razgrnitev traja najmanj 30 dni.
– Pripravljavec na svojem območju, pisno ali z jav-

nim naznanilom obvesti lastnike nepremičnin na vplivnem 
območju medobčinskega lokacijskega načrta za prostorsko 
ureditev skupnega pomena o javni razgrnitvi in obravnavi 
prostorskega akta.

– Mestna občina Kranj na svojem območju, pisno ali z 
javnim naznanilom obvesti lastnike nepremičnin na vplivnem 
območju medobčinskega lokacijskega načrta za prostorsko 
ureditev skupnega pomena o javni razgrnitvi in obravnavi 
prostorskega akta.

– Pripravljavec v času javne razgrnitve organizira javno 
obravnavo v Občini Šenčur.

– Mestna občina Kranj v času javne razgrnitve organi-
zira javno obravnavo v Mestni občini Kranj.

– Pripravljavec v času javne razgrnitve in javne obra-
vnave evidentira vse pisne in ustne pripombe in predlo-
ge organov, organizacij in posameznikov, ki bodo dane na 
območju Občine Šenčur.

– Mestna občina Kranj v času javne razgrnitve in javne 
obravnave evidentira vse pisne in ustne pripombe in predlo-
ge organov, organizacij in posameznikov, ki bodo dane na 
območju Mestne občine Kranj.

– Pripravljavec v sodelovanju z ministrstvom, pristojnim 
za prostor, naročnikom, ministrstvom, pristojnim za promet in 
načrtovalcem prouči pripombe in predloge.

– Načrtovalec pripravi predlog stališč glede njihovega 
upoštevanja.

– Pripravljavec s pripombami in predlogi ter predlogom 
stališč seznani tudi tiste nosilce urejanja prostora, na ka-
terih delovno področje bi se predlagane spremembe lahko 
nanašale, ter pridobi njihovo predhodno mnenje.

– Pripravljavec po predhodnem mnenju ministrstva pri-
stojnega za prostor ter ministrstva, pristojnega za promet 
odloči o upoštevanju pripomb in predlogov.

– Pripravljavec na svojem območju pisno seznani la-
stnike nepremičnin na območju lokacijskega načrta za pro-
storsko ureditev skupnega pomena s stališči do njihovih 
pripomb in predlogov.

– Mestna občina Kranj na svojem območju pisno sez-
nani lastnike nepremičnin na območju lokacijskega načrta za 
prostorsko ureditev skupnega pomena s stališči do njihovih 
pripomb in predlogov.

3. Izdelava dopolnjenega predloga medobčinskega loka-
cijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena:

– Pripravljavec zagotovi izdelavo potrebnih dopol-
nitev strokovnih podlag v skladu s sprejeto odločitvijo o 
upoštevanju pripomb in predlogov.

– Načrtovalec izdela dopolnjen predlog medobčinskega 
lokacijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena 
po prevzemu vseh morebiti dopolnjenih strokovnih podlag.

– Načrtovalec po potrebi dopolni in zaključi analizo smer-
nic, ter jo priloži k dopolnjenemu predlogu medobčinskega 
lokacijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena 
in h gradivu za pridobitev mnenj.

– Naročnik zagotovi gradivo za pridobitev mnenj.
4. Pridobitev mnenj k dopolnjenem predlogu 

medobčinskega lokacijskega načrta:
– Pripravljavec pridobi mnenja k dopolnjenemu predlo-

gu medobčinskega lokacijskega načrta za prostorsko ure-
ditev skupnega pomena s strani nosilcev urejanja prostora 
iz točke IV.1 tega programa priprave, ki dajejo smernice in 
mnenja.

– Nosilci urejanja prostora podajo mnenje v 30 dneh po 
prejemu vloge.

– Pripravljavec v času pridobivanja mnenj zagotovi re-
cenzijo dopolnjenega predloga medobčinskega lokacijskega 
načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena.

– Pripravljavec načrtovalcu posreduje mnenja nosilcev 
urejanja prostora in recenzijo z namenom, da načrtovalec 
izdela usklajen dopolnjen predlog medobčinskega lokacijske-
ga načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena.

5. Sprejem medobčinskega lokacijskega načrta za pro-
storsko ureditev skupnega pomena:

– Usklajen dopolnjen predlog medobčinskega lokacijske-
ga načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena potrdita 
minister, pristojen za prostor in minister, pristojen za promet; 
sestavni del gradiva so priporočila obeh prostorskih konferenc 
ter stališča do pripomb in predlogov z javne razgrnitve.

– Pripravljavec pripravi gradivo za sprejem medobčin-
skega lokacijskega načrta za prostorsko ureditev skupnega 
pomena, katerega sestavni del so priporočila obeh prostor-
skih konferenc ter stališča do pripomb in predlogov z jav-
ne razgrnitve. Stališča do pripomb in predlogov lastnikov 
nepremičnin na območju medobčinskega lokacijskega 
načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena morajo biti 
Občinskemu svetu Občine Šenčur posebej obrazložena in 
utemeljena.

– Mestna občina Kranj pripravi gradivo za sprejem 
medobčinskega lokacijskega načrta za prostorsko ureditev 
skupnega pomena, katerega sestavni del so priporočila obeh 
prostorskih konferenc ter stališča do pripomb in predlogov z 
javne razgrnitve. Stališča do pripomb in predlogov lastnikov 
nepremičnin na območju medobčinskega lokacijskega 
načrta za prostorsko ureditev skupnega pomena morajo biti 
Občinskemu svetu Mestne občine Kranj posebej obrazložena 
in utemeljena.

– Občinski svet Občine Šenčur sprejme medobčinski 
lokacijski načrt za prostorsko ureditev skupnega pomena z 
odlokom.

– Občinski svet Mestne občine Kranj sprejme 
medobčinski lokacijski načrt za prostorsko ureditev skupne-
ga pomena z odlokom.
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– Pripravljavec objavi odlok v Uradnem listu Republike 
Slovenije.

VIII. Objava programa priprave
Ta program priprave se objavi v Uradnem listu Repu-

blike Slovenije.

Št. 350-03-BH1/06
Šenčur, dne 2. oktobra 2006

Župan
Mestne občine Kranj
Mohor Bogataj l.r.

Župan 
Občine Šenčur
Miro Kozelj l.r.

Soglašam!

mag. Janez Božič l.r.
Minister 

za promet

Soglašam!

Janez Podobnik l.r.
Minister

za okolje in prostor

LITIJA

5059. Sklep o uvrstitvi direktorja v plačni razred

Na podlagi petega odstavka 11. člena Zakona o siste-
mu plač v javnem sektorju (Uradni list RS, št. 32/06, ZSPJS 
– UPB5) in prvega odstavka 4. člena Uredbe o plačah direktor-
jev v javnem sektorju (Uradni list RS, št. 73/05, 103/05, 12/06, 
36/06, 46/06 in 77/06) izdajam v zvezi z uvrstitvijo v plačni 
razred za določitev osnovne plače direktorja Javnega zavoda 
za kulturo Litija, katerega ustanoviteljica je Občina Litija

S K L E P
o uvrstitvi direktorja v plačni razred

Delovno mesto direktorja Javnega zavoda za kulturo Li-
tija, s sedežem Trg na stavbah 8a, 1270 Litija, se za določitev 
osnovne plače uvrsti v 40. plačni razred.

Šifra: 100-34/2006
Litija, dne 6. novembra 2006

Župan 
Občine Litija

Mirko Kaplja l.r.

METLIKA

5060. Ugotovitveni sklep Občinske volilne komisije 
Občine Metlike

Na podlagi 37.a in 37.b člena Zakona o lokalni samou-
pravi (uradno prečiščeno besedilo – ZLS-UPB1) (Uradni list 
RS, št. 100/05) je Občinska volilna komisija Občine Metlika 
na podlagi 30. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list 
RS, št. 22/06 – uradno prečiščeno besedilo (ZLV-UPB2) in 

70/06 – odločba Ustavnega sodišča RS ter na osnovi rezulta-
tov glasovanja na rednih volitvah za člane Občinskega sveta, 
ki so bile 22. oktobra 2006,

u g o t o v i l a,

da je bila Renata Brunskole izvoljena za županjo Ob-
čine Metlika in članico Občinskega sveta Občine Metlika, 
zato je podala pisno izjavo, da odstopa s funkcije članice 
Občinskega sveta. Občinski svet je v zvezi s tem na seji 
sveta dne 6. 11. 2006 sprejel ugotovitveni sklep, po katerem 
Renati Brunskole preneha mandat članice Občinskega sveta 
Občine Metlika. Mandat člana Občinskega sveta je tako pre-
šel na naslednjega kandidata z liste GLAS NEODVISNIH, to 
je Anton Černič, rojen 17. 8. 1950, Križevska vas 18, 8330 
Metlika.

Kandidat je dne 6. 11. 2006 podpisal izjavo, da spreje-
ma mandat člana Občinskega sveta.

Št. 041-1/2006
Metlika, dne 6. novembra 2006

predsednica
Občinske volilne komisije

Občine Metlika
Marija Črnugelj l.r.

namestnica predsednice
Marjeta Fortun l.r.

član
Branko Nemanič l.r.

namestnik člana
Stanislav Brodarič l.r. 

član
Janez Starc l.r. 

namestnik člana
Anton Krašovec l.r.

član
Jurij Damjanovič l.r.

namestnik člana
Matija Žabčič l.r.

MEŽICA

5061. Poročilo o izidu volitev za župana Občine 
Mežica

P O R O Č I L O
o izidu volitev za župana Občine Mežica

Občinska volilna komisija je na seji dne 23. 10. 2006 na 
podlagi zapisnikov o delu volilnih odborov pri ugotavljanju izi-
da glasovanja za župana Občine Mežica ugotovila naslednje 
rezultate glasovanja.

I.
1. Na volitvah 22. 10. 2006 je imelo pravico voliti 3303 

volivcev, ki so bili vsi vpisani v volilne imenike.
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2. Skupno je glasovalo 2176 volivcev ali 65,88% vseh 
volilnih upravičencev od tega:

 1. Na voliščih po volilnem imeniku: 2123
 2. Po pošti: 4
 3. Predčasno: 49
 4. S potrdilom: 0
 3. Skupno število oddanih glasovnic je bilo 2176, od 

tega 2139 veljavnih in 37 neveljavnih.
 4. Posamezni kandidati so prejeli naslednje število 

glasov:

Zap. št. Ime in priimek Št. glasov %
1. Jože Pratnekar 815 38,10
2. Dušan Krebel 1324 61,90

II.
Občinska volilna komisija je skladno z določba-

mi 107. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list RS, 
št. 72/93, 7/94, 33/94, 70/95, 51/02, 72/05, 121/05 in 22/06) 
ugotovila, da je za župana Občine Mežica izvoljen Dušan 
Krebel, roj. 20. 1. 1957, stanujoč, Möderndorferjeva 1, Me-
žica.

Št. 040-2/2006-6
Mežica, dne 23. oktobra 2006

Predsednik
Občinske volilne komisije Občine Mežica

Emil Mori l.r.

Namestnica predsednika: Darja Cokan l.r.
Član: Dejan Kavtični l.r.
Namestnica člana: Marija Praper l.r.
Članica: Frančiška Merkač l.r.
Članica: Bojana Mlakar l.r.

5062. Poročilo o izidu volitev za Občinski svet 
Občine Mežica

P O R O Č I L O
o izidu volitev za Občinski svet Občine Mežica

Občinska volilna komisija je na seji, dne 23. 10. 2006, 
na podlagi zapisnikov o delu volilnih odborov pri ugotavlja-
nju izida glasovanja na volitvah v Občinski svet Občine 
Mežica dne 22. 10. 2006 ugotovila rezultate glasovanje 
ter izid volitev v Občinski svet Občine Mežica, ki šteje 14 
članov.

I.
Na volitvah 22. 10. 2006 je imelo pravico voliti 3303 

volivcev, ki so bili vpisani v volilne imenike. Skupno je gla-
sovalo 2176 volivcev ali 65,88% vseh volilnih upravičencev, 
od tega:

1. Na voliščih po volilnem imeniku: 2123
2. Po pošti: 4
3. Predčasno: 49
4. s potrdilom: 0

II.
Skupno število oddanih glasovnic je bilo 2176. Od tega 

je bilo 2036 veljavnih in 140 neveljavnih.
Posamezne liste, ki so navedene po izžrebanem vr-

stnem redu, so dobile naslednje število glasov.

Zap.  
št. 

Ime liste Št. gla-
sov

%

�. DS – Demokratska stranka 
Slovenije 46 2,26

2. Vinko Strgar in invalidi Mežice 83 4,08

3. SD – Socialni demokrati 244 11,98

4.. Lista za Poleno 52 2,55

5. Neodvisna lista Viktorije Hermon-
ko – Sožitje 39 1,92

6. SLS – Slovenska ljudska stranka 138 6,78

7. Glas žensk Slovenije 28 1,38

8. Gerdej Avgust – Kajžar 120 5,89

9. SDS – Slovenska demokratska 
stranka 450 22,10

�0. S srcem za Mežico 337 16,55

��. Naveršnik – Jakopič za razvoj 
Mežice 138 6,78

12. DeSUS – Demokratična stranka 
upokojencev Slovenije 93 4,57

13 LDS – Liberalna demokracija 
Slovenije �9� 9,38

14 Jakob Andrej 77 3,78

skupaj glasov 2036 �00

III.
Na osnovi 14. člena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni 

list RS, št. 72/93, 7/94, 33/94, 70/95, 51/02, 72/05, 121/05 in 
22/06) je volilna komisija ugotovila, da pripada posameznim 
listam naslednje število mandatov:

Zap. 
št. 

Ime liste Število 
mandatov

�. DS – Demokratska stranka Slovenije 0
2. Vinko Strgar in invalidi Mežice 0
3. SD – Socialni demokrati 2
4. Lista za Poleno 0
5. Neodvisna lista Viktorije Hermonko 

– Sožitje 0
6. SLS – Slovenska ljudska stranka �
7. Glas žensk Slovenije 0
8. Gerdej Avgust – Kajžar �
9. SDS – Slovenska demokratska 

stranka 4
�0. S srcem za Mežico 3
��. Naveršnik – Jakopič za razvoj Mežice �
12. DeSUS – Demokratična stranka upo-

kojencev Slovenije 0
13. LDS – Liberalna demokracija Slove-

nije 2
14. Jakob Andrej 0

skupaj mandatov 14

Občinska volilna komisija ugotavlja, da je bilo v skladu z 
18. členom Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list RS, št. 72/93, 
7/94, 33/94, 70/95, 51/02, 72/05, 121/05 in 22/06) oddano za-
dostno število preferenčnih glasov za naslednje liste:
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Za listo SD – Socialni demokrati je bilo oddanih skupaj 
81 preferenčnih glasov, kar je več kot 25% oddanih glasov za 
to listo, zato se vrstni red za to listo določi po številu oddanih 
preferenčnih glasov.

Na listi SD – Socialni demokrati je kandidatka Irma Re-
bula dosegla 30 preferenčnih glasov, kar presega 10% števila 
vseh glasov, oddanih za listo, zato se uvrsti na prvo mesto.

Število oddanih preferenčnih glasov ostalih kandidatov s 
te liste ne presega 10% števila vseh oddanih glasov za listo, 
zato se nadaljnji mandati podelijo po vrstnem redu liste.

Za listo SDS – Slovenska demokratska stranka je bilo 
oddanih skupaj 120 preferenčnih glasov, kar je več kot 25% 
oddanih glasov za to listo, zato se vrstni red za to listo določi 
po številu oddanih preferenčnih glasov.

Na listi SDS – Slovenska demokratska stranka je kandidat 
Miro Petek dosegel 71 preferenčnih glasov, kar presega 10% 
števila vseh glasov oddanih za listo, zato se uvrsti na prvo me-
sto. Število oddanih preferenčnih glasov ostalih kandidatov s te 
liste ne presega 10% števila vseh oddanih glasov za listo, zato 
se nadaljnji mandati podelijo po vrstnem redu liste.

Za listo SLS – Slovenska ljudska stranka je bilo oddanih 
skupaj 43 preferenčnih glasov, kar je več kot 25% oddanih 
glasov za to listo, zato se vrstni red za to listo določi po številu 
oddanih preferenčnih glasov. Ker pa na listi SLS – Slovenska 
ljudska stranka število preferenčnih glasov pri nobenem kandi-
datu ne presega 10% števila vseh glasov, oddanih za listo, se 
mandati za to listo podelijo po vrstnem redu na listi.

Občinska volilna komisija ugotavlja, da so bili v skladu 
z 18. členom o Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list RS, 
št. 72/93, 7/94, 33/94, 70/95, 51/02, 72/05, 121/05 in 22/06) 
izvoljeni v Občinski svet Občine Mežica naslednji kandidati:

Zap. št. Ime in priimek Lista Datum roj. Bivališče

�. Miro Petek SDS – Slovenska demokratska stranka 6. 3. 1959 Celovška 60, Mežica 

2. Tatjana Uranc SDS – Slovenska demokratska stranka 10. 10. 1957 Leška cesta 13, Mežica 

3. Aljoša Podojsteršek SDS – Slovenska demokratska stranka 3. 3. 1972 Knapovška 18, Mežica 

4. Sebastjan Rastočnik SDS – Slovenska demokratska stranka 3. 5. 1971 Senčna vas 23, Mežica 

5. Aleš Pustoslemšek S srcem za Mežico 16. 12. 1968 Knapovška 7, Mežica 

6. Blaž Pečovnik S srcem za Mežico 11. 7. 1980 Stržovo 38, Mežica 

7. Alenka Hanuš S srcem za Mežico 23. 9. 1981 Partizanska 15, Mežica

8. Irma Rebula SD – Socialni demokrati 13. 11. 1954 Leška cesta 5 b, Mežica 

9. Rok Pšeničnik SD – Socialni demokrati 29. 4. 1981 Stržovo 41, Mežica 

�0. Marjan Sušnik LDS – Liberalna demokracija Slovenije 10. 3. 1958 Mariborska 13, Mežica 

��. Marjana Svetina LDS – Liberalna demokracija Slovenije 29. 9. 1955 Stržovo 57, Mežica

12. Roman Dlopst Naveršnik – Jakopič za razvoj Mežice 28. 2. 1975 Lom 29, Mežica

13. Branko Šegel SLS – Slovenska ljudska stranka 18. 10. 1947 Polena 15, Mežica

14. Avgust Gerdej Gerdej Avgust – Kajžar 11. 8. 1954 Ob Meži 10, Mežica

Vsem izvoljenim je volilna komisija izdala potrdilo o izvolitvi.

Št. 040-2/2006-6
Mežica, dne 23. oktobra 2006

Predsednik
Občinske volilne komisije Občine Mežica

Emil Mori l.r.

Namestnica predsednika: Darja Cokan l.r.
Član: Dejan Kavtičnik l.r.
Namestnica člana: Marija Praper l.r.
Članica: Frančiška Merkač l.r.
Članica: Bojana Mlakar l.r.
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MIREN - KOSTANJEVICA

5063. Spremembe in dopolnitve Statuta Občine 
Miren - Kostanjevica

Na podlagi drugega odstavka 18. člena Zakona o lokal-
ni samoupravi (Uradni list RS, št. 100/05 – uradno prečiščeno 
besedilo, št. 21/06) in 18. člena Statuta Občine Miren - Ko-
stanjevica (Uradni list RS, št. 58/99) je Občinski svet Občine 
Miren - Kostanjevica na 26. seji dne 10. 10. 2006 sprejel

S P R E M E M B E   I N   D O P O L N I T V E   
S T A T U T A

Občine Miren - Kostanjevica

1. člen
Prvi odstavek 6. člena statuta se spremeni tako, da se 

glasi:
»Na območju Občine Miren - Kostanjevica so ustano-

vljene naslednje krajevne skupnosti: Bilje, Kostanjevica na 
Krasu, Miren, Opatje selo, Orehovlje, Sela na Krasu, Temnica 
in Vojščica. Krajevne skupnosti obsegajo območja naslednjih 
naselij:

– Krajevna skupnost Bilje obsega območje naselja Bilje,
– Krajevna skupnost Kostanjevica na Krasu obsega 

območje naselja Kostanjevica na Krasu,
– Krajevna skupnost Miren obsega območja naselij: 

Miren in Vrtoče,
– Krajevna skupnost Opatje selo obsega območja na-

selij: Opatje selo, Lokvica in Nova vas,
– Krajevna skupnost Orehovlje obsega območje naselja 

Orehovlje,
– Krajevna skupnost Sela na Krasu obsega območja 

naselij: Hudi Log, Korita na Krasu in Sela na Krasu,
– Krajevna skupnost Temnica obsega območja naselij: 

Lipa, Novelo in Temnica,
– Krajevna skupnost Vojščica obsega območje naselja 

Vojščica.«
Ta sprememba statuta začne veljati po izteku mandata 

sveta Krajevne skupnosti Miren.

2. člen
Ta sprememba statuta začne veljati petnajsti dan po 

objavi v Uradnem listu RS.

Št. 011.01-6/2006:1
Miren, dne 10. oktobra 2006

Župan
Občine Miren - Kostanjevica
Zlatko - Martin Marušič l.r.

MURSKA SOBOTA

5064. Cenik storitev oskrbe s paro in toplo vodo za 
namene daljinskega ogrevanja

V skladu s 97. členom Energetskega zakona (Uradni list 
RS, št. 79/99, 8/00, 51/04 in 26/05) in soglasjem Mestnega 
sveta Mestne občine Murska Sobota, k tarifnim postavkam 
ob prehodu na obračun fiksnega dela po priključni moči, 
št. 38005-003/2005 z dne 21. 4. 2005 in uredbe o oblikovanju 
cen proizvodnje in distribucije pare in tople vode za namene 
daljinskega ogrevanja za tarifne porabnike (Uradni list RS, 
št. 43/06) ter s soglasjem Mestne občine Murska Sobota 
št. 354-0005/2006-180 z dne 8. 11. 2006 dobavitelj toplote 
objavlja

C E N I K
storitev oskrbe s paro in toplo vodo za namene 

daljinskega ogrevanja

I.
S tem cenikom se oblikujejo nove cene storitev oskrbe 

s paro in toplo vodo za namene daljinskega ogrevanja, ki jih 
zaračunava Komunala javno podjetje d.o.o., kot dobavitelj 
toplote in upravljavec kotlovnice Lendavska sever v Murski 
Soboti.

II.
Cene storitev oskrbe s paro in toplo vodo za namene 

daljinskega ogrevanja se obračunavajo po naslednjih po-
stavkah:

Proizvod – storitev Merska 
enota

Cena
v SIT

Cena 
v evrih 

(€)

Variabilni del:

a) Dobavljena toplota MWh

– stanovanjski odjem 13.571,49 56,63

– ostali odjem 13.571,49 56,63

b) Sanitarna voda m3 1.221,43 5,10

Fiksni del:

a) Priključna moč kW/mesec

– stanovanjski odjem 361,85 1,51

– ostali odjem 361,85 1,51

Navedene cene ne vključujejo davka na dodano vre-
dnost.

III.
Cene v evrih so preračunane po centralnem paritetnem 

tečaju (1 evro = 239,640 tolarjev). Cena, označena v drugi 
valuti, je informativnega značaja.

IV.
Z dnem uveljavitve tega cenika preneha veljati cenik 

št. C0-013/06-DP-02 objavljen v Uradnem listu RS, št. 108/06 
z dne 20. 10. 2006.

VI.
Ta cenik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije, cene se uporabljajo od 1. no-
vembra 2006 dalje.

Št. C0-014/06-PD-02
Murska Sobota, dne 13. novembra 2006

Komunala javno podjetje d.o.o.
Murska Sobota

Direktor
Mirko Šabjan l.r.

NOVO MESTO

5065. Odlok o občinskem lokacijskem načrtu 
Univerzitetni kampus Novo mesto

Na podlagi 23. člena Zakona o urejanju prostora (Ura-
dni list RS, št. 110/02 in 8/03 – popr. in 58/03 – ZZK-1) in 
16. člena Statuta Mestne občine Novo mesto (Uradni list 
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RS, št. 96/06 – uradno prečiščeno besedilo) je Občinski 
svet Mestne občine Novo mesto na 31. seji dne 28. 9. 2006 
sprejel

O D L O K
o občinskem lokacijskem načrtu Univerzitetni 

kampus Novo mesto

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(Vsebina občinskega lokacijskega načrta)

S tem odlokom se sprejme občinski lokacijski načrt Uni-
verzitetni kampus Novo mesto (v nadaljevanju OLN), ki ga 
je izdelal Ravnikar Potokar arhitekturni biro, d.o.o., Ljubljana 
pod številko projekta 11/2005 v septembru 2006.

OLN vsebuje:
– besedilo OLN
– kartografski del z grafičnimi načrti:

Načrt namenske rabe prostora
1.1 Izsek iz prostorskih sestavin planskih 
aktov občine M 1:5000

Načrt ureditvenega območja z načrtom parcelacije
2.1 Ureditveno območje – Pregledna situacija M 1:2000
2.2 Rušitvena situacija M 1:1000
2.3 Načrt parcele M 1:1000
2.4 Načrt gradbenih parcel s tehničnimi elementi M 1:1000

Načrt umestitve načrtovane ureditve v prostor
3.1 Ureditveno območje – Pregledna situacija 
– ortofoto M 1:2500
3.2 Ureditvena situacija M 1:1000
3.3 Ureditvena situacija – 1. klet M 1:1000
3.4 Ureditvena situacija – Pritličje M 1:1000
3.5 Ureditvena situacija – 3. nadstropje M 1:1000
3.6 Ureditvena situacija – Krajinska ureditev M 1:1000
3.7 Karakteristični prerezi M 1:500
3.8 Prikaz faznosti gradnje M 1:1000
3.9 Študija požarne varnosti M 1:1000

Načrt projektnih rešitev prometne, energetske, komunal-
ne in ostale infrastrukture
4.1 Gradbena situacija s prometno ureditvijo M 1:1000
4.2 Vzdolžni prerez – Glavna cesta G2-105 M 1:1000/100
4.3 Vzdolžni prerez – Regionalna cesta
 R3-419 M 1:1000/100
4.4 Vzdolžni prerez – Intervencijska pot M 1:1000/100
4.5 Vzdolžni prerez – Dostop do potniškega 

terminala M 1:1000/100
4.6 Vzdolžni prerez – Dostopna cesta 

v garažo M 1:1000/100
4.7 Karakteristični prečni prerez ceste 

G2-105/0256 (Novo mesto–Metlika) M 1:50
4.8 Karakteristični prečni prerez krožnega 

križišča na glavni cesti (Levičnikova cesta) M 1:50
4.9 Karakteristični prečni prerez ceste 

R3-419/1204 (Šentjernejska cesta) M 1:50
4.10 Karakteristični prečni prerez krožnega 

križišča na regionalni cesti 
(Šentjernejska cesta) M 1:50

4.11 Karakteristični prečni prerez 
intervencijske poti M 1:50

4.12 Zbirna situacija – elektroenergetski vodi M 1:1000
4.13 Zbirna situacija – komunalni vodi M 1:1000

2. člen
(Vsebina prilog k OLN)

Priloge k OLN so:
– Povzetek za javnost
– Izvleček iz strateškega prostorskega akta
– Obrazložitev in utemeljitev OLN
– Seznam strokovnih podlag
– Smernice nosilcev urejanja prostora s pojasnili glede 

upoštevanja
– Mnenja nosilcev urejanja prostora
– Seznam sprejetih aktov o zavarovanju in seznam 

sektorskih aktov in predpisov, ki so bili upoštevani pri pripravi 
OLN

– Oceno stroškov za izvedbo OLN
– Seznam tangiranih zemljišč s podatki o lastniku in 

zemljišču
– Spis postopka priprave in sprejemanja OLN
– Študija požarne varnosti
– Geološko-geomehansko poročilo
– Načrt strojnih inštalacij in strojne opreme št. 9026
– Drugi gradbeni načrti št. 9026
– Načrt elektro inštalacij št. EIP-075.

II. OPIS PROSTORSKE UREDITVE

3. člen
(Prostorske ureditve)

V ureditvenem območju OLN so naslednje prostorske 
ureditve:

Z OLN se načrtuje naslednje objekte:
– vhodni prometni terminal z vhodnim objektom
– objekte inštitucij in rektorata na severnem delu ob-

močja
– študentske domove na vzhodnem delu območja
– inštitut in zavod na južnem delu ploščadi
– športno dvorano
– podzemne garaže
– arhive in depoje v kletnih etažah
– infrastrukturne objekte.
Z OLN se načrtujejo naslednje površine:
– osrednja tlakovana ploščad
– potniški terminal z vhodno ploščadjo
– športne površine
– zunanji amfiteater
– gozdne parkovne površine
– travnik.

III. UREDITVENO OBMOČJE

4. člen
(Ureditveno območje OLN)

Območje načrtovanega univerzitetnega kampusa v Dr-
gančevju leži na gozdnem območju, ki se razteza vzhodno 
od Ragovega loga in leži v neposredni bližini Levičnikove 
ceste. Območje predlagane lokacije za umestitev univerzi-
tetnega kampusa s pripadajočimi programi obsega skupaj 
okoli 45,37 ha.

Meja območja urejanja poteka po zemljiščih s parc. 
št. 1231/1, 1231/2, 1231/3, 1235/2, 1266/1, 1266/1, 1266/2, 
1266/6, 1345/1, 1993/1, 1993/2, 1993/3, 1993/4, 1993/4, 
1993/5, 1993/6, 1993/7, 1993/8, 1993/9, 232/1, 232/2, 232/2, 
232/3, 232/7, 232/8, 238/1, 243/145, 243/146, 243/147, 243/4, 
243/7, 243/79, 243/83, 243/98, 252/13, 252/14, 252/15, 
252/2, 252/3, 252/4, 252/5, 252/6, 253/10, 253/11, 253/24, 
253/25, 253/8, 254/1, 254/12, 254/15, 254/16, 254/17, 254/2, 
254/22, 254/23, 254/24, 254/25, 254/26, 254/6, 254/7, 254/8, 
256/1, 256/12, 256/2, 256/3, 256/4, 256/5, 256/7, 256/8, 
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257/1, 257/2, 257/3, 258/1, 259/11, 259/20, 284/17, 284/46, 
304/3, 304/4, vse k.o. Ragovo.

Območje lokacijskega načrta zajema zemljišča in dele 
zemljišč s parcelnimi številkami: 1231/1, 1231/2, 1231/3, 
1266/1, 1266/2, 1266/5, 1266/6, 1266/7, 1345/1, 232/1, 
232/2, 232/3, 232/7, 232/8, 238/1, 238/18, 238/27, 238/28, 
243/106, 243/145, 243/146, 243/147, 243/4, 243/7, 243/79, 
243/83, 249/1, 249/10, 249/11, 249/12, 249/13, 249/14, 
249/15, 249/16, 249/17, 249/18, 249/19, 249/2, 249/20, 
249/21, 249/22, 249/23, 249/24, 249/25, 249/26, 249/27, 
249/28, 249/3, 249/4, 249/5, 249/6, 249/7, 249/8, 249/9, 
252/1, 252/14, 252/5, 253/24, 254/1, 254/12, 254/15, 
254/17, 254/2, 254/20, 254/22, 254/23, 254/24, 254/25, 
254/5, 254/6, 254/7, 254/8, 256/1, 256/12, 256/2, 256/3, 
259/11, 259/17, 259/21, 284/17, 284/46, 304/3, 304/4, vse 
k.o. Ragovo.

– rekonstrukcija dela Šentjernejske ceste (R2-419/1204) 
na zemljiščih s parc. št. 304/4, 304/3, 284/46, 285/12, 1231/3, 
256/2, 256/1, 254/2, 254/22, 254/6, 254/7, 1231/1, 254/8, 
254/12, 253/11, 253/25, 253/10, 1231, 256/8, 254/15, 254/16, 
254/17, 254/1, vse k.o. Ragovo;

– rekonstrukcija dela glavne ceste G1-105/0255 na 
zemljiščih s parc. št. 1266/2, 1345/1, vse k.o. Ragovo;

– na novo krožišče na Levičnikovi cesti je možno pri-
ključiti Tavčarjevo na zemljiščih s parc. št. 243/83, Jurčiče-
vo, Stritarjevo in Levstikovo ulico;

– izvedba priključka Lobetove ulice na novo krožno 
križišče na zemljiščih s parc. št. 1231/3, 253/8, 253/24, 
286/14, 286/18, vse k.o. Ragovo;

– izvedba dostopa do stanovanjske hiše št. 22 Lobeto-
va ul. in po potrebi št. 40 Šentjernejska cesta na zemljiščih 
s parc. št. 286/16, 286/36 in 286/5, vse k.o. Ragovo.

5. člen
(Posegi izven območja OLN)

Izven območja urejanja s tem OLN se izvede:
– izvedba dela kabliranega podzemnega daljnovoda 

od TP Kodeljev hrib do nove TP v območju urejanja na ze-
mljiščih s parc. št. 254/19, 254/16, 254/15, 254/17, 254/1, 
vse k.o. Ragovo;

– izvedba dela javne razsvetljave ob Šentjernejski ce-
sti na zemljiščih s parc. št. 1231/1, 254/16, 254/15, 254/17, 
254/1, vse k.o. Ragovo;

– izvedba dela tlačnega voda za odvod odpadnih ko-
munalnih vod od črpališča na zemljišču s parc. št. 278/1, 
k.o. Ragovo do črpališča v območju urejanja na zemljišču s 
parc. št. 1345/1, k.o. Ragovo;

– izvedba dela kabelske kanalizacije za TK in KATV 
vode s situativno navezavo na projekt št. IP-65/04, Topos 
d.o.o., avgust 2004, do meje območja urejanja OLN na 
zemljišču s parc. št. 1345/1, k.o. Ragovo;

– izvedba dela vodovoda in plinovoda s situativno na-
vezavo na projekt št. IP-65/04, Topos d.o.o., avgust 2004 do 
meje območja urejanja OLN na zemljiščih s parc. št. 1345/1, 
278/5, 1266/2, vse KO Ragovo;

– izvedba dela javne razsvetljave s situativno nave-
zavo na projekt št. IP-65/04, Topos d.o.o., avgust 2004, do 
meje območja urejanja OLN na zemljišču s parc. št. 1345/1, 
k.o. Ragovo;

– izvedba dela kanalizacije za odvod padavinskih vod 
od meje območja urejanja do iztoka v reko Krko na ze-
mljiščih s parc. št. 1345/1, 185/2, 187, 188, 189/1, 217/6, 
1246/3, 217/1, 217/8, 1247/5, 211/1, 1346, 203/2, 211/2, 
1342/5, vse k.o. Ragovo;

– izvedba dela kanalizacije za odvod odpadnih ko-
munalnih vod s črpališčem od meje območja urejanja do 
iztoka v obstoječ jašek na Seidlovi cesti na zemljiščih s 
parc. št. 1345/1, 185/2, 187, 188, 189/1, 1342/5, vse k.o. 
Ragovo.

6. člen
(Delitev na ureditvene enote)

Območje OLN je razdeljeno na 3 ureditvene enote:
1. UE 01_Gozd s posebnim namenom na severnem 

delu območja OLN
2. UE 02_Objekti univerzitetnega kampusa
3. UE 03_Zelene površine pod grajenim območjem 

kampusa.

IV. UMESTITEV NAČRTOVANIH UREDITEV V 
PROSTOR

7. člen
(Vplivno območje)

Vplivno območje OLN je enako ureditvenemu območju 
OLN. Vplivno območje OLN bo v času gradnje zajemalo 
zemljišča znotraj ureditvenega območja ter zemljišča, na-
menjena za gradnjo primarne komunalne in energetske 
infrastrukture.

Po izgradnji prostorskih ureditev bo vplivno območje 
obsegalo zemljišča, ki so sedaj vključena v območje OLN 
ter zemljišča s posegi komunalnih vodov in prometne in-
frastrukture.

(A) Opis vplivov in povezav prostorske ureditve  
s sosednjimi območji

8. člen
(Vpliv in povezave s sosednjimi območji)

Območje OLN se nahaja v gozdnem predelu Drgan-
čevja.

Nova zasnova predstavlja t. i. anglosaški model uni-
verzitetnega kampusa z avtonomno in celostno oskrbo na 
enem mestu. Nova zasnova je oblikovno in funkcionalno 
samostojna. Grajeni kompleks kampusa je v UE 02.

Kompleks je navezan na primarno cestno omrežje No-
vega mesta – na zahodu je glavna navezava na Levičnikovo 
cesto. Predviden je nov priključek z rekonstrukcijo Levični-
kove ceste in novim krožiščem. Sekundarna navezava na 
mesto je z južne strani na Šentjernejsko cesto – z novim 
krožiščem ob naselju Žabja vas. Promet je z obeh cest 
speljan neposredno v garažno hišo pod osrednjo ploščad-
jo. Ob Levičnikovi cesti se predvidi samostojna prometna 
glava z vsemi prometnimi funkcijami kampusa – ustavljanje 
javnega potniškega prometa, dostava, protokolarni dovoz, 
kratkotrajno ustavljanje.

Na rekonstruiranih cestah – Levičnikovi in Šentjernej-
ski se predvidi postajališča mestnega potniškega prometa.

Drugi del kampusa – UE 01 obsega gozd s posebnim 
namenom na severnem delu območja. V gozd se posega le 
s parkovno ureditvijo. Predvidene peš in kolesarske poti so 
razvejane po celotnem gozdnem območju in se navezujejo 
na sosednja mestna območja – na vzhodu na stanovanjsko 
in trgovsko območje Cikava, na zahodu na stanovanjsko 
območje Ragovska in na jugu na stanovanjsko naselje 
Žabja vas.

Z OLN se izven območja OLN predvideva rekonstruk-
cija Šentjernejske ceste ter cestni priključek v novo krožno 
križišče na Levičnikovi cesti iz stanovanjske soseske ob 
Tavčarjevi, Jurčičevi, Stritarjevi in Levstikovi ulici.

UE 03, ki zajema zelene površine na južnem delu ob-
močja, predvideva krajinsko ureditev travnika brez gradnje 
objektov tudi na južnem območju izven meje OLN.

Načrt ureditve z navezavo na sosednja območja je 
razviden v kartografskem delu – Pregledna situacija, št. li-
sta: 3.1.
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(B) Vrste načrtovanih objektov in površin ter  
opredelitev dejavnosti

9. člen
(Vrste gradenj)

V UE 01 ni dovoljeno posegati z objekti. Način go-
spodarjenja, omejitve in posegi so opisani v 40. členu tega 
OLN.

V UE 02 so dovoljene gradnje novih objektov, njihove 
rekonstrukcije, redna in investicijska vzdrževalna dela na 
zgrajenih objektih, vzdrževalna dela v javno korist ter od-
stranitve objektov.

V UE 03 je dovoljeno posegati le s parkovnimi in športni-
mi površinami. V UE 03 ni dovoljeno posegati z objekti.

10. člen
(Vrste objektov)

V UE 02 so dovoljene naslednje vrste objektov (povzeto 
po Uredbi o uvedbi in uporabi enotne klasifikacije vrst objek-
tov in o določitvi objektov državnega pomena, Uradni list RS, 
št. 33/03 in 78/05-popr. – v nadaljevanju: Uredba):

1 STAVBE
11 Stanovanjske stavbe
 113   Stanovanjske stavbe za posebne namene
  1130  Stanovanjske stavbe za posebne namene
   11300 Stanovanjske stavbe za posebne namene
12 Nestanovanjske stavbe
 122   Upravne in pisarniške stavbe
  1220  Upravne in pisarniške stavbe
   12203 Druge upravne in pisarniške stavbe
 123   Stavbe za promet in stavbe za izvajanje elektronskih telekomunikacij
  1241  Postaje, terminali, stavbe za izvajanje elektronskih komunikacij ter z njimi povezane 

stavbe
   12410 Postaje, terminali, stavbe za izvajanje elektronskih komunikacij ter z njimi povezane 

stavbe
  1242  Garažne stavbe
   12420 Garažne stavbe
 126   Stavbe splošnega družbenega pomena
  1261  Stavbe za kulturo in razvedrilo
   12610 Stavbe za kulturo in razvedrilo
  1262  Muzeji in knjižnice
   12620 Muzeji in knjižnice
  1263  Stavbe za izobraževanje in znanstvenoraziskovalno delo
   12630 Stavbe za izobraževanje in znanstvenoraziskovalno delo
  1265  Športne dvorane
   12650 Športne dvorane
2 GRADBENI INŽENIRSKI OBJEKTI
21 Objekti transportne infrastrukture
 211   Ceste
  2111  Avtoceste, hitre ceste, glavne ceste in regionalne ceste
   21110 Avtoceste, hitre ceste, glavne ceste in regionalne ceste
  2112  Lokalne ceste in javne poti, nekategorizirane ceste in gozdne poti
   21120 Lokalne ceste in javne poti, nekategorizirane ceste in gozdne poti
 214   Mostovi, viadukti, predori in podhodi
  2142 21420 Predori in podhodi
    Predori in podhodi
22 Cevovodi, komunikacijska omrežja in elektroenergetski vodi
 221   Prenosni (transportni) cevovodi, prenosna komunikacijska omrežja in prenosni 

elektroenergetski vodi
  2211  Naftovodi in prenosni plinovodi*
   21120 Naftovodi in prenosni plinovodi*
  2214  Prenosni elektroenergetski vodi*
   21140 Prenosni elektroenergetski vodi*
    * objekti, ki jih OLN tangira (plinovod ob glavni cesti G1-105 -Geoplin d.o.o. ter 

visokonapetostni elektrovod -napajanje KRKE d.d.)
 222   Distribucijski cevovodi, distribucijski elektroenergetski vodi in distribucijska 

komunikacijska omrežja
  2221  Distribucijski plinovodi
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   22210 Distribucijski plinovodi
  2222  Distribucijski cevovodi za vodo in pripadajoči objekti
   22221 Distribucijski cevovodi za pitno in tehnološko vodo
   22223 Vodni stolpi, vodnjaki in hidranti
  2223  Cevovodi za odpadno vodo, čistilne naprave
   22231 Cevovodi za odpadno vodo
  2224  Distribucijski elektroenergetski vodi in distribucijska komunikacijska omrežja
   22240 Distribucijski elektroenergetski vodi in distribucijska komunikacijska omrežja
24 Drugi gradbeni inženirski objekti
 241   Objekti za šport, rekreacijo in drugi objekti za prosti čas
  2411  Športna igrišča
   24110 Športna igrišča
  2412  Drugi gradbeni inženirski objekti za šport, rekreacijo in prosti čas
   24122 Drugi gradbeni inženirski objekti za šport, rekreacijo in prosti čas
 ENOSTAVNI OBJEKTI
 (na osnovi Pravilnika o vrstah zahtevnih, manj zahtevnih in enostavnih objektih, o pogojih za gradnjo enostavnih 

objektov brez gradbenega dovoljenja in o vrstah del, ki so v zvezi z objekti in pripada-
jočimi zemljišči – Uradni list RS, št. 114/03 in 130/04)

 1   Pomožni objekti
    – vse vrste ograj
    – pomožni infrastrukturni objekti
    – pomožni cestni objekti
    – pomožni žičniški objekti
    – pomožni energetski objekti
    – pomožni komunalni objekti
 2   Začasni objekti
    – začasni objekti, namenjeni prireditvi
 3   Vadbeni objekti
    – vadbeni objekti, namenjeni športu in rekreaciji na prostem
 4   Spominska obeležja
 5   Urbana oprema

UE 01 obsega gozd s posebnim namenom. Posege 
vanj opredeljuje 40. člen tega odloka.

11. člen
(Vrste ureditev)

V območju OLN so predvidene naslednje ureditve:
– Hortikulturne ureditve:

– zasaditev obojestranskega drevoreda ob Levični-
kovi cesti,

– parkovno urejanje in vzdrževanje gozda s posebnim 
namenom,

– zasaditev degradiranih območji gozda z novo ve-
getacijo,

– obnovitev gozdnih robov,
– linearne zazelenitve na centralni in vstopni ploščadi 

kompleksa,
– zgoščanje drevesne zasaditve med predvidenimi 

objekti, ki se zajedajo v gozd,
– zasaditev grmovnic ob predvidenih sprehajalnih 

poteh,
– vzdrževanje travnika na jugu območja,
– zazelenitev in oblikovanje brežin, nastalih zaradi 

prilagajanja terena novim objektom.
– Parterne ureditve:

– tlakovanje centralne in vstopne ploščadi,
– ureditev javne razsvetljave in postavitev urbane 

opreme na centralni in vstopni ploščadi,
– ureditev potniškega terminala s prostori za čakanje 

avtobusov, avtomobilov in taksijev,
– zazelenitev in ureditev tlakovanih poti med glavnimi 

vhodi inštitucij,
– tlakovane poti med objekti inštitucij,
– ureditev zunanjih utrjenih zelenih površin, atrijev, 

zunanjih družabnih prostorov na izhodih iz inštitucij,
– ureditev zunanjih čitalniških mest v zelenju na izho-

du iz knjižnice in čitalnice,
– utrjene tlakovane površine med objekti študentskih 

domov; postavitev prostorov za sedenje,

– ureditev tlakovanih poti med ploščadjo in vhodi štu-
dentskih domov,

– športne površine v gozdnem območju na platoju ob 
študentskih domovih in obstoječem vkopu v teren; postavitev 
tribun v obstoječo konfiguracijo terena,

– centralni vadbeni stadion s tekaško stezo, skaka-
liščem v daljino in višino, na robu gozda na južnem delu 
območja,

– zunanji amfiteater v obstoječem vkopu; tribune v 
obstoječi konfiguraciji terena,

– utrjena krožna intervencijsko dostavna pot,
– parkovne utrjene poti za kolesarje, pešce in rekrea-

tivce v gozdu s posebnim namenom z navezavo na sosednja 
mestna območja.

12. člen
(Vrste dejavnosti)

Osnovna dejavnost v območju OLN je izobraževanje. 
Sekundarne dejavnosti so kulturne, rekreacijske in športne 
dejavnosti. Vse ostale dejavnosti so le-tem podrejene in se 
jih načrtuje v omejenem obsegu v okviru primarnih progra-
mov.

V območju OLN so po Uredbi o uvedbi in uporabi 
standardne klasifikacije dejavnosti (Uradni list RS, št. 2/02) 
dovoljene naslednje dejavnosti:
G TRGOVINA, POPRAVILA MOTORNIH VOZIL IN 

IZDELKOV ŠIROKE PORABE
52 TRGOVINA NA DROBNO, RAZEN Z MOTORNIMI 

VOZILI; POPRAVILA IZDELKOV ŠIROKE PORABE
52.47 Trgovina na drobno s knjigami, časopisi, revijami, 

papirjem, pisalnimi potrebščinami
52.471 Dejavnost knjigarn
52.472 Trgovina na drobno s časopisi, revijami
52.473 Dejavnost papirnic
H GOSTINSTVO
55 GOSTINSTVO
55.2 Dejavnost domov, kampov in drugih nastanitvenih 

obratov
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55.23 Dejavnost drugih nastanitvenih obratov
55.234 Dejavnost dijaških, študentskih domov, internatov
55.3 Dejavnost prehrambenih gostinskih lokalov
55.30 Dejavnost prehrambenih gostinskih lokalov
55.302 Dejavnost okrepčevalnic, samopostrežnih restavracij
55.303 Dejavnost slaščičarn, kavarn
55.4 Točenje pijač
55.40 Točenje pijač
55.400 Točenje pijač
55.5 Dejavnost menz ter priprava in dostava hrane (ca-

tering)
55.51 Dejavnost menz
55.510 Dejavnost menz
K POSLOVANJE Z NEPREMIČNINAMI, NAJEM IN 

POSLOVNE STORITVE
73 RAZISKOVANJE IN RAZVOJ
73.1 Raziskovanje in eksperimentalni razvoj na področju 

naravoslovja in tehnologije
73.10  Raziskovanje in eksperimentalni razvoj na področju 

naravoslovja in tehnologije
73.101  Raziskovanje in eksperimentalni razvoj na področju 

naravoslovja
73.102  Raziskovanje in eksperimentalni razvoj na področju 

tehnologije
73.103  Raziskovanje in eksperimentalni razvoj na področju 

kmetijstva in sorodnih dejavnosti
73.104  Raziskovanje in eksperimentalni razvoj na področju 

medicine
73.2  Raziskovanje in eksperimentalni razvoj na področju 

družboslovja in humanistike
73.20  Raziskovanje in eksperimentalni razvoj na področju 

družboslovja in humanistike
73.201  Raziskovanje in eksperimentalni razvoj na področju 

družboslovja
73.202  Raziskovanje in eksperimentalni razvoj na področju 

humanistike
M IZOBRAŽEVANJE
80 IZOBRAŽEVANJE
80.3 Višje strokovno, visoko strokovno in univerzitetno 

izobraževanje
80.30 Višje strokovno, visoko strokovno in univerzitetno 

izobraževanje
80.301 Višje strokovno izobraževanje
80.302 Visoko strokovno izobraževanje
80.303 Univerzitetno izobraževanje
80.4 Dejavnost vozniških šol ter drugo izobraževanje, 

izpopolnjevanje in usposabljanje
80.42 Drugo izobraževanje, izpopolnjevanje in usposablja-

nje
80.421 Dejavnost glasbenih in drugih umetniških šol
80.422 Drugo izobraževanje, izpopolnjevanje in usposablja-

nje, d.n.
O DRUGE JAVNE, SKUPNE IN OSEBNE STORI-

TVENE DEJAVNOSTI
92 REKREACIJSKE, KULTURNE IN ŠPORTNE DE-

JAVNOSTI
92.3 Umetniško ustvarjanje in poustvarjanje ter druge 

razvedrilne dejavnosti
92.32 Obratovanje objektov za kulturne prireditve
92.320 Obratovanje objektov za kulturne prireditve
92.5 Dejavnost knjižnic, arhivov, muzejev in druge kultur-

ne dejavnosti
92.51 Dejavnost knjižnic in arhivov
92.511 Dejavnost knjižnic
92.512 Dejavnost arhivov
92.52 Dejavnost muzejev, varstvo kulturne dediščine
92.521 Dejavnost muzejev
92.522 Varstvo kulturne dediščine
92.6 Športna dejavnost
92.61 Obratovanje športnih objektov
92.610 Obratovanje športnih objektov

(C) Lokacijski pogoji in usmeritve za projektiranje  
in gradnjo

13. člen
(Splošni pogoji)

Tipologija zazidave
Tipologija zazidave naj sledi konceptualni zasnovi hori-

zontalnih ploskev, ki se v prečnem prerezu nalagajo v skladu 
z obstoječo konfiguracijo terena. Posamezni stavbni volumni 
so v projektno mrežo ujeti tako, da se izmenjujeta polno in 
prazno in s tem omogočata čitljivost obstoječe konfiguracije 
z zelenim plaščem Drgančevja.

Naglašena je horizontalnost s pretežno transparentno 
opno, ki zagotavlja »zračnost« oblikovalske zasnove in 
njeno »zraščenost« s prostorom. Objekti ne smejo dajati 
vtisa volumna, temveč horizontalnega prepleta plošč na 
ortogonalni mreži. Različni funkcionalni sklopi objektov se 
vežejo na centralno ploščad, ki se jo oblikuje enotno v ce-
loti. Enotna tipologija zazidave velja za celoten kompleks, 
za vse objekte. Izjema je zaradi tehničnih rešitev lahko le 
športna dvorana.

Infrastrukturni objekti so oblikovno podrejeni.

Umestitev objektov na teren
Objekte se maksimalno prilagaja konfiguraciji terena 

– tudi z zelenimi atriji, konzolnimi previsi čez teren, zelenimi 
prehodi pod objekti in med njimi – natančna umestitev objek-
tov z vrisanim obstoječim in novim profilom terena je razvidna 
iz kartografskega dela – Karakteristični prerezi, št. lista: 3.7.

Lege objektov na zemljišču z vrisanimi gradbenimi linija-
mi so prikazane v kartografskem delu – Ureditvena situacija, 
št. lista: 3.2.

Ureditev okolice objektov je opisana v 17. členu – Po-
goji za zunanjo ureditev.

Konstrukcijska zasnova
Konstrukcijsko zasnovo objektov tvori armiranobetonski 

skelet v kleteh, pritličju in nadstropjih. Konstrukcijsko je ta del 
armiranobetonska stenasta konstrukcija. Glavno nosilno kon-
strukcijo tvorijo stene debeline 20–30 cm v vzdolžni in prečni 
smeri in nosilni stebri. Stene zgoraj v etažah so povezane 
med sabo s togimi šipami, armiranobetonskimi ploščami 
debeline 25–30 cm.

Temeljenje je prilagojeno profilu in sestavi terena. Za 
pogoje temeljenja posameznega objekta je potrebno pridobiti 
podrobno geomehansko poročilo.

Fasada
Fasade so predvidene v kombinaciji stekla in alu send-

vič polnil. Kjer je to možno, so fasade izvedene na principu 
dvojnih zasteklitev, da je izraba energije čim večja.

Pas horizontalnih plošč mora biti viden tudi na fasadi.
Predvideno je oblikovanje južne fasade kletnih pro-

gramov, ki so delno vkopani. Vsi kletni programi, ki potre-
bujejo naravno osvetlitev, so orientirani na južno stran. 
Južna fasada – kletni programi se oblikuje kot ostale 
fasade objetov.

Regulacijske in gradbene linije
Gradbene linije so razvidne v kartografskem delu: Ure-

ditvena situacija, št. lista 3.2.

Višinski gabariti
Usmeritve za višinske gabarite so podane za vsak 

objekt v 14. členu tega odloka. Navedene so možne toleran-
ce in odstopanja višinskih gabaritov.
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14. člen
(Pogoji in usmeritve za objekte)

A1 Vhodno servisni objekt
Program in vrsta posega:
Glavni vstopni objekt z nadzorom kampusa, servisni in vzdrževalni prostori univerzitetnega kampusa, nadstrešnica prome-
tnega terminala. Objekt ima lastno povezavo z garažami. V objektu je otok za ločeno zbiranje odpadkov.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 59.1 m x 16.2 m
– etažnost = P pritličje 249 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 5 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +190.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 4.50 m
– tolerance ±10%, pri etažnosti ni toleranc
– poseg novogradnja

A2 Inštitucija 1/faza 1
Program in vrsta posega:
Objekt visokošolskih programov družboslovne in pedagoške usmeritve s pripadajočimi predavalnicami, kabineti, referati, 
amfiteatralnimi dvoranami, hallom, javnimi servisi v pritličju (trgovine, kopirnice...) in servisnimi prostori. Objekt ima lastno 
povezavo z garažami.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 16.2 m x 48.2 m,
  15.8 m x 16.2 m, 24.2 m x 32.0 m,
  16.2 m x 48.0 m
– etažnost P+3 pritličje 2334.44 m2 b.e.p.
 celota 8413.04 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 17 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +190.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 4.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P+2, maks. P+4
– poseg novogradnja

A3 Inštitucija 1/faza 2
Program in vrsta posega:
Objekt visokošolskih programov družboslovne in pedagoške usmeritve s pripadajočimi predavalnicami, kabineti in servisni-
mi prostori.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 16.2 m x 64.2 m,
  72.0 m x 16.2 m, 16.2 m x 48.0 m
– etažnost P+2, P+1 pritličje (+203.00) 1036.83 m2 b.e.p.
 pritličje (+207.00) 2984.04 m2 b.e.p.
 celota 6698.00 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 25 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +203.00 m, +207.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 3.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – maks. P+3
– poseg novogradnja

A3/1 Povezovalni trakt
Program in vrsta posega:
Povezava faze 1 in faze 2 Inštitucije 1. Hodnik in dodatne predavalnice.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 15.8 m x 16.2 m
– etažnost P pritličje 255.96 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 17 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena povezovalni trakt je nad koto terena
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 3.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P, maks. P+1
– poseg novogradnja

A4 Rektorat s knjižnico in glavno predavalnico
Program in vrsta posega:
Rektorat z vso administracijo, mednarodno pisarno, večnamensko reprezentančno dvorano, prostori za gostujoče profesor-
je, veliko amfiteatralno predavalnico, galerijo, hallom, javnimi servisi v pritličju (kopirnice, trgovine, študentski servisi...) in 
servisnimi prostori. Objekt ima lastno povezavo z garažami.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 18.6 m x 64.0 m
– etažnost  P+2 (nižji del), P+3 (višji del)
 pritličje 2243.40 m2 b.e.p.
 celota 6430.52 m2 b.e.p.
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– višinski gabariti nižji del 13 m, višji 17m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +190.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 4.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P+2, maks. P+4
 (obvezna zasnova streh v dveh različnih nivojih)
– poseg novogradnja

A4/1 Povezovalna trakta
Program in vrsta posega:
Povezava faze rektorata in knjižnice z inštitucijo 1, inštitucijo 2, inštitucijo 3.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 15.8 m x 16.2 m,
  7.8 m x 8.2 m
– etažnost P pritličje 320 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 13 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena povezovalni trakt je nad koto terena
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 3.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P, maks. P+1
– poseg novogradnja

A5 Inštitucija 2/faza 1
Program in vrsta posega:
Objekt visokošolskih programov naravoslovno tehničnih usmeritev s pripadajočimi predavalnicami, kabineti, laboratoriji, 
referati, amfiteatralnimi dvoranami, hallom, javnimi servisi v pritličju (trgovine, kopirnice...) in servisnimi prostori. Objekt ima 
lastno povezavo z garažami.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 24.0 m x 32.2 m,
  8.0 m x 48.0 m, 8.2 m x 80.2 m,
  15.8 m x 16.2 m, 16.2 m x 80.2 m
– etažnost P+3, P+4 pritličje 3352.00 m2 b.e.p.
 celota 13507.81 m2 b.e.p.
– višinski gabariti nižji del 17 m, višji 21m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +207.00 m, +211.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 4.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P+2, maks. P+4
 (obvezna zasnova streh v dveh različnih nivojih)
– poseg novogradnja

A6 Inštitucija 2/faza 2
Program in vrsta posega:
Objekt visokošolskih programov naravoslovno tehničnih usmeritev s pripadajočimi predavalnicami, kabineti in servisnimi 
prostori.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 16.0 m x 32.0 m,
  16.2 m x 48.1 m, 15.8 m x 16.2 m,
  16.2 m x 104.2 m
– etažnost P, P+2, P+3 pritličje 2189.64 m2 b.e.p.
 celota 7008.20 m2 b.e.p.
– višinski gabariti nižji del 17 m, višji 29 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +199.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 3.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P+1, maks. P+3
 (obvezna zasnova streh v dveh različnih nivojih)
– poseg novogradnja

A6/1 Povezovalni trakt
Program in vrsta posega:
Povezava faze 1 in faze 2 Inštitucije 2. Hodnik in dodatne predavalnice.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 15.8 m x 16.2 m
– etažnost P pritličje 255.96 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 21 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena povezovalni trakt je nad koto terena
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 3.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P, maks. P+1
– poseg novogradnja
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A7 Inštitucija 3/faza 2
Program in vrsta posega:
Objekt visokošolskih programov ostalih usmeritev s pripadajočimi predavalnicami, kabineti, referati, amfiteatralnimi dvora-
nami, hallom in servisnimi prostori.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 24.0 m x 32.2 m,
– etažnost P+2 pritličje 1164.78 m2 b.e.p.
 celota 3494.34 m2 b.e.p.
– višinski gabariti 21 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +199.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 4.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P+2, maks. P+3
– poseg novogradnja

A8 Javni zavod 1
Program in vrsta posega:
Javni zavod 1, Inštitut s pisarnami, vodstvom, raziskovalnimi delavnicami in servisnimi prostori. Objekt ima lastno povezavo 
z garažami.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 16.2 m x 52.2 m,
  15.8 m x 16.2 m, 13.7 m x 36.2 m
– etažnost K,P pritličje 1341.58 m2 b.e.p.
 celota 3300.00 m2 b.e.p.
– višinski gabariti 5 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +190.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 4.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P, maks. P+1
– poseg novogradnja

A9 Športna dvorana
Program in vrsta posega:
Športni objekt s športno dvorano, z manjšimi vadbenimi dvoranami, fitnes prostorom in servisnimi prostori. Športna dvorana 
ima lastno povezavo z garažami.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 52.20 m x 48.30 m
– etažnost = 2.K, 1.K, P pritličje 1061.30 m2 b.e.p.
 celota 4703.00 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 8 m nad koto pritličja (+191.00 m),
 oziroma 13 m nad koto druge kleti
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +190.00 m (na zahodu – vstop v objekt)
 +184.00 m (na jugu – izhod proti stadionu)
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 6.50 m
– tolerance ±10%, etažnost – maks. P+1
– poseg novogradnja

A10 Študentski domovi z upravo/faza 1
Program in vrsta posega:
Študentski domovi z enoposteljnimi in dvoposteljnimi sobami, ločenim mladinskih hotelom, upravo, recepcijo, družabnimi 
prostori, učilnicami, večnamenskimi avlami, študentsko restavracijo, kuhinjo, pralnico in ostalimi servisi. Študentski domovi 
imajo lastno povezavo z garažami.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 88.00 m x 13.7 m,
  24.20 m x 18.30 m, 96.20 m x 8.20 m
– etažnost = 2.K, 1.K, P+2, P+4 pritličje 1260.00 m2 b.e.p.
 celota 8540.00 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 18.50 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +190.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 3.50 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P+2, maks. P+4
– poseg novogradnja

A11 Študentski domovi/faza 1
Program in vrsta posega:
Študentski domovi z dvoposteljnimi sobami z ložami, sobami za študentske družine, družabnimi prostori, učilnicami in osta-
limi servisi.
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Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 64.20 m x 10.2 m,
– etažnost P+2 pritličje 654.80 m2 b.e.p.
 celota 1964.50 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 18.50 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +198.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 3.15 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P+2, maks. P+3
– poseg novogradnja

A12 Študentski domovi/faza 2
Program in vrsta posega:
Študentski domovi z enoposteljnimi sobami, dvoposteljnimi sobami, dupleks sobami za podiplomske študente, receptorjem, 
kolesarnico, skupnimi prostori, učilnicami in ostalimi servisi.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 112.0 m x 12.1 m,
  16.2 m x 23.8 m, 48.2 m x 8.2 m
– etažnost P+1 pritličje 2138.00 m2 b.e.p.
 celota 4276.00 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 18.50 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +201.50 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 3.50 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P+1, max. P+3, maks.
 kota strehe +17.50 m, spreminja se kota pritličja
– poseg novogradnja

A13 Študentski domovi/faza 3
Program in vrsta posega:
Študentski domovi z enoposteljnimi sobami z ložami, dvoposteljnimi sobami, receptorjem, kolesarnico, skupnimi prostori, 
učilnicami in ostalimi servisi.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 88.0 m x 7.90 m,
  16.0 m x 8.05 m, 80.0 m x 8.05 m
– etažnost P+2 pritličje 1471.00 m2 b.e.p.
 celota 4413.00 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 25.50 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +205.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 3.50 m
– tolerance ±10%, etažnost – min. P+1, maks. P+2
– poseg novogradnja

A14 Javni zavod 2
Program in vrsta posega:
Javni zavod 2, pisarne in restavratorske delavnice in ostali servisi.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 48.1 m x 40.2 m,
– etažnost 1.K 1950.00 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 0.00 m – kota pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha = centralna ploščad
– kota urejenega terena +185.00 m (izhod iz 1.kleti)
– višina svetlega prehoda v 1. kleti min. 4.15 m
– tolerance ±10%, pri etažnosti ni toleranc
– poseg novogradnja

A15 Javni zavod 3
Program in vrsta posega:
Arhiv in depoji, pisarne in ostali servisi.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa (1. klet): 48.1 m x 40.2 m,
  94.2 m x 40.2 m (2. klet)
– etažnost 2.K, 1.K 1. klet 1360.00 m2 b.e.p.
 celota 5227.00 m2 b.e.p.
– višinski gabariti 0.00 m – kota pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha = centralna ploščad
– kota urejenega terena +185.00 m (izhod iz 1. kleti)
– višina svetlega prehoda v 1. kleti min. 4.15 m
– tolerance ±10%, pri etažnosti ni toleranc
– poseg novogradnja
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A16 Garaže
Program in vrsta posega:
Podzemne garaže z dostopi na osrednjo ploščad in objekte.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 296 m x 80 m
– etažnost P 2.K, 1.K 2 x 17 255 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. -8.00 m pod koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +190.00 m
– tolerance ±10%, pri etažnosti ni toleranc
– poseg novogradnja

A17 Izhodi iz garaž
Program in vrsta posega:
Izhodi iz garaž za uporabnike in obiskovalce univerzitetnega kampusa.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: 8.2 m x 5.05 m
– etažnost P pritličje 2 x 41.5 m 2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 4.00 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– oblikovanje strehe ravna streha
– kota urejenega terena +190.00 m
– višina svetlega prehoda v pritličju min. 3.50 m
– tolerance ±10%, pri etažnosti ni toleranc
– poseg novogradnja

15. člen
(Pogoji za druge gradbeno-inženirske objekte)

C1 Atletski stadion
Program in vrsta posega:
Vadbeni atletski stadion krožne dolžine 300m, s 6 stezami, krit s tartanom, z zaletišči za skok v daljino, višino, delno v gozdnem 
območju, delno v parku
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: okoli 115.20 m x 61.20 m
– etažnost P pritličje 6300.00 m2 b.p.
– višinski gabariti maks. 5 m pod koto pritličja (+191.00 m)
– kota urejenega terena +185.00 m
– tolerance ±10%
– poseg novogradnja

C4 Zunanji amfiteater
Program in vrsta posega:
Zunanji večnamenski amfiteater za prireditve, s sedišči v obstoječi brežini.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: okoli 40 m x 30 m
– etažnost pritličje okoli 800.00 m2 b.p.
– višinski gabariti maks. 16 m pod koto pritličja (+191.00 m)
– kota urejenega terena +202.00 m
– tolerance ±10%
– poseg novogradnja

16. člen
(Pogoji za enostavne objekte)

Pogoji za enostavne objekte:
– Za postavitev vseh vrst ograj ni posebnih pogojev.
– Pomožni cestni objekti se projektirajo glede na Zasnovo projektnih rešitev prometne infrastrukture, opisane v poglavju 

V. tega OLN.
– Pomožni elektroenergetski objekti se projektirajo glede na Zasnovo projektnih rešitev energetske infrastrukture opisane 

v poglavju V. tega OLN.
– Pomožni elektroenergetski objekti se projektirajo glede na Zasnovo projektnih rešitev komualne infrastrukture, opisane 

v poglavju V. tega OLN.
– Za začasne objekte ni posebnih pogojev.
– Pogoji za vadbene objekte, ki se načrtujejo v sklopu OLN, so navedeni pod Pogoji za urejanje zunanjih površin v 

17. členu OLN – Pogoji za zunanjo ureditev.
– Za spominska obeležja ni posebnih pogojev.
– Urbana oprema se izvaja z enotno in celovito oblikovno rešitvijo za celotno območje OLN; postavitev urbane opreme 

je razvidna iz kartografskega dela – Ureditvena situacija, št. lista 3.2.
– Reklamni panoji in usmerjevalne table morajo biti oblikovani enotno in združeni na skupnem označevalnem totemu; 

predvidena sta dva usmerjevalna totema v krožnih križiščih ob vstopih v kampus. Totema sta lahko maks. dimenzije h=10 m, 
širine 2 m, lahko sta osvetljena.
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17. člen
(pogoji za zunanjo ureditev)

Pogoji za urejanje zunanjih površin:
– Centralna ploščad se tlakuje kot enotna površina 

– centralno ploščad ni dopustno deliti na različne oblikovne 
enote ali jo oblikovati kot nepovezano enoto po delih.

– Centralna ploščad se opremlja z urbano opremo (klo-
pi, luči, stojala za kolesa ...).

– Ploščad pred prometnim terminalom se obravnava 
kot vstopni del centralne ploščadi – zanj se predvidi enako 
tlakovanje in urbana oprema kot na centralni ploščadi.

– Urejanje športnih površin naj se prilagaja konfiguraciji te-
rena – športne površine se umeščajo na raven plato ob študent-
skih domovih in na obstoječi vkop v teren (igrišče za košarko).

– Predvidene tribune ob športnih objektih se v celoti 
prilagajajo konfiguraciji terena.

– Zunanji amfiteater je umeščen v obstoječ vkop – pre-
viden je teater v zeleni brežini.

– Vsi betonski oporni zidovi so zazelenjeni.
Pogoji za krajinsko ureditev:
– Zasnova krajinske ureditve mora v največji možni 

meri ohranjati obstoječo vegetacijo in jo nadgraditi z novo 
drevesno ter grmovno vegetacijo.

– Dodani drevoredi naj poudarjajo linearnost osrednje 
ploščadi v smeri vzhod – zahod.

– Z zasaditvijo se zgostijo vsi vmesni prostori ob pred-
videnih objektih, ki se vraščajo v gozd.

– Območje južno od ploščadi se ohranja kot travnik 
– zanj se predvidi vzdrževanje brez novih zasaditev.

– Za večji del travnika, ki se ne ureja s tem OLN, se v 
bodočnosti svetuje ohranitev travnate površine s prepovedjo 
gradnje objektov.

– Gozd s posebnim namenom na severnem delu obmo-
čja se ureja le s parkovno ureditvijo. Pogoji za gospodarjenje, 
varstveni režim in omejitve gozda s posebnim namenom so 
podrobneje navedene v 40. členu tega OLN-ja.

– Levičnikova cesta se ureja kot mestna cesta z oboje-
stranskim drevoredom, kolesarskimi stezami in pločniki.

– Na Levičnikovi cesti se predvidi javna razsvetljava.
– Krajinsko in oblikovno se ureja predvidena krožna 

križišča – predvidena je zazelenitev in postavitev usmerje-
valnih totemov.

– Med gradnjo objektov in infrastrukture naj se ohranja 
in zaščiti gozdne in ostale parkovne površine v največji možni 
meri.

– Vse brežine, ki so potrebne za prilagoditev kotam 
objektov, morajo položno slediti obstoječi konfiguraciji terena; 
vse nove brežine se zazeleni.

– Načrt krajinske ureditve je razviden iz kartografskega 
dela – Ureditvena situacija – Krajinska ureditev, št. lista: 
3.6.

B1 Vhodni potniški terminal
Program in vrsta posega:
Potniški terminal z navezavo na Levičnikovo cesto, s krožnim obračališčem in postajališčem mestnega potniškega prometa, 
dostop za taksije, kratkotrajno ustavljanje, uvoz in izvoz iz garaž, protokolarni vhod, intervencijske poti, navezava na krožno 
intervencijsko in dostavno pot, s kontrolo prometa v objektu A1, tlakovana ploščad z zazelenitvijo in urbano opremo.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: okoli 90.0 m x 52.1 m
– površina  okoli 4627.00 m2 b.e.p.
– višinski gabariti maks. 4.0 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– kota urejenega terena +190.00 m (ob objektu A1),
 +205.50 (krožišče ob Levičnikovi cesti)
– tolerance ±10%
– poseg novogradnja

B2 Centralna tlakovana ploščad
Program in vrsta posega:
Glavna javna ploščad celotnega kompleksa, zaprta za promet, z izjemo protokolarnih in intervencijskih vozil. Pešcona, tlako-
vana, zazelenjena v linearnih in gručastih potezah (projekt krajinske ureditve), z urbano opremo. Vsi glavni vhodi so navezani 
neposredno na ploščad. Pod ploščadjo se nahajajo garaže in arhivski prostori.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: okoli 265.0 m x 80.2 m
– površina  okoli 15 970.00 m2 b.e.p.
– višinski gabariti ±0.00 m – kota pritličja (+191.00 m)
– kota urejenega terena +190.00 m = ±0.00 m
– tolerance ±10%
– poseg novogradnja

B3 Urejene zunanje površine ob inštitucijah
Program in vrsta posega:
Zunanje urejene površine v zelenju med centralno tlakovano ploščadjo in inštitucijami. Delno tlakovane (ob vhodih), z urbano 
opremo.
Gabariti:
– kota urejenega terena glede na teren
– tolerance ±10%
– poseg novogradnja, ohranjeno obstoječe drevje

B4 Zunanja čitalniška mesta
Program in vrsta posega:
Delno utrjene površine s prostori za sedenje v zelenju z obstoječo in novo zasaditvijo.
Gabariti:
– kota urejenega terena +199.0 m (izhod iz kjnižnice), glede na teren
– tolerance ±10%
– poseg novogradnja, ohranjeno obstoječe drevje
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B5 Atrij študentskega naselja
Program in vrsta posega:
Delno utrjene površine s prostori za sedenje v zelenju z obstoječo in novo zasaditvijo.
Gabariti:
– kota urejenega terena +195.0 m (izhod iz knjižnice), glede na teren
– tolerance ±10%
– poseg novogradnja, ohranjeno obstoječe drevje

B6 Urejene zunanje površine ob študentskih naseljih
Program in vrsta posega:
Delno utrjene površine s prostori za sedenje v zelenju z obstoječo in novo zasaditvijo.
Gabariti:
– kota urejenega terena +201.5 m (izhod iz objekta A12),
 +205.0 m (izhod iz objekta A13), glede na teren
– tolerance ±10%
– poseg novogradnja, ohranjeno obstoječe drevje

C2 Zunanje športne površine ob študentskem naselju
Program in vrsta posega:
Nogometno igrišče s travnato površino, teniško igrišče, balinišče in dodatne športne površine, urejene zelene in tlakovane 
površine ob igriščih.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: okoli 44 m x 24 m (mali nogomet),
  15 m x 28 m (tenis igrišče)
– etažnost pritličje okoli 8500.00 m2 b.p.
– višinski gabariti maks. 15 m pod koto pritličja (+191.00 m)
– kota urejenega terena +205.00 m
– tolerance ±10%
– poseg novogradnja

C3 Košarkarsko igrišče
Program in vrsta posega:
Košarkarsko igrišče s tribunami v obstoječi brežini.
Gabariti:
– zunanje tlorisne dimenzije dimenzije tlorisa: okoli 26 m x 14 m (košarka)
– etažnost pritličje okoli 1350.00 m2 b.p.
– višinski gabariti maks. 8 m nad koto pritličja (+191.00 m)
– kota urejenega terena +198.00 m
– tolerance ±10%
– poseg novogradnja

C5 Parkovna ureditev v gozdu s posebnim namenom
Program in vrsta posega:
Kolesarske, tekaške in peš utrjene poti, s prostori za sedenje in ostalo opremo.
– površina okoli 238 000.00 m2 b.p.
– poseg nove poti, nova zasaditev, redna vzdrževalna dela

C6 Travnik
Program in vrsta posega:
Kolesarske, tekaške in peš utrjene poti, s prostori za sedenje in ostalo opremo.
– površina okoli 38 700.00 m2 b.p.
– poseg nove poti, nova zasaditev, redna vzdrževalna dela

V. ZASNOVA PROJEKTNIH REŠITEV PROMETNE, ENERGETSKE, KOMUNALNE IN DRUGE GOSPODARSKE 
INFRASTRUKTURE IN OBVEZNOST PRIKLJUČEVANJA

18. člen
(Pogoji za prometno omrežje)

Celotno območje urejanja se navezuje na glavno cesto G2-105/256 Novo mesto–Metlika (Levičnikova cesta) in na regi-
onalno cesto R2-419/1204 (Šentjernejska cesta) preko krožnih križišč.

Urejanje prometnih površin je razvidno iz grafičnih načrtov – Načrta projektnih rešitev prometne infrastrukture.

19. člen
(Nove gradnje, rekonstrukcije in ureditve križišč)

Glavna cesta G2-105/256 Novo mesto–Metlika (Levičnikova cesta) se rekonstruira od km 0+793 do km 1+652. Obrav-
navani del ceste poteka od meje lokacijskega načrta na severu pa do križišča Žabja vas na jugu, kjer se projektno naveže 
na IP rekonstrukcije križišča Žabja vas, ki ga je izdelalo podjetje Topos, d.o.o., pod št. IP-65/04, avgust 2004. Rekonstrukcija 
ceste poteka po obstoječi trasi.
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Levičnikova cesta se rekonstruira tako, da se njen 
profil razširi in uredita se dvostranska pločnika in dvostran-
ski enosmerni kolesarski stezi z zelenicami in obojestran-
skim drevoredom po celotni dolžini obravnavane ceste. 
Izbor sadik za drevored in zelenice ter njihovo vzdrževanje 
mora biti tako, da deli rastlin ne bodo segali v svetli profil 
vozišča.

Zaradi umestitve novega krožišča na Levičnikovi cesti 
se niveleta ceste na odseku od km 1+051 do km 1+299 zniža 
za največ 1,10 m, na odseku od km 1+299 do km 1+652 pa 
zviša za največ 0,80 m.

Regionalna cesta R2-419 (Šentjernejska cesta) se 
rekonstruira od km 0+132 do km 0+865. Obravnavani del 
ceste poteka od križišča Žabja vas, kjer se projektno naveže 
na IP rekonstrukcije križišča Žabja vas, ki ga je izdelal Topos, 
d.o.o., pod št. IP-65/04 avgusta 2004, pa do meje lokacijske-
ga načrta na severovzhodu. Rekonstrukcija ceste poteka po 
obstoječi trasi, razen od km 0+640 do km 0+865, kjer le-ta 
rahlo deviira zaradi predvidenega krožišča.

Šentjernejska cesta se rekonstruira tako, da se njen 
profil od km 0+234 do km 0+276 razširi za enostranski ploč-
nik na desni strani vozišča, med km 0+276 in km 0+417 se 
profil razširi za enostranski pločnik na levi strani ter enostran-
ski pločnik in kolesarsko stezo na desni strani vozišča, od km 
0+417 do km 0+835 pa se razširi in uredi dvostranski pločnik 
in dvostranska kolesarska steza.

Na obeh lokacijah, priključek univerzitetnega kampusa 
na Levičnikovo cesto in na Šentjernejsko cesto, je predvi-
dena izgradnja krožnega križišča. Velikost krožnih križišč 
je povzeta iz Kapacitetne analize, ki jo je izdelal dr. Tomaž 
Maher, univ. dipl. inž. grad. V krožnem križišču na Levični-
kovi cesti je predviden tudi četrti priključek iz stanovanjske 
soseske Jurčičeve, Stritarjeve, Levstikove in Tavčarjeve 
ulice.

Krožno križišče predstavlja moderno zasnovo križišča. 
Rešitev omogoča večjo prometno prepustnost in obenem ve-
čjo prometno varnost, v obravnavanem primeru pa omogoča 
varno priključevanje univerzitetnega kampusa na Levičniko-
vo in Šentjernejsko cesto.

Na obeh krožnih križiščih je predviden premer otoka 
Dotoka enak ali večji od 30 m, širina krožnega vozišča > 6.0 m 
s prečnim sklonom med -1.5% do -2.0% + 1.0 m tlakovane-
ga pasu s prečnim sklonom > 6.0%. Os krožišča poteka po 
sredini vozišča in ima radij enak ali večji od R=19,00 m. Kro-
žišče ima prometno površino z dvema voznima pasovoma. 
Na uvozih mora biti zagotovljena širina e > 5.50 m. Izvozi so 
lahko širši za 0.50 m.Priporočljiva dolžina razširitve je l > 20 
m, priporočljiv vpadni kot priključka Φ = 30o. Prevoznost kro-
žnih križišč mora biti dobra predvsem na G2-105 in R2-419 
za tovorna vozila s priklopniki. V sklopu izdelave tega OLN 
je bila prevoznost za tovorna vozila s priklopniki preverjena 
z dinamičnimi zavijalnimi krivuljami.

Zaradi zelo močnega prometnega toka na Levičnikovi 
cesti je problematična varnost pešcev, ki tudi dodatno zmanj-
šujejo zmogljivost uvozov, zaradi česar je pedviden podhod 
za pešce pod Levičnikovo cesto.

Izvozna rampa na Levičnikovi cesti od bencinske črpal-
ke se ukine. Predviden je direkten izvoz z bencinske črpalke 
na Levičnikovo cesto, ki je prilagojen izvozu za desne zavi-
jalce in je urejen s potrebno prometno signalizacijo.

Vse prometne površine se izvedejo z elementi, ki bodo 
omogočali dostope in uporabo za invalide, ter se opremijo z 
ustrezno signalizacijo.

V sklopu ureditve celotnega območja univerzitetnega 
kampusa so predvidene tudi notranje komunikacije, in sicer 
dostopne ceste in krožna intervencijska pot.

Povzetek prometne študije:
Izdelana Kapacitetna analiza in dimenzioniranje pri-

ključkov novega Univerzitetnega središča Novega mesta 
na primarno cestno omrežje je osnova za izdelavo idejnega 
projekta priključkov. Glede na časovno neopredeljeno iz-
gradnjo novega Univerzitetnega središča smo kapacitetno 
vrednotili dva časovna preseka, ki sta vezana tudi na dve 
različni cestni mreži:

– konica leta 2013 je izračunana na obstoječem ce-
stnem omrežju + AC,

– konica leta 2025 je izračunana na cestnem omrežju, 
kjer je upoštevana vzhodna obvoznica in prečne povezave 
z Levičnikovo cesto.

Prometni tokovi krožnega križišča na Levičnikovi cesti

Smer
2013 2025

Uvoz Krožeči promet mimo 
uvoza/izvoza Izvoz Uvoz Krožeči promet mimo 

uvoza/izvoza Izvoz

G1-105 Ločna 975 60 961 709 63 714

G1-105 Metlika 978 43 99� 725 52 722

Kampus 103 931 104 ��7 657 116

Prometni tokovi krožnega križišča na Šentjernejski cesti

Smer
2013 2025

Uvoz Krožeči promet 
mimo uvoza/izvoza Izvoz Uvoz Krožeči promet 

mimo uvoza/izvoza Izvoz

R2-419 Novo mesto 780 15 780 384 29 386

Lobetova ulica 8 786 8 27 388 20

R2-419 Šentjernej 785 9 789 403 5 409

Kampus 16 783 12 �7 398 16

Opomba: V časovnem preseku za leto 2025 je upoštevana vzhodna obvoznica, zaradi česar so prometne obremenitve 
manjše skoraj za polovico glede na leto 2013
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Dostopna cesta, ki poteka od krožnega križišča na Levič-
nikovi cesti do potniškega terminala univeritetnega kampusa, 
je dolžine 30 m. Vozišče je širine 2 x 4.0 m z ločilnim otokom 
2,0 m. Ob levi strani vozišča se uredi enostranska dvosmerna 
kolesarska steza in hodnik za pešce, skupne širine 3.75 m, v 
kateri je upoštevan tudi varnostni pas. Ob desni strani vozišča 
pa se uredi hodnik za pešce, širine 1.50 m.

Dostopna cesta za navezavo stanovanjske soseske Jur-
čičeve, Stritarjeve, Levstikove in Tavčarjeve ulice, ki poteka 
od krožnega križišča na Levičnikovi cesti do navezave na 
obstoječo Tavčarjevo oziroma Stritarjevo ulico, je dolžine 275 
m. Ob vozišču širine 2 x 2.75 m se uredi enostranski hodnik za 
pešce, širine 1.50 m.

Dostopna cesta, ki poteka od krožnega križišča na Šen-
tjernejski cesti do garažnega vhoda na JZ območju univerzite-
tnega kampus, je dolžine 260 m. Ob vozišču širine 2 x 2,5 m se 
uredita dvostranski hodnik za pešce in dvostranska kolesarska 
steza po celotni dolžini obravnavane ceste.

Krožna intervencijska pot, ki poteka okoli objektov univer-
zitetnega kampusa, se začne na kolesarski stezi ob Levičnikovi 
cesti in zaključi na potniškem terminalu kampusa. Pot je dolžine 
1320 m, širine 3,0 m in je v asfaltirani ali tlakovani izvedbi. Na-
menjena je intervencijskim vozilom, kolesarjem in pešcem.

Za omejitev ostalega prometa se na vseh možnih dostopih 
postavijo fizične ovire kot npr. demontažni ali hidravlični stebrički, 
zapornice, cvetlična korita ali druge običajne in učinkovite 
rešitve.

Iz krožišča ni dopusten neposreden dostop do individual-
nih objektov. Dostop do stanovanjske hiše na Šentjernejski 
cesti, hišna št. 22, se uredi po novi dostopni cesti južno od 
krožišča. Po potrebi se s te ceste uredi tudi uvoz v garažo na 
parceli št. 286/18 (hišna št. 40, Lobetova ulica), s tem da se 
preuredi in novemu stanju prilagodi tudi garaža.

20. člen
(Prečni prerezi)

Normalni profil glavne ceste (Levičnikove) znaša:

vozna pasova 2 x 3,25 = 6,50 m
robna pasova 2 x 0,25 = 0,50 m
drevored obojestransko  2 x 2,00 = 4,00 m
dvostranska kolesarska steza  2 x 1,00 = 2,00 m
dvostranski hodnik za pešce 2 x 1,50 = 3,00m
bankina  2 x 0,50 = 1.00 m
skupaj   = 15.70 m

V območju prestavitve prenosnega plinovoda se banki-
na za potrebe gradnje in vzdrževanja plinovoda enostransko 
poveča na širino 2,5 m, razen na odseku od km 1+553 do km 
1+628, kjer se poveča na širino 1,5 m.

Normalni profil regionalne (Šentjernejske) ceste:

– od km 0+234 do km 0+276
vozna pasova 2 x 3.00 = 6.00 m
robna pasova 2 x 0,25 = 0,50 m
dvostranska hodnika za pešce 2 x 1,50 = 3,00 m
bankina  2 x 0,50 = 1,00 m
skupaj  10,50 m

– od km 0+276 do km 0+417
vozna pasova 2 x 3.00 = 6.00 m
robna pasova 2 x 0,25 = 0,50 m
varnostni pas pri kolesarski stezi 1 x 0,75 = 0,75 m
enostranska kolesarska steza  1 x 1,00 = 1,00 m
dvostranski hodnik za pešce 2 x 1,50 = 3,00 m
bankina  2 x 0,50 = 1,00 m
skupaj  12,25 m

– od km 0+417 do km 0+835
vozna pasova 2 x 3.00 = 6.00 m
robna pasova 2 x 0,25 = 0,50 m
varnostni pas pri kolesarski stezi 2 x 0,75 = 1,50 m
dvostranska kolesarska steza  2 x 1,00 = 2,00 m
dvostranski hodnik za pešce 2 x 1,50 = 3,00 m
bankina  2 x 0,50 = 1,00 m
skupaj 14,00 m

Normalni profil dostopne ceste, ki poteka od 
krožnega križišča na glavni cesti (Levičnikovi) do 
potniškega terminala, znaša:

vozna pasova 2 x 4.00 = 8.00 m
ločilni otok 1 x 2,00 = 2,00 m
enostranska dvosmerna 
kolesarska steza  2 x 1,00 = 2,00 m
hodnik za pešce 2 x 1,50 = 3,00 m
bankina  2 x 0,50 = 1,00 m
skupaj   = 16,00 m

Normalni profil dostopne ceste za navezavo sta-
novanjske soseske Jurčičeve, Stritarjeve, Levstikove 
in Tavčarjeve ulice, ki poteka od krožnega križišča na 
Levičnikovi cesti do navezave na obstoječo Tavčarjevo 
oziroma Stritarjevo ulico, znaša:

vozna pasova 2 x 2,75 = 5,50 m
enostranski dvosmerni hodnik za
pešce 1 x 1,50 = 1,50 m
bankina  2 x 0,50 = 1,00 m
skupaj  = 8,00 m

Normalni profil dostopne ceste, ki poteka od krož-
nega križišča na regionalni cesti (Šentjernejski) do ga-
ražnega vhoda na JZ območju kampusa, znaša:

vozna pasova 2 x 2,50 = 5,00 m
varnostni pas pri kolesarski stezi 2 x 0,75 = 1,50 m
dvostranska kolesarska steza  2 x 1,00 = 2,00 m
dvostranski hodnik za pešce 2 x 1,50 = 3,00 m
bankina  2 x 0,50 = 1,00 m
skupaj  12,50 m

21. člen
(Odvodnjavanje prometnih površin)

Odvodnjavanje odpadnih padavinskih voda z vozišča 
Levičnikove in Šentjernejske ceste ter dostopnih cest je 
omogočeno z ustreznimi prečnimi in vzdolžnimi skloni. Voda 
bo odtekala v vtočne jaške in kanalizacijo ter preko lovilcev olj v 
zadrževalne bazene in ponikovalnice. Del odpadne padavinske 
vode z Levičnikove ceste se bo preko lovilcev olj odvodnjaval v 
projektirano kanalizacijo za odvod odpadnih padavinskih voda 
iz območja univerzitetnega kampusa Novo mesto, preko katere 
se vodijo v reko Krko. Vsa odpadna padavinska voda z interven-
cijske poti se odvodnjava prosto po terenu.

22. člen
(Avtobusna postajališča)

V območju univerzitetnega kampusa je v okviru 
potniškega terminala predvideno avtobusno postajališče. 
Avtobusna postajališča, ki služijo tudi za potrebe prebivalcev 
Žibertovega hriba in Žabje vasi so locirana ob Levičnikovi in 
Šentjernejski cesti v okviru krožnih križišč.

23. člen
(Parkirne površine)

Parkirne površine za zaposlene, študente in obisko-
valce se uredijo v garažah pod ploščadjo univerzitetnega 
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kampusa. Ob objektih so predvidena tudi parkirna mesta za 
kolesa z ustrezno opremo.

24. člen
(Prometna oprema in signalizacija)

Na območju cest je predvidena ustrezna vertikalna in 
horizontalna signalizacija, v območju univerzitetnega kampu-
sa pa tudi oznake požarnih poti in površin za gasilni avto.

ENERGETSKO OMREŽJE

25. člen
(Električno omrežje)

Na območju OLN se obstoječi elektrovodi in TP od-
stranijo.

Celotno območje univerzitetnega kampusa se bo na-
pajalo z električno energijo iz novih predvidenih transfor-
matorskih postaj. Lokacija transformatorskih postaj je pred-
videna v garaži. Osnovno napajanje z električno energijo 
novopredvidenih transformatorskih postaj je predvideno po 
kablovodu v kabelski kanalizaciji iz TP Kodeljev hrib in TP 
OMV Istrabenz.

Visokonapetostno napajanje transformatorskih postaj 
poteka od TP OMV Istrabenz po intervencijski poti v kabelski 
kanalizaciji, od TP Kodeljev hrib do novih transformatorskih 
postaj pa ob Šentjernejski cesti in po zelenicah, prav tako v 
kabelski kanalizaciji.

Nizkonapetostni elektrorazvod je predviden po ploščadi 
oziroma kletnih prostorih objektov univerzitetnega kampu-
sa.

Za napajanje predvidenih objektov je potrebno zgraditi 
novo kabelsko montažno TP z možnostjo vgradnje trans-
formatorja do 1000 kVA, s triceličnim SF6 blokom, ki naj bo 
locirana v središču porabe; TP naj bo vzankana v obstoječe 
SN omrežje, SN priključni vod 20 KV, ki naj bo izveden s 
6-cevno elektrokabelsko kanalizacijo s cevmi Ø 160 mm 
in jaški standardnih dimenzij ter NN razvod od nove TP do 
posameznih objektov.

Obstoječi elektroenergetski vodi, ki bodo tangirani z 
rekonstrukcijo Levičnikove ceste, se zaščitijo.

Pri nadaljnji projektni obdelavi in izvedbi se upoštevajo 
rešitve iz načrta št. EIP-075, ki ga je v sklopu idejnega pro-
jekta št. _IP-28/2005_(GPI, d.o.o.) v juliju 2006 izdelal Form, 
d.o.o., in je priloga št. 14 tega OLN.

26. člen
(Javna razsvetljava)

Celotno območje se opremi z javno razsvetljavo.
Levičnikova in Šentjernejska cesta se osvetlita z eno-

stransko postavljenim nizom svetilk javne razsvetljave v med-
sebojnem odmiku 30–35 m, višina namestitve svetilke je 9 m. 
Dostopne ceste in intervencijska pot so prav tako osvetljene 
enostransko s postavljenim nizom svetilk javne razsvetljave 
v medsebojnem odmiku 25–27 m, višina namestitve svetilke 
je 5 m. Napajanje je predvideno iz novih TP.

PLINOVODNO OMREŽJE

27. člen
(Distribucijsko plinovodno omrežje)

Za ogrevanje in drugo uporabo je predvidena upora-
ba sekundarnega plinskega omrežja v sklopu plinovodnega 
omrežja Novega mesta. Za potrebe oskrbe območja univer-
zitetnega kampusa bo potrebno dograditi distribucijsko plino-
vodno omrežje z navezavo na obstoječi plinovod v križišču v 
Žabji vasi. Trasa poteka tudi mimo obstoječega bencinskega 
servisa. Znotraj območja univerzitetnega kampusa je predvi-
den potek plinovoda skupaj z ostalimi komunalnimi napravimi 
ob južni strani objektov univerzitetnega kampusa v interven-

cijski krožni poti. Priključki za objekte (glavna požarna pipa 
objekta) se izvedejo na zunanjem delu objekta, in sicer na 
vedno dostopnem mestu.

Nadtlak v distribucijskem plinovodu znaša 1,0 bar. Pri 
projektiranju je potrebno upoštevati Pravilnik o tehničnih po-
gojih za graditev, obratovanje in vzdrževanje plinovodov z 
največjim delovnim tlakom do 16 bar (Uradni list RS, št. 26/02 
in 54/02). Vse projektne rešitve morajo biti obdelane skladno 
z veljavno zakonodajo in predpisi za plinovode ter internimi 
tehničnimi smernicami upravljalca distribucijskega plinovoda 
zemeljskega plina v Mestni občini Novo mesto.

28. člen
(Prenosno omrežje zemeljskega plina)

Ob Levičnikovi cesti poteka obstoječe prenosno omrež-
je zemeljskega plina, ki je v upravljanju Geoplina Plinovo-
di, d.o.o. Z rekonstrukcijo Levičnikove ceste, kjer se njen 
profil razširi in uredita dvostranska pločnika in dvostranski 
enosmerni kolesarski stezi z zelenicami in obojestranskim 
drevoredom in izgradnjo krožnega križišča, se posega na pli-
novod oznake P462 (MRP Novo mesto – MP IMV), premera 
150 mm, tlaka 20 bar.

Za prenosno omrežje zemeljskega plina je potrebno 
upoštevati Energetski zakon (Uradni list RS, št. 26/05), Pra-
vilnik o tehničnih pogojih za graditev, obratovanje in vzdr-
ževanje plinovodov z delovnim tlakom nad 16 bar (Uradni 
list RS, št. 60/01 in 54/02), Pravilnik o tehničnih pogojih za 
graditev, obratovanje in vzdrževanje plinovodov z delovnim 
tlakom do vključno 16 bar (Uradni list RS, št. 26/02 in 54/02), 
Sistemska obratovalna navodila za prenos zemeljskega pli-
na (Uradni list RS, št. 09/05). Vse projektne rešitve morajo 
biti obdelane skladno z veljavno zakonodajo in predpisi za 
plinovode.

Pred pričetkom kakršnih koli gradbenih del, povezanih 
z izgradnjo primarne prometne infrastrukture, bo potrebno 
obstoječi plinovod, oznake P462, ščititi. Plinovod bo po-
trebno ščititi na celotni njegovi dolžini, in sicer od njegove 
stacionaže 1.545 m do stacionaže 2.405 m (meja OLN-ja). 
Od te stacionaže dalje v smeri jug pa bo plinoovod ščiten z 
AB ploščami po projektu IP-65/04 (Topos, d.o.o.).

Na območju od stacionaže plinovoda 1.830 m do 
stacionaže 2.455 m bo potrebno obstoječi plinovod P462 
prestaviti. Nov plinovod bo potrebno po predhodnem šči-
tenju z AB ploščami zgraditi in navezati na obstoječega. 
Prevezavo bo potrebno izvesti še pred pričetkom drugih 
gradbenih del, povezanih z izgradnjo primarne prometne 
infrastrukture. Oskrba odjemalcev s plinom ne sme biti 
motena.

Pri nadaljnji projektni obdelavi in izvedbi se upoštevajo 
rešitve iz načrta št. 9026, ki ga je v sklopu idejnega projekta, 
št. _IDP-28/2005_(GPI, d.o.o.) v juliju 2006 izdelal Projekt 
Nova Gorica, d.d., in je priloga št. 12 (Načrt strojnih inštalacij 
in strojne opreme, št. 9026) in št. 13 (Drugi gradbeni načrti, 
št. 9026) tega OLN.

OMREŽJE ZVEZ

29. člen
(Telekomunikacijsko omrežje)

Za potrebe predvidenega območja univerzitetnega kam-
pusa je potrebna izgradnja kabelske kanalizacije ob Levič-
nikovi cesti od križišča v Žabji vasi z navezavo na kabelsko 
kanalizacijo, projektirano po idejnem projektu rekonstrukcije 
križišča (izdelal Topos, d.o.o., pod št. IP-65/04, avgust 2004) 
do bencinskega servisa OMV. V nadaljevanu je predvidena 
kabelska kanalizacija ob interventni poti do telefonske centra-
le v garaži objektov univerzitetnega kampusa. Dimenzionira-
nje se prilagodi potrebam posameznih programov.

Interni razvod se predvidi po ploščadi oziroma kletnih 
prostorih kampusa.
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30. člen
(Kabelsko komunikacijsko omrežje – KKS)

Predvidi se izgradnja kabelske kanalizacije z navezavo 
na kabelsko kanalizacijo ob Levičnikovi cesti v križišču v 
Žabji vasi, projektirano po idejnem projektu rekonstrukcije 
križišča Žabja vas (izdelal Topos, d.o.o., pod št. IP-65/04, 
avgust 2004).

Znotraj območja univerzitetnega kampusa je previden 
potek KKS omrežja skupaj z ostalimi komunalnimi napravimi 
ob južni strani objektov univerzitetnega kampusa v inter-
vencijski krožni poti. Priključki za objekte se izvedejo pod 
konstrukcijo ploščadi oziroma kleti.

KOMUNALNO OMREŽJE

31. člen
(Vodovodno omrežje)

Področje tega lokacijskega načrta bo s pitno, sanitarno 
in požarno vodo oskrbovano iz vodovodnega sistema Stopiče 
– Novo mesto z navezavo na primarni vodovod v križišču 
Žabja vas ter dolgoročno (po izgradnji vodohrana Žibertov 
hrib) z navezavo na obstoječi vodovod oziroma na iztok 
vodohrana Žibertov hrib. Predviden je povezovalni cevovod, 
ki poteka od obstoječega vodovoda v križišču Žabja vas do 
območja univerzitetnega kampusa ob Levičnikovi cesti v 
predvidenem pločniku.

Razvod hidrantnega omrežja vključno s potrebnimi hi-
dranti je predviden ob notranji intervencijski poti, s katerega 
je predvideno tudi napajanje objektov.

Povezovalni in sekundarni cevovodi morajo biti iz nodu-
larne litine (NL) ustreznih dimenzij.

Pri zasnovi vodovodnega omrežja na območju OLN je 
potrebno upoštevati določila Odloka o javnem vodovodu in 
o oskrbi prebivalstva z vodo v občini Novo mesto (Uradni 
list RS, št. 115/00), Tehnični pravilnik o javnem vodovodu 
(Uradni list RS, št. 115/00) in določila Odloka o zaščiti vodnih 
virov na območju občine Novo mesto (Skupščinski Dolenjski 
list, št. 13/85). Upoštevati je potrebno tudi določila Odloka 
o izvajanju gospodarske javne službe odvajanja in čiščenja 
odpadnih komunalnih in padavinskih voda (Uradni list RS, 
št. 76/00) in Tehničnega pravilnika o javni kanalizaciji (Uradni 
list RS, št. 76/00).

32. člen
(Odvajanje komunalnih in padavinskih odpadnih voda)

Predvidena je izvedba kanalizacijskega omrežja v lo-
čenem sistemu. Komunalne odpadne vode se bodo po 
novopredvideni kanalizaciji, ki bo potekala ob južni strani 
objektov univerzitetnega kampusa, odvajale v črpališče, 
nato pa po tlačnem vodu in gravitacijskem kanalu ob Le-
vičnikovi cesti. Komunalne odpadne vode se nato po ob-
stoječi mostni konstrukciji s pomočjo črpališča in tlačnega 
voda vodijo do obstoječega kanala in v nadaljevanju do 
območja centralne čistilne naprave v Ločni, kjer se bodo 
odpadne komunalne vode prečistile. Pri dimenzioniranju 
nove kanalizacije za odvod odpadnih komunalnih voda bo 
upoštevana tudi prevezava komunalnih odpadnih voda iz 
črpališča Cikava.

Stanovanjski soseski Žabja vas ter Žibertov hrib se 
bosta priključili na predvideno črpališče za odvod komunal-
nih odpadnih voda ob križišču Levičnikove in Šentjernejske 
ceste v Žabji vasi, od koder se bodo odpadne komunalne 
vode prečrpavale do gravitacijskega kanala, ki je predviden 
v sklopu črpališča univerzitetnega kanala.

Odpadne padavinske vode z objektov in ploščadi uni-
verzitetnega kampusa se bodo preko interne kanalizacije 
za odvod odpadnih padavinskih voda odvajale v kapnice, 
ki bodo opravljale funkcijo zadrževalnih bazenov, zbrana 
padavinska voda pa se bo koristno uporabljala npr. za 

zalivanje zelenic, za izplakovanje v sanitarijah, pranje 
in podobno. Preliv odvečne vode iz kapnic bo speljan 
v kanalizacijo za odvod odpadnih padavinskih voda do 
črpališča za odvod odpadnih padavinskih voda. Odvečna 
padavinska voda se bo preko črpališča za odvod odpadnih 
padavinskih voda prečrpavala po tlačnem in gravitacijskem 
vodu v reko Krko. Manjše količine odvečnih padavinskih 
vod se bodo izlivale tudi neposredno v okoliški teren ozi-
roma ponikovalnice.

Odpadne padavinske vode s Šentjernejske ceste se 
bodo zbirale v vtočnih jaških in kanalizaciji za odvod odpa-
dnih padavinskih voda ter nato odvajale preko lovilcev olj in 
bencina v obstoječo kanalizacijo. Del odpadne padavinske 
vode z Levičnikove ceste se bo preko lovilcev olj odvodnjaval 
v projektirano kanalizacijo za odvod odpadnih padavinskih 
voda z območja univerzitetnega kampusa Novo mesto, del 
pa v zadrževalne bazene in naprej v okoliški teren oziroma 
ponikovalnice.

33. člen
(Ogrevanje)

Ogrevanje predvidenih objektov je v skladu z Odlokom 
o izvajanju gospodarske javne službe distribucije zemelj-
skega plina v Mestni občini Novo mesto (Uradni list RS, 
št. 18/02, 92/02, 31/05) predvideno preko javnega plinovo-
dnega omrežja Mestne občine Novo mesto.

Ogrevanje objektov je, razen z zemeljskim plinom, mo-
žno tudi z izkoriščanjem drugih virov energije, tudi alterna-
tivnih.

34. člen
(Odpadki)

Povzročitelji komunalnih odpadkov so dolžni odlagati 
odpadke v za to namenjene posode, katerih tip, velikost/pro-
stornino in število določi izvajalec javne službe. Odjemno me-
sto, kjer so nameščene posode, mora povzročiteljem omo-
gočati neovirano odlaganje komunalnih odpadkov, hkrati pa 
mora biti dostopno posebnim smetarskim vozilom za odvoz 
odpadkov.

Za odlaganje ostalih odpadkov se v severnem delu ob-
močja OLN uredi površina za postavitev ekološkega otoka, 
kjer bo možno v posebne zabojnike odlagati papir, steklo in 
embalažo.

Stojna mesta za zabojnike je potrebno primerno urediti 
(tlakovana stojna površina, namestitev enostavno oblikovane 
ograje okrog zabojnikov, možnost nadkritja – nadstrešek).

VI. REŠITVE IN UKREPI ZA VAROVANJE OKOLJA, 
OHRANJANJE NARAVE, VARSTVO KULTURNE 
DEDIŠČINE TER TRAJNOSTNO RABO DOBRIN

35. člen
(Varstvo pred hrupom)

Na podlagi Uredbe o hrupu v naravnem in življenjskem 
okolju (Uradni list RS, št. 45/95, dopolnitve 66/96) sodita 
območji UE 02 in UE 03 v II. stopnjo varstva pred hrupom, 
UE 01 pa v I. stopnjo varstva pred hrupom.

Raven hrupa mora ostati v mejah dovoljenega. Zago-
toviti je potrebno ustrezno aktivno in pasivno zaščito fasad 
objektov, ki so najbolj izpostavljeni glavnim cestam.

36. člen
(Varstvo zraka)

Za ogrevanje objektov je dovoljeno uporabljati samo 
ogrevala z visokim izkoristkom, to je nad 85%.

Za ogrevanje objektov se lahko koristi biomasa, plin ali 
lahko kurilno olje ali alternativne vire in načine.

Prepovedano je kurjenje na prostem.
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37. člen
(Varstvo voda)

Ukrepi za varstvo voda so opisani v 32. členu tega odlo-
ka – Odvajanje komunalnih in padavinskih odpadnih voda.

38. člen
(Način ravnanja s plodno in odvečno zemljo)

Ob izvedbi gradbenih del bo potrebno zagotoviti varo-
vanje plodne zemlje. Zato bo potrebno zgornji sloj tal-hu-
mus odkopati in deponirati ločeno od ostalega izkopa na 
začasni deponiji. Po končani gradnji se humus uporabi 
za humuziranje brežin vkopov, nasipov in pri sanacijah 
poškodb zemljišča, ki bodo nastale pri izvajanju gradnje. 
Vsak odvoz humusa na druge lokacije je prepovedan.

V primeru potrebe po dodatnih deponijah na drugih 
lokacijah se le-te rešujejo s posebno dokumentacijo, ki je 
usklajena z zakonodajo.

39. člen
(Varstvo kulturne dediščine)

Na območju OLN ni območij ohranjanja narave in 
varovanja kulturne dediščine. Gozd s posebnim namenom 
je opisan v 40. členu tega odloka.

40. člen
(Gozdnogospodarske ureditve in varovanje gozda)

UE_01 OLN sestavlja gozd s posebnim namenom, 
razglašen z Odlokom o razglasitvi gozdov s posebnim 
namenom v Mestni občini Novo mesto (Uradni list RS, 
št. 74/00) in Odlokom o spremembah in dopolnitvah odloka 
o razglasitvi gozdov s posebnim namenom v Mestni občini 
Novo mesto (Uradni list RS, št. 6/05), ki določata način 
gospodarjenja, varstveni režim in omejitve.

Del razglašenega gozda, ki ga zajema OLN, ima 
skupno površino 20,1368 ha in obsega zemljišča s parc. 
št. 232/1 (del), 232/2 (del), 1266/6 (del), 238/1 (del), vse 
k.o. Ragovo.

OLN predvideva varovanje gozda s posebnim na-
menom. Vanj se posega le s parkovnimi ureditvami, peš, 
kolesarskimi in rekreacijskimi potmi.

OLN predvideva ohranjanje gozdnega roba in redno 
vzdrževanje. Dele gozda in robove gozda, ki so zaradi 
obstoječih objektov, ki se rušijo, degradirani, se zazeleni 
v skladu s smernicami krajinske ureditve. Načrt krajinske 
ureditve je razviden iz kartografskega dela – Ureditvena 
situacija – Krajinska ureditev, št. lista: 3.6.

41. člen
(Rušitve objektov)

Na območju so danes nekdanji vojaški objekti, delo-
ma preurejeni v objekte obrtniške dejavnosti. Vsi objekti 
in pomožni objekti na območju se rušijo. Ravno tako se 
rušijo vse ograje na območju objektov in obstoječe ceste. 
Na severnem robnem območju se rušijo objekti romskega 
naselja. Rušitev je možno izvesti po fazah, po posameznih 
objektih. V tretji fazi OLN se v celoti odstrani bencinski 
servis.

Načrt rušitev je razviden iz kartografskega dela – Ru-
šitvena situacija, št. lista: 2.2.

VII. REŠITVE IN UKREPI ZA OBRAMBO TER VARSTVO 
PRED NARAVNIMI IN DRUGIMI NESREČAMI

42. člen
(Varstvo pred požarom)

Pozidava mora zagotavljati pogoje za varen umik ljudi 
in premoženja, zadostne prometne in delovne površine za 

intervencijska vozila ter zadostne vire za oskrbo z vodo 
za gašenje. Zagotovljeni morajo biti potrebni odmiki med 
objekti oziroma ustrezna ločitev objektov, s čimer bodo 
zagotovljeni pogoji za omejevanje širjenja ognja ob poža-
ru. Za preprečevanje nastanka požara je pomembno, da 
se odstranijo ali pa vsaj zmanjšajo na najmanjšo možno 
mero vsi vzroki za požar in se usposobi prebivalstvo ter 
zaposlene v poslovnih objektih za preventivno delovanje 
pred požarom in varno evakuacijo iz objekta:

– za posamezni objekt mora biti pripravljen požarni 
načrt in usklajen z intervencijskimi enotami,

– za posamezni objekt mora biti zagotovljeno re-
dno vzdrževanje in kontrola požarnovarnostnih naprav in 
opreme,

– za posamezni objekt mora biti zagotovljena stalna 
kontrola nad delovanjem, kot tudi vzdrževanje hidrantnega 
omrežja.

Celotno ureditveno območje se uredi s hidrantnim 
omrežjem, ki zagotavlja dovoljšno oskrbo z vodo za ga-
šenje.

Na centralni ploščadi in krožni intervencijski poti je 
potrebno urediti postavitvena mesta za gasilska vozila.

Javno cestno omrežje služi kot intervencijska pot.
Intervencijske poti so istočasno namenjene za umik 

ljudi in premoženja.
Z izgradnjo posameznih objektov je potrebno zago-

toviti dostop z intervencijskimi vozili vsaj z dveh strani 
objekta. V primeru, da je dostopna pot samo z ene strani 
objekta, objekt ne sme biti globlji od 20 do 25 m. Če je 
dostop z dveh strani, globina objektov ne sme znašati 
preko 50 m.

Potrebno je zagotoviti zadostno nosilnost konstrukcij 
za določen čas v primeru požara.

Študija požarne varnosti je prikazana v kartografskem 
delu: Študija požarne varnosti, št. lista 3.9.

43. člen
(Varstvo pred potresom)

Vsi objekti, predvideni z OLN, morajo biti dimenzio-
nirani in projektirani za potresno območje VIII. stopnje po 
lestvici MCS.

44. člen
(Obramba in zaščita)

Na območju OLN ni objektov in naprav iz IV. poglavja 
Navodila za določanje in prikazovanje potreb obrambe in 
zaščite v prostorskih planih (Uradni list RS, št. 23/94).

V območju OLN je potrebno zagotoviti zaklonišča. 
Končno število in kapacitete zaklonišč se uredi v zadnji 
etapi izvajanja celotnega kompleksa v skladu s takrat 
veljavno zakonodajo.

VIII. NAČRT PARCELACIJE

45. člen
(Prikaz parcelacije)

Načrt parcelacije je razviden iz Načrta parcele, št. li-
sta: 2.3. Mejne točke parcel so opredeljene po Gauss-Kru-
gerjevem koordinatnem sistemu in so razvidne iz istega 
načrta – in mejnih točk gradbenih parcel.

46. člen
(Dodatna parcelacija)

Zaradi urejanja lastništva je dopustna dodatna (na-
knadna) parcelacija znotraj gradbene parcele, določene s 
tem OLN, ob upoštevanju določil in meril tega odloka, ki se 
nanašajo na gradnjo objektov in ureditev parcel.
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IX. ETAPNOST IZVEDBE TER DRUGI POGOJI IN 
ZAHTEVE ZA IZVAJANJE OLN

47. člen
(Etapnost izvedbe prostorskih ureditev)

Splošne določbe
Etapnost izvedbe objektov, naprav komunalne ter pro-

metne infrastrukture in zunanjih površin je začrtana fleksi-
bilno in z možnostjo prilagajanja posameznih etap in podfaz 
glede na dane realne dejavnike investiranja. Natančno so 
opredeljene le 3 glavne faze izgradnje celotnega kompleksa; 
vse podfaze in etape se glede na pogoje investiranja in de-
janske potrebe lahko prekrivajo ali prilagajajo ali pa izvajajo 
v drugem vrstnem redu.

Etapnost izvedbe
Območje lokacijskega načrta je glede na faznost razde-

ljeno na 3 širša območja z večimi podfazami in etapami, ki se 
med seboj lahko tudi prekrivajo:

FAZA 1 Območje z objekti, komunalno ter prometno infra-
strukturo ter zunanjimi ureditvami, ki ga zajema 
prva faza, vključuje centralno tlakovano ploščad in 
vse objekte, ki se nanjo vežejo neposredno.

PODFAZE
1A V podfazi 1A je potrebna izgradnja vse tiste prome-

tne in komunalne infrastrukture, ki omogoča nadalj-
ne faze graditve objektov. V podfazo 1A so vmešče-
ne rekonstrukciji Levičnikove in Šentjernejske ceste 
z izgradnjo priključnih krožnih križišč. V primeru 
izgradnje študentskih domov v kasnejših etapah 1. 
faze se lahko rekonstrukcijo Šentjernejske ceste 
predvidi v kasnejši podfazi 1. faze.

1B V podfazi 1B je predvidena izgradnja prvih objektov 
inštitucij na zahodnem delu območja OLN s pripa-
dajočimi podzemnimi garažami. Zgradi se potniški 
terminal kampusa in vstopni objekt.

 V podfazi 1B lahko vzporedno poteka tudi gradnja 
študentskih domov ob ploščadi. V tem primeru se 
izgradi tudi podzemna garaža in dostopna cesta z 
novega krožišča na Šentjernejski cesti.

1C V podfazi 1C se predvidi gradnja objektov inštitucij 
na centralnem delu ploščadi s pripadajočimi podze-
mnimi garažami.

 Vzporedno s podfazo 1C se lahko gradijo objekti in-
štituta in športne dvorane na južnem robu ploščadi.

V zaključni prvi fazi se zgradi celotna centralna ploščad 
z vsemi objekti, komunalno ter prometno infrastrukturo in 
vsemi podzemnimi garažami. Predvidena je rekonstrukcija 
Levičnikove in Šentjernejske ceste z izgradnjo krožnih pri-
ključnih križišč.

Podzemno garažo in centralno ploščad je možno izva-
jati po etapah: vsako etapo podzemnih garaž se izvaja glede 
na potrebe objektov, ki jo koristijo. Etapnost izvedbe ne sme 
vplivati na končen celovit izgled ploščadi.

Vzporedno z gradnjo podzemnih garaž je predvidena 
tudi gradnja depojev in arhivov v kletnih etažah.

V vseh podfazah 1. faze je mogoča neodvisna izgra-
dnja športnih ter ostalih zunanjih površin, ki se urejajo z 
OLN. Neodvisno od izgradnje objektov in naprav se lahko 
v vsaki podfazi parkovno ureja in vzdržuje gozd s posebnim 
namenom.

FAZA 2 Območje z objekti, komunalno ter prometno infra-
strukturo ter zunanjimi ureditvami, ki ga zajema 
druga faza, vključuje objekte, ki se od prve faze 
širijo navzven in niso več neposredno navezani na 
centralno ploščad.

PODFAZE
2A V podfazi 2A se predvidi izgradnja krožne interven-

cijske in dostavne poti.
2B V podfazi 2B se izgradijo tisti objekti inštitucij, za 

katere je predvidena dejanska širitev programa in 
kapacitet. OLN ne postavlja natančnejših določil 
faznosti v zvezi z izgradnjo objektov inštitucij 2. 
faze.

2C V podfazi 2C se predvidi širitev objektov študentskih 
domov.

V drugi fazi se zgradi vse objekte, komunalno ter prome-
tno infrastrukturo, ki se širi od objektov prve faze navzven.

Podfaze 2. faze niso natančneje opredeljene. Mogoča 
je izvedba vseh objektov ločeno in neodvisno od drugih, zato 
so faze opredeljene le informativno.

V vseh podfazah 2. faze je mogoča neodvisna izgra-
dnja športnih ter ostalih zunanjih površin, ki se urejajo z 
OLN. Neodvisno od izgradnje objektov in naprav se lahko 
v vsaki podfazi parkovno ureja in vzdržuje gozd s posebnim 
namenom.

FAZA 3 Območje z objekti, komunalno ter prometno in-
frastrukturo ter zunanjimi ureditvami, ki ga zaje-
ma tretja faza, vključuje območje širitev kapacitet 
študentskih domov na platoju na vzhodnem delu 
območja.

 V tretji fazi je predvidena odstranitev bencinskega 
servisa in pripadajoče infrastrukture – območje se 
zazeleni po načrtu krajinske ureditve.

 V zadnji fazi OLN se v skladu s takrat veljavno za-
konodajo uredijo zaklonišča.

Ne glede na zgoraj naveden vrstni red faz se lahko faze 
med seboj prekrivajo ali dokončajo v drugačnem vrstnem 
redu.

48. člen
(Pogoji in zahteve za izvajanje prostorskih ureditev)
Za objekte velja toleranca ±10% v horizontalnem in 

vertikalnem gabaritu. Pri vertikalnih gabaritih je možno od-
stopanje za eno etažo navzgor ali navzdol. Minimalni in 
maksimalni vertikalni gabariti so opredeljeni za vsak objekt 
posebej v 14. členu tega OLN.

Pri gradnji ali prenovi komunalne infrastrukture in cestne 
ureditve so dovoljene tolerance, če se pri izdelavi projektne 
dokumentacije in gradnji sami ugotovi, da je z manjšimi spre-
membami mogoče doseči tehnično in ekonomsko ugodnejšo 
rešitev, pri čemer le-ta ne poslabša obstoječega oziroma 
predvidenega stanja. Zlasti to velja za krožišče na Šentjer-
nejski cesti, ki naj se v okviru toleranc OLN maksimalno 
pomakne proti severu. Če so potrebne spremembe pri ure-
janju komunalne infrastrukture tako velike, da niso v skladu 
s smernicami in pogoji, podanimi s strani nosilcev urejanja 
prostorov v postopku sprejemanja tega OLN, je potrebno v 
fazi pridobivanja gradbenega dovoljenja pridobiti projektne 
pogoje in soglasja pristojnih soglasodajalcev.

X. USMERITVE ZA DOLOČITEV MERIL IN POGOJEV PO 
PRENEHANJU VELJAVNOSTI OLN

49. člen
(Urejanje po prenehanju veljavnosti OLN)

Po prenehanju veljavnosti tega OLN, ko so vsi predvi-
deni objekti zgrajeni in v uporabi, se območje ureja s prostor-
skim redom Mestne občine Novo mesto.

Spremembe in dopolnitve so možne znotraj urbanistič-
no arhitekturne zasnove, vendar le take narave, ki ne spremi-
njajo osnovne urbanistično arhitekturne zasnove iz natečajne 
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rešitve iz leta 2005. O spremembah odloča pristojni občinski 
organ v soglasju z izdelovalcem OLN.

XI. ROKI ZA IZVEDBO PROSTORSKIH UREDITEV IN ZA 
PRIDOBITEV ZEMLJIŠČ

50. člen
(Roki za izvedbo prostorskih ureditev)

Investitor mora pričeti z gradnjo objektov in infrastruktu-
re najkasneje v treh do štirih letih po uveljavitvi odloka.

Gradnjo prve faze, kot je le-ta opredeljena v 47. čle-
nu tega odloka, mora investitor zaključiti v dvanajstih do 
petnajstih letih po uveljavitvi odloka. Gradnjo objektov in 
infrastrukture druge faze mora investitor pričeti najkasneje 
po osmih do desetih letih po uveljavitvi odloka in zaključiti 
do leta 2023. Gradnjo objektov in infrastrukture tretje faze 
mora investitor začeti najkasneje leta 2023 in zaključiti do 
leta 2030.

V primeru, da investitor teh rokov zaradi pogojev in dej-
stev ne spoštuje ali jih ne more spoštovati, mestni svet lahko 
OLN spremeni, dopolni ali razveljavi.

XII. OBVEZNOSTI INVESTITORJEV IN IZVAJALCEV

51. člen
Lokacijski načrt je obvezen za investitorje, projektante 

in izvajalce vseh objektov in naprav.
Pri izvajanju lokacijskega načrta morajo biti upoštevani 

vsi veljavni gradbenotehnični, prometni, sanitarnohigienski, 
varnostni in drugi predpisi.

52. člen
Pred pričetkom del morajo izvajalci obvestiti upravljalce 

energetskih in komunalnih naprav in prometnega omrežja 
ter skupno z njimi zakoličiti in zaščititi tangirane obstoje-
če komunalne vode. Investitor oziroma izvajalec posega v 
prostor mora zagotoviti organiziranje prometa med gradnjo 
tako, da bo zagotovljen dovoz in dostop do vseh zemljišč in 
obstoječih objektov na območju in v okolici ter zagotoviti tudi 
nemoteno energetsko – komunalno oskrbo objektov v času 
izvajanja del.

Na izdelano PGD dokumentacijo si mora investitor pri-
dobiti soglasja Direkcije RS za ceste – Izpostava Novo me-
sto, Telekoma Slovenije, d.d., Komunale Novo mesto, d.o.o., 
in Elektra Ljubljana, d.d.,-DE Novo mesto.

Investitor mora pri gradnji prometne infrastrukture zago-
tavljati nemoten promet po Levičnikovi in Šentjernejski cesti. 
Če to zaradi gradbenih del ne bo možno, se predvidi krajše 
popolne zapore ali zagotovi ustrezen obvoz.

Investitor je dolžan naročiti in plačati vse stroške more-
bitne prestavitve ali predelave elektroenergetske infrastruk-
ture, ki jo povzroča z omenjeno gradnjo.

Investitor nosi vse stroške izvedbe priključka na omrež-
je, izvedbe lastne transformatorske postaje s priključnimi 
vodi, rekonstrukcije zunanjega priključka in izvedbe priključka 
za rezervno napajanje.

Obstoječe TK omrežje glede na pozidavo je potrebno 
ustrezno zaščititi ali prestaviti na osnovi projektne rešitve. 
Stroške ogleda, izdelave projekta zaščite in prestavitve TK 
omrežja, zakoličbe, zaščite in prestavitve TK omrežja ter 
nadzora krije investitor gradnje na območju urejanja s tem 
OLN.

Prav tako bremenijo investitorja tudi stroški odprave na-
pak, ki bi nastale zaradi del na TK omrežju, kakor tudi stroški 
zaradi izpada prometa, ki bi zaradi tega nastali.

53. člen
Gradnja objektov in naprav ter drugi posegi na območju 

se lahko izvajajo po pridobitvi gradbenega dovoljenja, ki ga 

izda pristojni upravni organ, razen za enostavne objekte, za 
katere ni potrebno pridobiti gradbenega dovoljenja.

XIII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

54. člen
(Nadzor nad izvajanjem prostorskih ureditev)

Inšpekcijsko nadzorstvo nad izvajanjem OLN opravlja 
MOP, Inšpektorat za okolje in prostor, Enota Novo mesto.

55. člen
(Hramba sprejetega OLN)

OLN je stalno na vpogled na Oddelku za prostor Mestne 
občine Novo mesto.

56. člen
(Začetek veljavnosti)

Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 007-23/2006
Novo mesto, dne 28. septembra 2006

Župan
Mestne občine Novo mesto
mag. Boštjan Kovačič l.r.

OSILNICA

5066. Razpis nadomestnih volitev

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalnih volitvah (ZVL-
UPB2, Uradni list RS, št. 22/06 in 70/06 – odločba US) Ob-
činska volilna komisija Občine Osilnica

r a z p i s u j e
nadomestne volitve

�.
Razpišejo se nadomestne volitve za 1 (enega) člana 

Občinskega sveta Občine Osilnica.

2.
Nadomestne volitve se opravijo v nedeljo, 21. januarja 

2007.

3.
Za dan razpisa volitev, s katerim začnejo teči roki za 

volilna opravila, se šteje četrtek, 23. november 2006.

4.
Za izvedbo volitev skrbi Občinska volilna komisija Ob-

čine Osilnica.

Št. 041-16/2006
Osilnica, dne 15. novembra 2006

Predsednik OVK Občine Osilnica
Blaž Volf l.r.
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MINISTRSTVA
5067. Pravilnik o evidenci državne meje

Na podlagi četrtega odstavka 104. člena Zakona o evi-
dentiranju nepremičnin (Uradni list RS, št. 47/06) izdaja mi-
nister za okolje in prostor

P R A V I L N I K
o evidenci državne meje

1. člen
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik ureja vsebino in način vodenja evidence 
državne meje.

2. člen
(vsebina evidence)

(1) Evidenca državne meje (v nadaljnjem besedilu: evi-
denca) obsega podatke o točkah, ki neposredno in posredno 
določajo potek državne meje (v nadaljnjem besedilu: točke 
državne meje).

(2) Evidenca obsega tudi zbirko listin, ki se nanašajo na 
vpis in spremembe podatkov iz evidence.

3. člen
(podatki o točkah državne meje)

O točkah državne meje se v evidenci vodijo naslednji 
podatki:

– identifikacijska številka točke državne meje,
– koordinate točke državne meje,
– vrsta oznake državne meje,
– povezava z registrom prostorskih enot in zemljiškim 

katastrom.

4. člen
(identifikacijska številka točke državne meje)

(1) Za točko državne meje se vodi identifikacijska števil-
ka točke, kot je določena z ratificirano mednarodno pogodbo, 
in številka točke državne meje, ki je določena v enotnem 
sistemu za celo državo.

(2) Številka točke državne meje se v enotnem sistemu 
za celo državo določi od številke 1 naprej ne glede na lego 
točke državne meje.

(3) Če se spremeni državna meja ali če se točka držav-
ne meje prestavi, se za novo točko državne meje oziroma 
za prestavljeno točko državne meje določi naslednja prosta 
številka točke državne meje v enotnem sistemu za celo 
državo.

5. člen
(koordinate točke državne meje)

(1) Koordinate točke državne meje se določijo v držav-
nem koordinatnem sistemu. Če so z ratificirano mednaro-
dno pogodbo predpisane koordinate točke državne meje 
v drugih koordinatnih sistemih, se v evidenci vodijo tudi te 
koordinate.

(2) Koordinate točke državne meje se določijo in vodijo 
v mednarodnem koordinatnem sistemu.

6. člen
(vrsta oznake državne meje)

V evidenci se vodi podatek o vrsti oznake državne meje, 
kot je določena z meddržavnimi tehničnimi navodili, ki dolo-
čajo obliko in velikost oznak mejnih točk.

7. člen
(povezava z registrom prostorskih enot in zemljiškim 

katastrom)
(1) V evidenci se za povezavo z registrom prostor-

skih enot evidentirajo podatki o identifikacijskih številkah 
prostorskih enot, ki ležijo ob državni meji, ter točke na 
državni meji, v katerih se meje prostorskih enot dotikajo 
državne meje.

(2) Za povezavo z zemljiškim katastrom se v evidenci 
evidentirajo podatki o identifikacijskih oznakah zemljiških 
parcel, ki ležijo ob državni meji, ter točke na državni meji, 
v katerih se deli mej zemljiških parcel dotikajo državne 
meje.

8. člen
(zbirka listin)

Zbirko listin, ki se nanašajo na vpis in spremembe 
podatkov iz evidence, sestavljajo mejna dokumentacija 
(seznam koordinat, mejni načrt, opis meje) in druga teh-
nična dokumentacija (elaborati geodetskih meritev in drugi 
elaborati), ki se nanašajo na vpis in spremembe podatkov 
iz evidence.

9. člen
(vodenje evidence)

(1) Evidenca se vodi tako, da je omogočena povezava 
z dokumentacijo o določitvi in spremembah državne meje, ki 
obsega ratificirane mednarodne pogodbe, konvencije, spora-
zume, zapisnike in druge dokumente, ki jih hrani ministrstvo, 
pristojno za zunanje zadeve.

(2) Evidenca se lahko vodi v digitalni obliki.
(3) Podatki iz evidence in zbirka listin se hranijo trajno.

10. člen
(vpis novih podatkov in vpis spremembe podatkov)
(1) Vpis novih podatkov v evidenco oziroma vpis spre-

membe podatkov izvede Geodetska uprava Republike Slo-
venije (v nadaljnjem besedilu: geodetska uprava), ko začne 
veljati ratificirana mednarodna pogodba o določitvi ali spre-
membi državne meje.

(2) Spremembe podatkov v registru prostorskih enot in 
v zemljiškem katastru, ki nastanejo zaradi določitve oziroma 
spremembe državne meje, izvede geodetska uprava po ura-
dni dolžnosti.

11. člen
(javnost podatkov)

(1) Podatki, vodeni v evidenci, so javni.
(2) Vsakdo lahko v skladu s predpisi, ki urejajo izdajanje 

podatkov iz zbirk podatkov, ki jih vodi geodetska uprava, 
pridobi podatke, vodene v evidenci.

12. člen
(vodenje podatkov o meji z Republiko Hrvaško)

Do uveljavitve sporazuma o meji med Republiko Slove-
nijo in Republiko Hrvaško se v evidenci vodijo podatki o meji 
s stanjem na dan 25. 6. 1991.

13. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-
vilnik o evidenci državne meje (Uradni list RS, št. 21/01 in 
47/06 – ZEN).
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14. člen
(začetek veljavnosti)

Ta pravilnik začne veljati 24. novembra 2006.

Št. 0071-158/2006
Ljubljana, dne 14. novembra 2006
EVA 2006-2511-0016

Janez Podobnik l.r.
Minister

za okolje in prostor

5068. Pravilnik o vsebini in načinu vodenja registra 
prostorskih enot

Na podlagi prvega odstavka 113. člena Zakona o evi-
dentiranju nepremičnin (Uradni list RS, št. 47/06) izdaja mi-
nister za okolje in prostor

P R A V I L N I K
o vsebini in načinu vodenja registra  

prostorskih enot

�. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik določa vsebino, načina vodenja in eviden-
tiranja vpisov in sprememb vpisov v register prostorskih 
enot.

2. VSEBINA REGISTRA PROSTORSKIH ENOT

2. člen
(vsebina registra prostorskih enot)

(1) V registru prostorskih enot se evidentirajo prostorske 
enote, ulice in hišne številke.

(2) V registru prostorskih enot se evidentirajo naslednje 
prostorske enote:

– prostorski okoliš,
– statistični okoliš,
– naselje,
– občina,
– država,
– volilna enota,
– volilni okraj,
– državnozborsko volišče,
– lokalno volišče,
– krajevna skupnost,
– vaška skupnost,
– četrtna skupnost,
– upravna enota,
– katastrska občina,
– katastrski okraj,
– poštni okoliš,
– šolski okoliš,
– statistična regija.
(3) V registru prostorskih enot se evidentirajo tudi druge 

prostorske enote, ki jih določa zakon ali predpis, izdan na 
podlagi zakona.

(4) Register prostorskih enot vodi Geodetska upra-
va Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: geodetska 
uprava).

3. člen
(podatki v registru prostorskih enot)

(1) V registru prostorskih enot se za prostorske enote 
vpisujejo naslednji podatki:

– za naselje, občino, državo, volilno enoto, volilni okraj, 
državnozborsko volišče, lokalno volišče, krajevno skupnost, 
vaško skupnost, četrtno skupnost, upravno enoto, katastrsko 
občino, katastrski okraj, poštni okoliš, šolski okoliš in stati-
stično regijo: vrsta prostorske enote, identifikacijska številka, 
meja, površina in ime prostorske enote;

– za prostorske okoliše in statistične okoliše: vrsta pro-
storske enote, identifikacijska številka, meja in površina pro-
storske enote.

(2) Podatki se v register prostorskih enot vpisujejo tako, 
da so med seboj povezljivi.

(3) Podatki so v registru prostorskih enot urejeni ča-
sovno. Časovno so opredeljeni z datumom vpisa v register 
prostorskih enot in datumi uveljavitve sprememb.

4. člen
(vrste prostorskih enot)

(1) Vrste prostorskih enot so določene v drugem od-
stavku 2. člena tega pravilnika.

(2) Vrste prostorskih enot se evidentirajo z dvomestno 
(črkovno) oziroma trimestno (črkovno-številčno) oznako po-
samezne prostorske enote.

5. člen
(identifikacijske številke prostorskih enot in ulic)

(1) Identifikacijske številke države, občin, katastrskih 
občin, upravnih enot, katastrskih okrajev, statističnih okolišev, 
volilnih enot, poštnih okolišev in statističnih regij se določajo 
na ravni države.

(2) Identifikacijske številke prostorskih okolišev, naselij, 
lokalnih volišč, krajevnih skupnosti, vaških skupnosti, četrtnih 
skupnosti in šolskih okolišev se določajo na ravni občin.

(3) Identifikacijska številka volilnega okraja se določi na 
ravni volilnih enot.

(4) Identifikacijska številka državnozborskih volišč se 
določi na ravni volilnega okraja.

(5) Identifikacijska številka ulice se določi na ravni na-
selja.

(6) Geodetska uprava določi prostorski enoti novo iden-
tifikacijsko številko, če je prostorska enota nastala na novo ali 
če je prostorska enota nastala iz obstoječih prostorskih enot 
in je dobila novo ime.

(7) Geodetska uprava ukine identifikacijsko številko pro-
storske enote, če se prostorska enota ukine ali če se prostor-
ska enota spremeni tako, da se ukine tudi njeno ime.

6. člen
(meje prostorskih enot)

(1) Meje prostorskih enot se evidentirajo na podlagi 
akta, ki določa območje prostorske enote.

(2) Meje prostorskih enot se evidentirajo tako, da pravi-
loma potekajo po parcelnih mejah, prevzetih iz zemljiškega 
katastra. Izjemoma lahko meje prostorskih enot delijo dolge 
parcele (npr. ceste, vodotoke ipd.) ali velike parcele (npr. 
gozdove, jezera ipd.).

(3) Meje prostorskih okolišev se evidentirajo tako, da je 
prostorski okoliš najmanjši gradnik drugih prostorskih enot in 
ga druge prostorske enote ne sekajo.

(4) Meje statističnih okolišev se evidentirajo tako, da en 
ali več prostorskih okolišev sestavljajo statistični okoliš, en ali 
več statističnih okolišev pa sestavljajo naselje.

(5) Meje prostorskih enot so evidentirane s topološko 
pravilnimi poligoni, ki jih določajo točke z ravninskimi koordi-
natami v državnem koordinatnem sistemu.
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(6) Vsaka prostorska enota ima z ravninskimi koordi-
natami v državnem koordinatnem sistemu določen centroid 
prostorske enote.

7. člen
(površina prostorskih enot)

Površina prostorske enote se izračuna iz ravninskih 
koordinat točk, ki določajo meje prostorske enote.

8. člen
(ime prostorskih enot in ulic)

(1) Ime prostorskih enot in ime ulice je ime, ki je navede-
no v aktu, ki določa ime prostorske enote oziroma ulice.

(2) V registru prostorskih enot se poleg imena vodi tudi 
skrajšano ime prostorske enote oziroma ulice.

(3) Ime prostorske enote in ulice se evidentira z vpisom 
največ 50 alfanumeričnih znakov, skrajšano ime pa z vpisom 
največ 30 alfanumeričnih znakov.

(4) Na območjih, kjer je uradni jezik poleg slovenskega 
jezika tudi jezik narodne skupnosti, se evidentira ime prostor-
ske enote in ulice tudi v jeziku narodne skupnosti.

9. člen
(podatek o hišni številki)

Podatek o hišni številki je številka in dodatek k tej šte-
vilki, kot je za posamezno stavbo določeno v aktu geodetske 
uprave.

10. člen
(lega stavbe)

(1) Lega stavbe s hišno številko je določena s centroi-
dom stavbe.

(2) Če ima stavba določenih več hišnih številk, se za 
vsako hišno številko določi svoj centroid, praviloma blizu 
vhoda v stavbo, ki ga označuje.

11. člen
(lega ulice)

Lega ulice je odprt poligon, ki določa položaj ulice v 
prostoru in je določen s koordinatami v državnem koordina-
tnem sistemu.

12. člen
(podatek za povezavo s katastrom stavb)

Za vsako hišno številko se za povezavo s katastrom 
stavb določi identifikacijska številka stavbe iz katastra 
stavb.

13. člen
(enotni medresorski identifikator)

(1) Za potrebe računalniškega vodenja registra pro-
storskih enot določi geodetska uprava ob evidentiranju vsaki 
prostorski enoti, ulici in hišni številki enolični identifikator, 
imenovan MID.

(2) MID je enolična številka, določena na ravni države, 
ki se po določitvi ne spreminja in ne opusti.

14. člen
(izmenjevalni formati, seznam oznak, pravila)

Geodetska uprava na spletnih straneh objavi:
– vhodno-izhodne formate datotek za izmenjavo podat-

kov med registrom prostorskih enot in drugimi evidencami,
– seznam oznak vrste prostorskih enot in
– pravila za določanje identifikacijskih številk prostor-

skih enot in ulic.

3. NAČIN VODENJA IN EVIDENTIRANJA VPISOV  
IN SPREMEMB VPISOV V REGISTER  

PROSTORSKIH ENOT

15. člen
(evidentiranje prostorskih enot)

(1) Organ, ki je sprejel akt, s katerim se določi, spremeni 
ali ukine prostorska enota, mora v roku 15 dni od sprejetja 
akta geodetski upravi posredovati akt in jo obvestiti o začetku 
veljavnosti akta.

(2) Geodetska uprava evidentira novo vrsto prostor-
skih enot v roku enega meseca po prejemu vseh podatkov 
o prostorski enoti, ki jih predloži organ, ki je akt o določitvi 
prostorske enote sprejel, oziroma organ, ki je pristojen za 
določitev te prostorske enote.

(3) Če se prostorska enota določi, spremeni ali ukine na 
podlagi zakona, geodetska uprava evidentira spremembo po 
uradni dolžnosti v roku enega meseca od začetka veljavnosti 
zakona.

16. člen
(podlaga za evidentiranje)

(1) Nove prostorske enote, ulice in hišne številke ter 
spremembe podatkov v registru prostorskih enot se eviden-
tirajo na podlagi akta, s katerim se določi, spremeni ali ukine 
prostorska enota, ulica ali hišna številka.

(2) Na podlagi akta iz prejšnjega odstavka se v registru 
prostorskih enot evidentirajo naslednje spremembe:

– pri prostorskih enotah: določitev nove prostorske 
enote, spremembe poteka mej zaradi spremembe obmo-
čij prostorskih enot, imenovanje, preimenovanje in ukinitev 
prostorskih enot;

– pri ulicah: sprememba imena ulice;
– pri hišnih številkah: ukinitev in preoštevilčenje.
(3) Na podlagi elaborata ureditve meje med samou-

pravnimi lokalnimi skupnostmi se v registru prostorskih enot 
evidentira urejena meja med samoupravnimi lokalnimi sku-
pnostmi.

(4) Meje statističnih regij se v registru prostorskih enot 
spremenijo na predlog organa, pristojnega za državno sta-
tistiko.

17. člen
(evidentiranje sprememb)

(1) Geodetska uprava lahko zaradi zagotovitve usklaje-
nega evidentiranja v registru prostorskih enot izvede delitev 
in popravek meje prostorskega okoliša, spremeni centroid 
prostorske enote ali hišne številke, spremeni lego ulice in 
spremeni podatke o meji prostorske enote zaradi izboljšanja 
položajne natančnosti.

(2) Geodetska uprava lahko ob spremembi območja ob-
čine ali naselja po uradni dolžnosti spremeni identifikacijsko 
številko prostorskega okoliša in statističnega okoliša.

18. člen
(spremembe meje prostorskih enot)

Kadar na podlagi akta, s katerim se določi, spremeni 
ali ukine prostorska enota, ni mogoče nedvoumno evidenti-
rati novih ali spremenjenih mej prostorske enote, geodetska 
uprava pozove organ, ki je akt sprejel, da ga ustrezno do-
polni. V pozivu za dopolnitev akta geodetska uprava organ 
opozori, s katerimi podatki je treba akt dopolniti, in ga hkrati 
obvesti, da evidentiranje spremembe meje prostorskih enot 
ne bo opravljeno, dokler pomanjkljivosti v postavljenem roku 
ne bodo odpravljene.
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4. KONČNI DOLOČBI

19. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-
vilnik o vsebini in načinu vodenja registra prostorskih enot 
(Uradni list RS, št. 71/03 in 47/06 – ZEN).

20. člen
(začetek veljavnosti)

Ta pravilnik začne veljati 24. novembra 2006.

Št. 0071-186/2006
Ljubljana, dne 13. novembra 2006
EVA 2006-2511-0015

Janez Podobnik l.r.
Minister

za okolje in prostor

5069. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
Pravilnika o ocenjevanju uspešnosti 
diplomatov

Na podlagi prvega odstavka 42. člena Zakona o zu-
nanjih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – UPB1) izdaja 
minister za zunanje zadeve v soglasju z ministrom za javno 
upravo

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah Pravilnika  

o ocenjevanju uspešnosti diplomatov

1. člen
V Pravilniku o ocenjevanju uspešnosti diplomatov (Ura-

dni list RS, št. 36/05) se v 12. členu drugi odstavek spremeni 
tako, da se glasi:

»(2) Seznanitev z oceno se opravi v obliki razgovora 
nadrejenega, ki je v skladu z 8. členom tega pravilnika določil 
oceno, z diplomatom. Seznanitev se opravi, ko je zaključen 
postopek ocenjevanja diplomatov po vrstnem redu, ki je do-
ločen v prejšnjem členu, najkasneje pa mora biti diplomat se-
znanjen v roku 30 dni po določitvi ocene. Pri seznanitvi mora 
oseba, ki diplomata seznani z oceno, diplomata seznaniti z 
vsemi podatki, ki jih je upoštevala pri določitvi ocene.«

Dodata se nova, tretji in četrti odstavek, ki se glasita:
»(3) Za razgovor po tem pravilniku se šteje osebni raz-

govor nadrejenega z diplomatom. Za razgovor nadrejenega z 
vodjo diplomatskega predstavništva, konzulata ali urada RS 
v tujini se šteje tudi razgovor po telefonu ali s pomočjo drugih 
telekomunikacijskih naprav, ki omogočajo razgovor v živo.

(4) V času razgovora mora imeti vodja diplomatskega 
predstavništva, konzulata ali urada RS v tujini podpisan in 
na vseh straneh parafiran predlog ocene. Po seznanitvi z 
oceno mora podpisano oceno poslati v kadrovsko službo 
Ministrstva za zunanje zadeve najkasneje v roku sedem dni 
od opravljene seznanitve. Če ocene ne pošlje v tem roku, se 
šteje, da ocene ni podpisal.«

Dosedanji tretji in četrti odstavek postaneta peti in šesti 
odstavek.

2. člen
V tretjem odstavku 13. člena se beseda »pravdni« na-

domesti z besedo »upravni«.

3. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. ZKD-2290/06
Ljubljana, dne 4. septembra 2006
EVA 2005-1811-0174

dr. Dimitrij Rupel l.r.
Minister

za zunanje zadeve

Soglašam!

dr. Gregor Virant l.r.
Minister

za javno upravo

5070. Pravilnik o spremembi Pravilnika o uvrstitvi 
delovnih mest direktorjev oseb javnega prava 
na področju kulture v plačne razrede znotraj 
razponov plačnih razredov

Na podlagi 74. člena Zakona o državni upravi (Uradni 
list RS, št. 113/05 – uradno prečiščeno besedilo) za izvajanje 
11. člena Zakona o sistemu plač v javnem sektorju (Uradni 
list RS, št. 110/06 – uradno prečiščeno besedilo) ter na 
podlagi 3. in 4. člena ter četrtega odstavka 6. člena Uredbe 
o plačah direktorjev v javnem sektorju (Uradni list RS, št. 
73/05, 103/05, 12/06, 36/06, 46/06 in 77/06) izdaja minister 
za kulturo

P R A V I L N I K
o spremembi Pravilnika o uvrstitvi delovnih 

mest direktorjev oseb javnega prava  
na področju kulture v plačne razrede znotraj 

razponov plačnih razredov

1. člen
V drugem odstavku 2. člena Pravilnika o uvrstitvi delov-

nih mest direktorjev oseb javnega prava na področju kulture v 
plačne razrede znotraj razponov plačnih razredov (Uradni list 
RS, št. 106/05 in 20/06) se v tabeli »Tip osebe javnega pra-
va: muzej, Razpon plačnega razreda: 45 – 51«, pri šifri »PU 
37575 – Muzej novejše zgodovine Celje«, v petem stolpcu 
»Plačni razred« številka »47« nadomesti s številko »49«.

2. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 143-27/2005/532
Ljubljana, dne 14. novembra 2006
EVA 2006-3511-0022

dr. Vasko Simoniti l.r.
Minister

za kulturo

5071. Dopolnitev Liste izvajalcev programov 
strokovnih izobraževanj na področju 
zasebnega varovanja

Na podlagi tretjega odstavka 23. člena Pravilnika o 
izvajanju javnih pooblastil na področju zasebnega varovanja 
(Uradni list RS, št. 131/04) minister za notranje zadeve na 
predlog Zbornice RS za zasebno varovanje objavlja
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D O P O L N I T E V   L I S T E
izvajalcev programov strokovnih izobraževanj 

na področju zasebnega varovanja

I
Na Listo izvajalcev programov strokovnih izobraževanj 

na področju zasebnega varovanja (Uradni list RS, št. 75/05) 
se pod II, v 2. točki, v prvi, drugi, tretji, peti, šesti, sedmi in 
osmi alinei dodatno imenuje Peter Bach.

II
Ta dopolnitev liste se objavi v Uradnem listu Republike 

Slovenije.

Št. 250-59/2005/41 (141-04)
Ljubljana, dne 6. novembra 2006
EVA 2006-1711-0055

Dragutin Mate l.r.
Minister

za notranje zadeve

USTAVNO SODIŠČE
5072. Odločba o ugotovitvi neskladnosti Zakona o 

žrtvah vojnega nasilja z Ustavo ter o zavrženju 
pobud

Številka: U-I-266/04-105
Ljubljana, dne 9. novembra 2006

O D L O Č B A

Ustavno sodišče je v postopku za oceno ustavnosti, 
začetem na pobudo Elizabete Dolenc iz Radovljice in drugih 
ter na pobudo Marije Petan iz Ljubljane in drugih, na seji 
9. novembra 2006

o d l o č i l o:

1. Zakon o žrtvah vojnega nasilja (Uradni list RS, št. 
63/95, 8/96, 44/96, 70/97, 43/99, 28/2000, 64/01, 110/02, 
3/03 in 18/03 – ur. p. b.) je v neskladju z Ustavo.

2. Državni zbor je dolžan ugotovljeno neskladje od-
praviti v roku enega leta po objavi odločbe v Uradnem listu 
Republike Slovenije.

3. Pobudi za začetek postopka za oceno ustavnosti 
Zakona o popravi krivic (Uradni list RS, št. 59/96, 11/01, 
87/01, 34/03, 47/03 – ur. p. b., 53/05 in 70/05 – ur. p. b.) se 
zavržeta.

O b r a z l o ž i t e v

A.
1. Pobudniki so vložili pobudi za oceno ustavnosti Zako-

na o žrtvah vojnega nasilja (v nadaljevanju ZZVN) in Zakona 
o popravi krivic (v nadaljevanju ZPKri). Pobudniki so bližnji 
svojci oseb, ki so med drugo svetovno vojno (tj. od maja 1942 
do vključno maja 1945) umrle nasilne smrti. Zatrjujejo, da gre 
za civilne žrtve, ki naj bi umrle v medvojnem obdobju zaradi 
nasilja pripadnikov partizanskega gibanja.

2. Pobudniki menijo, da jim Ustava v tretjem odstavku 
50. člena kot najožjim sorodnikom oseb, ki so bile žrtve 
vojnega nasilja, zagotavlja posebno varstvo v skladu z zako-
nom. Poudarjajo, da so zaradi nasilne smrti svojcev pretrpeli 

hude posledice tako v vojnem kot tudi v povojnem obdobju. 
Kot otrokom naj bi jim bila nasilno odvzeta možnost in pravica 
živeti v skupnosti s svojimi starši. Poudarjajo, da so ob izgubi 
staršev doživeli hudo trpljenje in močne duševne bolečine, 
ki so se nadaljevale tudi v povojnem obdobju in so še vedno 
navzoče, še zlasti pri tistih, ki niso uspeli najti groba svojih 
staršev in na ta način vzpostaviti pietetnega odnosa do njih. 
Glede na to, da se posmrtni ostanki svojcev nahajajo na ne-
znanih in neoznačenih mestih, ki niso grobovi, je po mnenju 
pobudnikov njihova pravica do osebnega dostojanstva še 
vedno kršena.

3. Pobudniki zatrjujejo, da so bili zaradi zaplembe pre-
moženja tudi materialno oškodovani. Poslabšan naj bi bil 
njihov socialni položaj. Prav tako naj ne bi imeli enakopravnih 
možnosti za šolanje, zaposlitev in službeno napredovanje. Že 
kot otroci naj bi bili zasmehovani in okrnjeni v osebnostnem 
razvoju ter potisnjeni na rob družbe. Okrnjena naj bi bila nji-
hova duševna celovitost, moten naj bi bil njihov osebnostni 
razvoj in oblikovanje osebne identitete, poteptana naj bi bila 
dobro ime in čast družine. Pobudniki so prepričani, da so bili 
zaznamovani ves povojni čas, saj sta bila omalovaževana 
njihova čast in dobro ime. Z ugotovitvijo neskladnosti ZPKri 
in ZZVN z Ustavo naj bi dosegli konkretne materialne in ne-
materialne pravne koristi in pravice.

4. Po mnenju pobudnikov je dejanski stan, ki je znači-
len za usmrtitev njihovih svojcev, v ključnih elementih enak 
kot dejanski stan oseb, ki jih določa tretji odstavek 4. člena 
ZPKri, tj. »oseb, ki so bile usmrčene brez obsodbe sodišča«. 
Tudi svojci pobudnikov naj bi bili usmrčeni brez sodne obsod-
be oziroma brez kakršnegakoli pravnega postopka. Razlika 
med obema kategorijama oseb je po zatrjevanju pobudnikov 
le v časovnem obdobju, v katerem so bile ubite. Medtem ko 
svojci po vojni pobitih oseb uživajo pravico do odškodnine iz 
prvega odstavka 5. člena ZPKri in pravico do izdaje mrliških 
listov in obeležitve grobov, pobudniki kot svojci med vojno 
pobitih oseb do navedenih pravic niso upravičeni.

5. Kot zatrjujejo pobudniki, njihov položaj tudi ni urejen 
v ZZVN, ki se v časovnem smislu sicer nanaša na obdobje 
od 6. 4. 1941 do 15. 5. 1945, tj. na obdobje, v katerem so bili 
ubiti njihovi svojci. Pobudniki opozarjajo, da glede na določbo 
1. člena ZZVN, ki zajema zgolj nasilna dejanja ali prisilne 
ukrepe okupatorja, ne morejo pridobiti pravic, ki jih žrtvam 
vojnega nasilja zagotavljata 7. in 8. člen ZZVN. Poudarjajo, 
da njihovi svojci ne sodijo v krog oseb, ki so prostovoljno 
ali poklicno sodelovale na strani agresorja (6. člen ZZVN), 
temveč so bili njihovi svojci civilisti ali celo pripadniki partizan-
skega gibanja. Po njihovem mnenju zakonodajalec ni imel 
razumnega razloga za izključitev kategorije oseb, v katero 
spadajo pobudniki oziroma njihovi svojci. Po mnenju pobu-
dnikov je zakonodajalec s tem, ko ni uredil pravnega statusa 
navedenih oseb, kršil načelo pravne in socialne države iz 
2. člena Ustave, načelo enakosti pred zakonom iz drugega 
odstavka 14. člena, pravico do osebnega dostojanstva in 
varnosti iz 34. člena Ustave, pravico do zasebnosti in oseb-
nostnih pravic iz 35. člena ter pravico do socialne varnosti iz 
50. člena Ustave.

6. Pobudniki so prepričani, da gre za protiustavno prav-
no praznino, za katero zakonodajalec ni imel razumnih in 
stvarno upravičenih razlogov. Zato Ustavnemu sodišču pre-
dlagajo, naj ugotovi, da »Zakon o žrtvah vojnega nasilja in 
Zakon o popravi krivic nista v skladu z Ustavo, kolikor ne 
urejata pravnega položaja med vojno pobitih oseb in pravic 
svojcev med vojno pobitih oseb.«

7. Pobuda Elizabete Dolenc in drugih je bila poslana v 
odgovor Državnemu zboru, ki nanjo ni odgovoril. Pobuda je 
bila poslana tudi Vladi, ki o njej prav tako ni podala svojega 
mnenja.

B. – I.
8. Pobudniki utemeljujejo svoj pravni interes z navedbo, 

da so bližnji svojci oseb, ki naj bi med drugo svetovno vojno 
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(tj. od maja 1942 do vključno maja 1945) kot civilne osebe 
umrle nasilne smrti. Ustavno sodišče ocenjuje, da pobudniki 
izkazujejo pravni interes za vložitev pobude v delu, ki se 
nanaša na ZZVN. Ustavno sodišče je prejelo večje število 
vlog, ki izražajo podporo vloženi pobudi, zaradi česar njihovih 
vlagateljev ni štelo za udeležence v postopku.

9. Ustavno sodišče je pobudi zaradi skupnega obrav-
navanja in odločanja združilo. Ker navedbe v pobudi Marije 
Petan in drugih po vsebini ne odstopajo od navedb v pobudi 
Elizabete Dolenc in drugih, Ustavno sodišče druge pobude 
ni poslalo Državnemu zboru.

B. – II.
10. Ustavno sodišče je pobudi za začetek postopka za 

oceno ustavnosti ZZVN sprejelo. Ker so bili izpolnjeni pogoji 
iz četrtega odstavka 26. člena Zakona o Ustavnem sodišču 
(Uradni list RS, št. 15/94 – v nadaljevanju ZUstS), je nada-
ljevalo z odločanjem o stvari sami.

11. Pobudniki so predlagali razpis javne obravnave. 
Svoj predlog so utemeljevali z navedbo, da bi Ustavno so-
dišče s tem dobilo neposreden vpogled v njihove tragične 
življenjske zgodbe. Ustavno sodišče ocenjuje, da je dejan-
sko stanje, ki je podlaga za oceno ustavnosti izpodbijane 
zakonske ureditve, že na podlagi predložene dokumentacije 
dovolj pojasnjeno. Zato je odločilo, da se javna obravnava 
ne opravi.

B. – III.
Presoja ZZVN
12. Doslej je Ustavno sodišče večkrat odločalo o prime-

rih, v katerih so posamezniki izpodbijali ZZVN in zatrjevali, 
da so neupravičeno izključeni iz kroga upravičencev do pri-
znanja statusa žrtve vojnega nasilja.� Obravnavani pobudi 
pa odpirata nov vidik, tj. vprašanje izključenosti cele skupine 
oseb, ki bi po kriterijih ZZVN sicer lahko spadale v krog civil-
nih žrtev vojne, pa jim ZZVN ne omogoča priznanja statusa 
žrtev vojnega nasilja zgolj zato, ker okoliščin, ki jih ta zakon 
določa kot kriterij za priznanje statusa žrtve vojnega nasilja, 
niso povzročili okupator oziroma njegovi sodelavci.

13. Izhodišče za presojo ustavnosti izpodbijane zakon-
ske ureditve je tretji odstavek 50. člena Ustave, ki vojnim 
veteranom in žrtvam vojnega nasilja zagotavlja posebno 
varstvo v skladu z zakonom. Ustavno sodišče je že v več 
svojih odločbah (npr. odločba št. U-I-86/94 z dne 14. 11. 
1996, Uradni list RS, št. 68/96 in OdlUS V, 153; sklep št. U-I-
327/96 z dne 6. 5. 1999, Uradni list RS, št. 51/99 in OdlUS IX, 
19) pojasnilo naravo te ustavne pravice. Navedena ustavna 
določba obvezuje državo, da uredi takšno posebno varstvo 
žrtev vojnega nasilja, ki presega pravice iz obveznega social-
nega zavarovanja. Z Ustavo ni določena vsebina pravice do 
socialne varnosti. Ustava tudi ne zagotavlja točno določenih 
socialnih pravic. Iz ustavne določbe izhaja le obveznost drža-
ve, da ustvari pogoje in možnosti za uresničevanje socialne 
varnosti. Posebno varstvo pomeni zagotovitev posebnih pra-
vic ali večjega obsega pravic. Kakšne ukrepe bo država za 
to izbrala, Ustava ne določa. Posebne človekove pravice na 
področju socialne varnosti (socialne pravice) se uresničujejo 
»pod pogoji, določenimi z zakonom« – torej na podlagi za-
kona, ki določi krog upravičencev, vrsto in obseg upravičenj, 
pogoje za pridobitev in način uresničevanja pravic.

14. Ob presoji izpodbijane zakonske ureditve mora 
Ustavno sodišče upoštevati tudi splošno veljavna načela 
mednarodnega prava (8. člen Ustave in druga alineja prvega 
odstavka 160. člena Ustave). Ta pojem zajema predvsem 
pravila mednarodnega običajnega prava in splošna pravna 
načela, ki jih priznavajo civilizirani narodi. V Statutu Meddr-
žavnega sodišča sta ta vira mednarodnega prava našteta v 

� Tako npr. sklep št. U-I-403/02 z dne 12. 12. 2002 (OdlUS 
XI, 259).

točkah b) in c) prvega odstavka 38. člena.2 Ustavno sodišče je 
v okviru ustavne kategorije 'splošno veljavnih načel mednaro-
dnega prava' kot kriterij odločanja večkrat uporabilo 'splošna 
pravna načela, ki jih priznavajo civilizirani narodi'.3 V odločbi 
št. U-I-23/934 je izhajalo iz tega, da je bil mednarodnopravni 
red po drugi svetovni vojni vzpostavljen na podlagi obsodbe 
nacističnega in fašističnega režima ter preganjanja storilcev, 
odgovornih za storjena hudodelstva, kar je potrdila vsa teda-
nja mednarodna skupnost.5 V navedeni odločbi je Ustavno 
sodišče sprejelo stališče, da je delovanje posameznika med 
vojno lahko razlog za to, da ta ne more biti upravičen do jugo-
slovanskega državljanstva. Opozoriti je treba tudi na pomen 
preambule k Ustavi, ki v zvezi s tem pravi: »Izhajajoč … iz 
zgodovinskega dejstva … smo Slovenci v večstoletnem boju 
za narodno osvoboditev izoblikovali svojo narodno samobi-
tnost in uveljavili svojo državnost …« Tako iz gradiv Komisije 
za ustavna vprašanja kot iz ustavnopravne teorije izhaja, da 
sta z bojem za narodno osvoboditev mišljeni predvsem obdo-
bji narodnoosvobodilnega boja in osamosvajanja.6 Dr. Peter 
Jambrek v zvezi s tem pravi: »Slovenska ustavna doktrina 
pravice naroda do samoodločbe je bila izrecno oblikovana, 
praktično preizkušena in ustavnopravno uveljavljena v dveh 
ključnih slovenskih državotvornih obdobjih prejšnjega stoletja 
– v letih 1941–1945 in 1987–1991.«7

15. V 1. členu ZZVN je zakonodajalec določil, da ima 
status žrtve vojnega nasilja državljan Republike Slovenije, ki 
je bil v vojni ali vojaški agresiji na Republiko Slovenijo izpo-
stavljen nasilnim dejanjem ali prisilnim ukrepom okupatorja, 
agresorja ali njunih sodelavcev. S takšno opredelitvijo je 
zakonodajalec kot temeljni kriterij za priznanje statusa žrtve 
vojnega nasilja določil, kdo je povzročil, da je bila oseba 
izpostavljena nasilnim dejanjem ali prisilnim ukrepom. Na 
podlagi tega kriterija je zakonodajalec vpeljal različno uredi-
tev položaja žrtev vojnega nasilja, ki so sicer obdobje druge 
svetovne vojne doživljale v primerljivih okoliščinah.

16. ZZVN je bil v temeljnem besedilu sprejet leta 1995 
kot eden izmed t. i. vojnih zakonov (skupaj z Zakonom o voj-
nih invalidih, Uradni list RS, št. 63/95 in nasl. – v nadaljevanju 
ZVojI, in Zakonom o vojnih veteranih, Uradni list RS, št. 63/95 
in nasl. – ZVV). Kot izhaja iz zakonodajnega gradiva (Poro-
čevalec DZ, št. 72/02), je bil ZZVN sprejet zaradi zagotovitve 
posebnega varstva tistih državljanov Republike Slovenije, 

2 A. Graseli, Komentar Ustave Republike Slovenije (ur. L. 
Šturm), Fakulteta za podiplomske državne in evropske študije, 
Ljubljana 2002, str. 141.

3 Tako Ustavno sodišče v naslednjih odločbah: odločba št. 
U-I-6/93 z dne 1. 4. 1994, Uradni list RS, št. 23/94 in OdlUS III, 33; 
odločba št. U-I-67/94 z dne 21. 3. 1996, Uradni list RS, št. 24/96 
in OdlUS V, 31; odločba št. U-I-249/96 z dne 12. 3. 1998, Uradni 
list RS, št. 29/98 in OdlUS VII, 47; odločba št. U-I-248/96 z dne 30. 
9. 1998, Uradni list RS, št. 76/98 in OdlUS VII, 176; odločba št.  
U-I-247/96 z dne 22. 10. 1998, Uradni list RS, št. 76/98 in OdlUS 
VII, 195 in odločba št. U-I-23/93 z dne 20. 3. 1997, Uradni list RS, 
št. 23/97 in OdlUS VI, 43).

4 V zadevi št. U-I-23/93 je Ustavno sodišče presojalo zakon-
sko ureditev, s katero so povojne jugoslovanske oblasti osebam 
nemške narodnosti, ki so bile v času okupacije lojalne nemškemu 
Reichu, odrekle pridobitev jugoslovanskega državljanstva. Ugoto-
vilo je, da takšna ureditev ni bila v neskladju s splošnimi pravnimi 
načeli, ki so jih že tedaj priznavali civilizirani narodi.

5 Glej resolucijo Generalne skupščine Združenih narodov št. 
3(I) z dne 13. 2. 1946 o izročitvi in kaznovanju vojnih zločincev ter 
resolucijo št. 95(I) z dne 11. 12. 1946 o potrditvi načel mednarodne-
ga prava, priznanih v Ustanovni listini Mednarodnega vojaškega 
sodišča v  Nürnbergu. Nanju se je Ustavno sodišče sklicevalo že 
v odločbi št. U-I-6/93.

6 Prim. razpravo dr. Franceta Bučarja, predsednika Komisije 
za ustavna vprašanja, Nastajanje slovenske ustavnosti, izbor gra-
div Komisije za ustavna vprašanja (1990 – 1991), I. zvezek (ur. M. 
Cerar in G. Perenič), Ljubljana 2001, str. 236.   

7 P. Jambrek, Komentar Ustave Republike Slovenije, str. 35.
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ki so bili v času vojne (v letih 1941 do 1945) izpostavljeni 
nekaterim tipičnim in zaokroženim oblikam vojnega nasilja, 
kar je na vojni generaciji pustilo posledice, ki jih je mogoče 
odpraviti oziroma ublažiti le s posebnimi materialnimi in or-
ganizacijskimi napori družbe. Prvotno se je ZZVN nanašal 
samo na določene kategorije teh oseb, kasneje pa je bil krog 
upravičencev z več novelami ZZVN razširjen.

�7. Zakonodajalec je v prvotnem besedilu ZZVN zajel 
posamezne tipične kategorije civilnih oseb, ki so bile izposta-
vljene vojnemu nasilju, ni pa opredelil samega pojma civilne 
osebe (tega ni storil niti v kasnejših novelah).8 V 2. členu 
ZZVN so bile opredeljene naslednje kategorije žrtev vojnega 
nasilja: izgnanci, taboriščniki, zaporniki, delovni deportiranci, 
interniranci, begunci in ukradeni otroci. Z določbo 4. člena 
ZZVN je zakonodajalec omogočil priznanje statusa žrtev 
vojnega nasilja tudi prisilnim mobilizirancem v redne vojaške 
enote okupatorja. Tudi slednje je mogoče uvrstiti v kategorijo 
posebej izpostavljenih žrtev vojne, saj gre za civilne osebe, 
ki so bile v nasprotju s tedaj veljavnimi pravili mednarodnega 
prava9 prisiljene vstopiti v vojaške enote okupatorja. Šele 
s sprejemom novele ZZVN-G leta 2002 je zakonodajalec 
priznanje statusa žrtev vojnega nasilja omogočil tudi edini 
kategoriji, ki je ni mogoče šteti med civilne žrtve vojne, tj. pri-
padnikom bivše jugoslovanske vojske ob kapitulaciji Kraljevi-
ne Jugoslavije, vendar ta kategorija za presojo obravnavane 
zadeve ni relevantna.�0

18. ZZVN glede na priznani status ustrezne kategorije 
veže različen obseg zakonskih pravic (zdravstveno varstvo, 
zdraviliško in klimatsko zdravljenje, povračilo potnih stroškov, 
priznanje pokojninske dobe, pravico do pokojnine pod ugo-
dnejšimi pogoji, pravico do vojne odškodnine po posebnem 
zakonu, doživljenjsko mesečno rento in prednost pri dodelitvi 
socialnega stanovanja). Pod določenimi pogoji so do varstva 
upravičeni tudi družinski člani osebe, ki je izgubila življenje, ki 
je umrla ali je bila pogrešana v okoliščinah za priznanje statu-
sa žrtve vojnega nasilja po tem zakonu (7. člen ZZVN).��

8 Pojem civilne osebe je opredeljen v Dodatnem protokolu 
k Ženevskim konvencijam z dne 12. avgusta 1949 o zaščiti žrtev 
mednarodnih oboroženih spopadov, ki je bil sprejet 8. 6. 1977 
(Uradni list SFRJ, MP, št. 16/78 in Uradni list RS, št. 14/92 – v 
nadaljevanju Protokol I). Po prvem odstavku 50. člena Protokola I 
je civilna oseba vsakdo, ki ne pripada kateri izmed kategorij oseb, 
navedenih v členu 4 A (1), (2), (3) in (6) III. ženevske konvencije in 
v 43. členu tega protokola. V primeru dvoma, ali je nekdo civilna 
oseba, se bo ta oseba štela za civilno osebo. Gre za izključevalni 
pristop pri opredelitvi pojma civilne osebe.  Iz kroga civilnih oseb 
so izključeni pripadniki oboroženih sil, ranjenci in bolni ter vojni 
ujetniki. Če omenjeno definicijo pojma civilne osebe razlagamo 
z vidika pravil mednarodnega vojnega prava, ki so veljala v času 
druge svetovne vojne, ugotovimo, da so tudi po tedanjih vojnih 
predpisih ranjenci in bolni v sklopu oboroženih sil ter vojni ujetniki 
posebej zaščitene kategorije, ki jih ni mogoče prištevati med civilne 
žrtve vojne (prim. Konvencija o izboljšanju položaja ranjencev in 
bolnikov v vojni ter Konvencija o ravnanju z vojnimi ujetniki, sprejeti 
v Ženevi dne 27. 7. 1929; Kraljevina Jugoslavija je k obema položila 
instrumenta o ratifikaciji pri švicarskem Zveznem svetu 20. 5. 1931. 
Konvenciji sta nasledili I. in III. ženevska konvencija o žrtvah vojne 
z 12. 8. 1949). 

9 Do prepovedi rekrutiranja prebivalstva na okupiranem ob-
močju je mogoče priti z razlago Haaškega pravilnika iz leta 1907, 
ki je v 45. členu določal, da je prepovedano siliti prebivalstvo oku-
piranega ozemlja, da priseže zvestobo sovražni sili. Ta prepoved je 
bila vključena v IV. ženevsko konvencijo, tj. Ženevsko konvencijo o 
zaščiti civilnih oseb v času vojne z dne 12. 8. 1949 (Uradni list Pre-
zidijuma Ljudske Skupščine FLRJ, št. 6/50 in 24/50 ter Uradni list 
RS, št. 14/92), ki v prvem odstavku 51. člena določa: »Okupacijska 
sila ne sme siliti zaščitenih oseb k služenju v njenih oboroženih ali 
pomožnih silah. Prepovedan je vsak pritisk ali propaganda, ki je 
namenjen prostovoljnemu pristopu.«

�0 Pobudniki te kategorije v okviru navedb v pobudah ne 
omenjajo. 

�� Po prvem odstavku 7. člena ZZVN je do varstva po tem 
zakonu upravičen državljan Republike Slovenije, družinski član 

19. V okviru pooblastila, ki mu ga daje tretji odstavek 
50. člena Ustave, je zakonodajalec torej sprejel ureditev, s 
katero je priznanje statusa žrtve vojnega nasilja omejil na 
različne kategorije civilnih oseb. Vendar je priznanje statusa 
žrtve vojnega nasilja omogočil samo tistim civilnim osebam, 
ki so bile izpostavljene nasilnim dejanjem ali prisilnim ukre-
pom okupatorja oziroma njegovih sodelavcev, iz kroga upra-
vičencev pa v celoti izključil civilne osebe, ki so bile izposta-
vljene nasilnim dejanjem ali prisilnim ukrepom oboroženih sil 
druge strani v spopadu. Za opredelitev pojma civilne žrtve pa 
je odločilno, da gre za osebe, ki so bile izpostavljene nasilju 
zaradi vojnih dogodkov, ne da bi bile aktivno udeležene na 
strani katerekoli od vojskujočih se strani.12

20. Po presoji Ustavnega sodišča je zakonodajalec s 
tem, ko je navedeni krog civilnih žrtev vojne, ki so obdobje 
druge svetovne vojne doživljale v primerljivih okoliščinah, 
kot jih določa 1. člen ZZVN, v celoti izključil iz posebnega 
varstva, ravnal v neskladju s pooblastilom iz tretjega odstav-
ka 50. člena Ustave. Pooblastilo, ki ga navedena ustavna 
določba daje zakonodajalcu, ni neomejeno. Zakonodajalec 
ga lahko izvršuje samo v okviru ustavnih načel in ob spošto-
vanju ustavno zagotovljenih človekovih pravic in temeljnih 
svoboščin. Državni zbor je s tem, ko je v 6. členu ZZVN 
določil, da so iz kroga žrtev vojnega nasilja izključene ose-
be, ki so prostovoljno ali poklicno sodelovale z okupatorjem, 
ravnal v okviru tega pooblastila. Ureditev, ki bi priznavala 
status žrtve vojnega nasilja osebam, ki so sodelovale z 
okupatorjem, bi bila lahko v neskladju s splošno veljavnimi 
načeli mednarodnega prava in s tem v neskladju z Ustavo.13 
Vendar pa iz Ustave ne izhaja, da bi bilo treba pojem žrtve 
vojnega nasilja omejiti samo na tiste civilne osebe, ki so bile 
izpostavljene nasilnim dejanjem oziroma prisilnim ukrepom 
oboroženih sil okupatorja. Zato je v neskladju z Ustavo, da je 
zakonodajalec iz kroga civilnih žrtev vojnega nasilja izključil 
vse tiste osebe, ki so bile izpostavljene nasilnim dejanjem 
ali prisilnim ukrepom oboroženih sil druge strani v spopadu. 
Ugotavljanje, ali so morebitne žrtve vojnega nasilja sodelova-
le z okupatorjem, je lahko predmet konkretnih postopkov in s 
tem tudi predmet morebitne konkretne ustavnosodne presoje 
aktov, izdanih v teh postopkih, ne pa predmet ustavnosodne 
presoje predpisa.

21. Iz navedenih razlogov Ustavno sodišče ocenjuje, da 
je izpodbijana ureditev po ZZVN v neskladju z Ustavo. Ker 
gre za položaj iz 48. člena ZUstS, je Ustavno sodišče ugo-

osebe, ki je izgubila življenje, umrla ali je bila pogrešana v okoli-
ščinah za priznanje statusa žrtve vojnega nasilja po tem zakonu. 
Varstvo se zagotavlja istemu krogu družinskih članov in ob enakih 
pogojih kot po predpisih o vojnih invalidih. V 8. do 10. členu ZVojI 
je opredeljeno, kateri družinski člani sodijo v krog upravičencev 
po tem zakonu. V skladu z 9. členom ZVojI so do varstva po tem 
zakonu upravičeni naslednji družinski člani: 

1. zakonec, ki ga je vojni invalid, padli borec ali druga oseba 
preživljala vsaj zadnje leto pred svojo smrtjo, in zakonec, čigar 
zakon je bil razvezan, če ima oziroma je imel po sodni odločbi 
oziroma po dogovoru pravico do preživnine in jo je užival do smrti 
vojnega invalida, padlega borca ali druge osebe (tj. razvezani 
zakonec);

2. otroci in posvojenci, pastorki pa ob pogoju, da jih je vojni 
invalid, padli borec ali druga oseba preživljala vsaj zadnje leto pred 
svojo smrtjo oziroma od rojstva dalje, če so stari manj kot leto dni, 
in da niso imeli roditelja, ki bi jih preživljal;  

3. starši, posvojitelj, očim in mačeha, ki so jih vojni invalid, 
padli borec ali druga oseba preživljali vsaj zadnje leto pred svojo 
smrtjo in če sta očim oziroma mačeha vojnega invalida, padlega 
borca ali drugo osebo najmanj tri leta preživljala in zanjo skrbela.

Na podlagi 10. člena ZVojI ima vsaj tri leta trajajoča življenj-
ska skupnost, ki je po predpisih o zakonski zvezi in družinskih raz-
merjih izenačena z zakonsko zvezo, po tem zakonu enake pravne 
posledice kot zakonska zveza.           

12 Glej opombo št. 8.
13 Prim. odločbo št. U-I-23/93.
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tovilo protiustavnost izpodbijane zakonske ureditve (1. točka 
izreka). Ustavno sodišče je določilo rok enega leta, v katerem 
je zakonodajalec dolžan odpraviti ugotovljeno neskladje (2. 
točka izreka). S tem, ko bo zakonodajalec uredil položaj in 
pravice civilnih žrtev vojne v skladu z zgoraj navedenim, bo 
tudi družinskim članom pobitih svojcev omogočeno, da ob 
pogojih iz 7. člena ZZVN pridobijo posamezne pravice po 
tem zakonu.

22. Ker je Ustavno sodišče ugotovilo protiustavnost iz-
podbijane ureditve po ZZVN že zaradi neskladja s tretjim 
odstavkom 50. člena Ustave, se v presojo drugih zatrjevanih 
neskladij ni spuščalo.

23. Glede na to, da se pobudi po vsebini nanašata na 
ureditev po ZZVN, pobudniki nimajo pravnega interesa za 
izpodbijanje ZPKri. Zato je Ustavno sodišče pobudi v tem 
delu zavrglo (3. točka izreka). V zvezi z očitki pobudnikov o 
nemožnosti ureditve grobov in pridobitve mrliških listov pa 
Ustavno sodišče pojasnjuje, da ta vprašanja niso predmet 
izpodbijanih zakonov.

C.
24. Ustavno sodišče je sprejelo to odločbo na podlagi 

25. in 48. člena ZUstS v sestavi: predsednik dr. Janez Čebulj 
ter sodnice in sodniki dr. Zvonko Fišer, Lojze Janko, mag. 
Marija Krisper Kramberger, Milojka Modrijan, dr. Ciril Ribičič, 
dr. Mirjam Škrk, Jože Tratnik in dr. Dragica Wedam Lukić. 
Odločbo je sprejelo soglasno.

Predsednik
dr. Janez Čebulj l.r.

DRUGI DRŽAVNI ORGANI IN 
ORGANIZACIJE

5073. Koeficienti rasti cen v Republiki Sloveniji, 
oktober 2006

Na podlagi prvega odstavka 19. člena Zakona o državni 
statistiki (Uradni list RS, št. 45/95 in 9/01) Statistični urad 
Republike Slovenije objavlja

K O E F I C I E N T E   R A S T I   C E N
v Republiki Sloveniji, oktober 2006

1. Mesečni koeficient rasti cen industrijskih proizvodov 
pri proizvajalcih oktobra 2006 v primerjavi s septembrom 
2006 je bil 0,001.

2. Koeficient rasti cen industrijskih proizvodov pri 
proizvajalcih od začetka leta do konca oktobra 2006 je bil 
0,022.

3. Koeficient povprečne mesečne rasti cen industrijskih 
proizvodov pri proizvajalcih od začetka leta do konca oktobra 
2006 je bil 0,002.

4. Koeficient rasti cen industrijskih proizvodov pri pro-
izvajalcih oktobra 2006 v primerjavi z istim mesecem prej-
šnjega leta je bil 0,027.

5. Mesečni koeficient rasti cen življenjskih potrebščin 
oktobra 2006 v primerjavi s septembrom 2006 je bil –0,008.

6. Koeficient rasti cen življenjskih potrebščin od začetka 
leta do oktobra 2006 je bil 0,02.

7. Koeficient povprečne mesečne rasti cen življenjskih 
potrebščin od začetka leta do oktobra 2006 je bil 0,002.

8. Koeficient rasti cen življenjskih potrebščin oktobra 
2006 v primerjavi z istim mesecem prejšnjega leta je bil 
0,015.

9. Koeficient povprečne rasti cen življenjskih potrebščin 
od začetka leta oktobra 2006 v primerjavi s povprečjem leta 
2005 je bil 0,023.

Št. 9621-45/2006/10
Ljubljana, dne 14. novembra 2006

mag. Irena Križman l.r.
generalna direktorica

Statističnega urada Republike Slovenije

PREKLICI

5074. Preklic Odloka o spremembi Odloka o varstvu 
virov pitne vode

Preklic

Preklicujemo Odlok o spremembi Odloka o varstvu virov 
pitne vode, ki ga je Občina Gorenja vas - Poljane objavila v 
Uradnem listu RS, št. 76-3322/06 z dne 20. 7. 2006.

Župan
Občine Gorenja vas - Poljane

Jože Bogataj l.r.

POPRAVKI

5075. Popravek Statuta Zavoda za pokojninsko in 
invalidsko zavarovanje Slovenije

Popravek

V Statutu Zavoda za pokojninsko in invalidsko zavaro-
vanje Slovenije, objavljenem v Uradnem listu RS, št. 114/06 
z dne 9. novembra 2006, se na koncu akta za datumom doda 
oznaka: EVA 2006-2611-0074.

Uredništvo

5076. Popravek Odloka o spremembah in 
dopolnitvah zazidalnega načrta Dvori III

Popravek

V Odloku o spremembah in dopolnitvah zazidalne-
ga načrta Dvori III, objavljenem v Uradnem listu RS, št.  
111-4868/03 z dne 13. 11. 2003, se v 5. členu v seznam 
parcel dodajo parcele: »2134/50, 627/18, 627/19, 627/20, 
627/34, del 627/35, 627/53, 627/127 in 627/128 k.o. Gro-
suplje – naselje.«

Župan
Občine Grosuplje
Janez Lesjak l.r.
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5077. Popravek Poročila o izidu volitev članov 
občinskega sveta Občine Križevci

Popravek

V Poročilu o izidu volitev članov občinskega sveta Obči-
ne Križevci, objavljenem v Uradnem listu RS, št. 112-4777/06 
z dne 3. 11. 2006, se v II. točki v tabeli za volilno enoto II 
število glasov za listo Slovenska ljudska stranka – SLS 
popravi tako, da se pravilno glasi »136« glasov. Popravi se 
tudi skupno število glasov tako, da se pravilno glasi »1081« 
glasov.

Št. 006-07/06-1448P-OS
Križevci, dne 9. novembra 2006

Predsednica
Občinske volilne komisije Občine Križevci

Vlasta Osterc Kuhanec, univ. dipl. prav., l.r.

5078. Popravek Pravilnika o vsebini in obliki javnih 
in drugih listin o zaključenem izobraževanju 
na Univerzi na Primorskem

P o p r a v e k
Pravilnika o vsebini in obliki javnih in drugih 

listin o zaključenem izobraževanju na Univerzi 
na Primorskem

K Pravilniku o vsebini in obliki javnih in drugih listin o 
zaključenem izobraževanju na Univerzi na Primorskem, ki 
je bil objavljen v Uradnem listu RS, št. 78-3429/06, je bil v 
Prilogi 2: Diploma – magistrica znanosti napačno objavljen 
vzorec diplomske listine. Pravilen vzorec se glasi:
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Priloga

Št. 0221-15/06
Koper, dne 10. novembra 2006

dr. Lucija Čok l.r.
rektorica 

Univerze na Primorskem
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Vsi objavljeni davčni predpisi
izidejo v treh knjigah

5. decembra 2006.
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